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MYSLIME NA VAS
Dékujeme vam, ze jste si zakoupili spotfebi¢ znacky Electrolux. Produkt, ktery jste si
zvolili, Cerpa z desetileti profesionalnich zkuSenosti a inovaci. Pfi navrhovani tohoto
dimysIného a stylového spotiebice jsme mysleli na vase potifeby. MizZete se proto
spolehnout, Ze pfi kazdém pouziti dosahnete skvélych vysledku.
Vita vas Electrolux.
Navstivte nase webové stranky:
Rady k pouzivani, brozury, poradce pfi potizich a informace o servisu a opravach
@ ziskate na:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte svij spotiebic a ziskejte lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Nakup pfislusenstvi, spotfebniho materialu a originalnich nahradnich dild pro vas
’% spotrebic:

www.electrolux.com/shop

PECE O ZAKAZNIKY A SERVIS

Doporucujeme pouzivat originalni nahradni dily.

V pfipadé kontaktovani naseho autorizovaného servisniho stfediska méjte u sebe
nasledujici udaje: Model, vyrobni Cislo, sériové Cislo.

Tyto informace naleznete na typovém §titku.

/N Varovani / Dilezité bezpecnostni informace

® Vgeobecné informace a rady

Informace o ochrané zivotniho prostredi

Zmeény vyhrazeny.
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1. A\ BEZPECNOSTNi INFORMACE

Tento navod si peclivé prectéte jesté pred instalaci spotfebice

a jeho prvnim pouzitim. Vyrobce nenese odpovédnost za
zadny uraz ani Skodu v dusledku nespravné instalace nebo
pouziti. Navod k pouziti vzdy uchovavejte na bezpec¢ném a
pristupném misté pro jeho budouci pouziti.

1.1 Bezpecénost déti a zranitelnych osob
- Tento spotfebi€ smi pouzivat déti starSi osmi let nebo

osoby se snizenymi fyzickymi, smyslovymi nebo dusevnimi

schopnostmi nebo osoby bez patficnych zkuSenosti a
znalosti, pouze pokud tak €ini pod dozorem nebo obdrzely
instrukce tykajici se bezpeéného provozu spotiebice a
pokud rozumi rizikim spojenym s provozem spotiebice.
Déti mladSi osmi let a osoby s rozsahlym a komplexnim
postizenim bez stalého dozoru udrzujte z dosahu
spotrebice.

- Nenechte déti hrat si se spotrebicem.

- V8echny obaly uschovejte mimo dosah déti a radné je
zlikvidujte.

- VAROVANI: Je-li spotfebi¢ v provozu nebo pokud chladne,
nedovolte détem a domacim zvifatim, aby se k nému
priblizovaly. Pfistupné Casti se pfi pouziti zahfivaji na
vysokou teplotu.

- Je-li spotfebi¢ vybaven détskou bezpecnostni pojistkou,
doporucuje se ji aktivovat.

- Cisténi a uzivatelskou udrzbu spotfebice by nemély
provadét déti bez dozoru.

1.2 VSeobecné bezpecnostni informace

- Tento spotrebi¢ smi instalovat a vyménu kabelu provadét
jen kvalifikovana osoba.

- Nepouzivejte spotiebi€, dokud neni nainstalovan do
vestavné konstrukce.
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Pfed provadénim jakékoli udrzby vzdy spotfebi¢ odpojte od
napajeni.

- Je-li napajeci kabel poskozeny, smi ho vyménit pouze
vyrobce, autorizované servisni stfedisko nebo osoby
s podobnou pfislusnou kvalifikaci. Jinak by mohlo dojit
k urazu elektrickym proudem.

VAROVANI: Pfed vyménou zarovky se ujistéte, ze je
spotrebi¢ vypnuty, abyste zabranili moznému urazu
elektrickym proudem.

VAROVANI: Spotrebi€ a jeho pfistupné Casti se pfi pouziti
zahfivaji na vysokou teplotu. Nedotykejte se topnych
clanku.

- P¥i vkladani nebo vyjimani pfislusenstvi €i nadobi vzdy
pouzivejte kuchynské chnapky.

- Chcete-li odstranit drazky na rosty, vytahnéte z boCnich
stén nejdriv jejich predni ¢ast a poté zadni ¢ast. Drazky na
roSty nainstalujte stejnym postupem v opacném poradi.

- K Cisténi spotrebiCe nepouzivejte Cistici zafizeni na paru.
K Cisténi sklenénych dvifek nepouzivejte drsné Cistici
prostfedky nebo ostré kovové Skrabky. Mohly by posSkrabat
povrch, coz by mohlo nasledné vést k rozbiti skla.

2. BEZPECNOSTNI POKYNY

2.1 Instalace » Dodrzujte minimalni vzdalenosti od
ostatnich spotiebicli a nabytku.
VAROVAN:I! « Pred instalaci spotrebiCe ovérte, zda se
Tento spot‘r"ebn‘f smi instalovat dvirka trOUby OteVI’rajl’ bez omezeni.
jen kvalifikovana osoba. * SpotFebiC je vybaven elektrickym
chladicim systémem. Musi byt zapojen do
» Odstrante veskery obalovy material. elektrické sité.
» PoSkozeny spotfebi¢ neinstalujte ani
nepouzivejte. Minimalni vy$ka skFifiky 580 (600) mm
» Ridte se pokyny k instalaci dodanymi (minimalni vyska skfinky
spolu s timto spotfebicem. pod pracovni deskou)
 P¥i pfemistovani spotfebiCe budte vzdy Sitka skfifiky 560 mm
opatrni, protoze je tézky. Vzdy pouzivejte
ochranné rukavice a uzavienou obuv. Hloubka skfifiky 550 (550) mm
Netahejte spotrebic za drzadlo. Vy3ka predni &ésti spotfe- 589 mm
» Spotfebi¢ nainstalujte na bezpec¢ném a bice
vhodném misté, které splfiuje pozadavky
na instalaci.
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VySka zadni ¢asti spotrebi- 570 mm
ce

Sitka predni ¢asti spotfebi- 594 mm
ce

Sitka zadni ¢asti spotfebi- 558 mm
ce

Hloubka spotfebice 561 mm
Vestavna hloubka spotfebi- 540 mm
ce

Hloubka s otevienymi dvif- 1007 mm
ky

Minimalni velikost ventilac- 560x20 mm
niho otvoru. Otvor umisté-

ny na spodni zadni strané

Délka napajeciho sitového 1100 mm
kabelu. Kabel se nachazi v

pravém rohu zadni strany

Montazni Srouby 4x25 mm

2.2 Pripojeni k elektrické siti

VAROVANI!
Hrozi nebezpeci pozaru nebo
urazu elektrickym proudem.

» Veskera elektricka pfipojeni by méla byt
provedena kvalifikovanym elektrikafem.

» Spotfebi¢ musi byt uzemnén.

» Zkontrolujte, zda udaje na typovém Stitku
souhlasi s parametry elektrické sité.

* Vzdy pouzivejte spravné instalovanou
sitovou zasuvku s ochranou proti Urazu
elektrickym proudem.

* Nepouzivejte rozboCovaci zastréky ani
prodluzovaci kabely.

» Dbejte na to, abyste neposSkodili napajeci
kabel a sitovou zastréku. Jestlize
potfebujete pfivodni kabel vyménit, musi
vymeénu provést nami autorizované
servisni stfedisko.

» Sitové kabely se nesmi dotykat nebo se
nachazet v blizkosti dvifek spotfebice
nebo vyklenku pod spotrebicem,
obzvlasté je-li spotfebi€ v provozu nebo
jsou-li dvifka horka.

* Ochrana prfed urazem elektrickym
proudem u zivych &i izolovanych ¢asti
musi byt pfipevnéna tak, aby nesla
odstranit bez pouZiti nastrojl.

Sitovou zastréku zapojte do sitové
zasuvky az na konci instalace spotfebice.
Po instalaci musi zlstat sitova zastrc¢ka
nadale dostupna.

Pokud je sitova zasuvka uvolnéna,
nezapojujte do ni sitovou zastréku.
Neodpojujte spotfebi¢ ze zasuvky tahem
za kabel. Vzdy tahejte za zastrcku.
Pouzivejte pouze spravna izolacni
zafizeni: ochranné vypinace vedeni,
pojistky (pojistky Sroubového typu se musi
odstranit z drzaku), ochranné zemnici
jistiCe a stykace.

Je nutné instalovat vhodny vypina¢ nebo
izola¢ni zafizeni k fadnému odpojeni
vSech napadjecich vodicl spotiebice. Toto
izola¢ni zafizeni musi mit mezeru mezi
kontakty alespon 3 mm Sirokou.

Spotrebi¢ se dodava se sitovou zastrékou
a napajecim kabelem.

Typy kabelt vhodné pro instalaci nebo vymeé-
nu v Evropé:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Prifez kabelu viz celkovy pfikon uvedeny na
typovém stitku. Také se muzete ridit
tabulkou:

Celkovy vykon (W) Prarez kabelu (mm?)

maximalné 1 380 3x0.75
maximalné 2 300 3x1
maximalné 3 680 3x1.5

Zemnici vodi¢ (zlutozeleny) musi byt
pfiblizné o 2 cm delSi nez fazovy a nulovy
vodi¢ (modry a hnédy).

2.3 Pouzijte

VAROVANI!

Hrozi nebezpedi zranéni,
popaleni, Urazu elektrickym
proudem ¢&i vybuchu.

Tento spotiebic je uren pouze

k domacimu (vnitfnimu) pouziti.

Neménte technické parametry spotfebice.
Ujistéte se, ze vétraci otvory nejsou
zablokované.
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» Béhem provozu nenechaveijte spotfebi¢
bez dozoru.

» Po kazdém pouziti spotrebi€ vypnéte.

» Pokud je spotfebi¢ v provozu, budte pfi
otevirani jeho dvitek opatrni. Mlize
uniknout horky vzduch.

* Nepouzivejte spotiebi¢, mate-li vihké
ruce, nebo kdyz je v kontaktu s vodou.

+ Na oteviena dvifka netlacte.

* Nepouzivejte spotiebi€ jako pracovni
nebo odkladaci plochu.

» Duvirka spotrebice otvirejte opatrné.
Pouzivate-li pfisady obsahujici alkohol,
mUze vzniknout smés alkoholu a vzduchu.

» Pfi otvirani dvifek nesmi byt v blizkosti
spotrebice jiskry ani otevieny oheri.

» Do spotrebiCe, do jeho blizkosti nebo na
spotfebi¢ neumistujte hoflavé pfedméty
nebo predméty nasaklé hoflavinami.

VAROVANI!
Hrozi nebezpedi poskozeni
spotrebice.

* Aby nedoslo k poSkozeni nebo zménam
barvy smaltu:

— Nepokladejte nadoby ani jiné
predméty pfimo na dno spotrebice.

— Nepokladejte hlinikovou folii pfimo na
dno vnitfku spotrebice.

— Nenalévejte vodu pfimo do horkého
spotrebice.

— Po dokonceni pfipravy jidla
nenechavejte ve spotfebici vinké talife
ani jidlo.

— P¥i vkladani nebo vyjimani
pfisluSenstvi budte opatrni.

* Barevné zmény na smaltovaném povrchu
nebo nerezové oceli nemaji vliv na vykon
spotrebice.

» PFi peceni vlaénych mouénikd pouzijte
hluboky plech. Ovocné St'avy mohou
zanechat trvalé skvrny.

» Spotrebic je ur€en vyhradné pro pfipravu
jidel. Nesmi byt pouzivan k jinym tceliim,
napfiklad k vytapéni mistnosti.

* Vzdy pecte se zavienymi dvirky trouby.

» Je-li spotrebic instalovan za nabytkovym
panelem (napf. dvirky), dvifka nabytku
nesmi byt nikdy zaviena, kdyz je
spotfebi¢ v provozu. Za zavienym
nabytkovym panelem muze dochazet k
narlstu horka a vihka, coz mize nasledné
poskodit spotfebi€, pouzdro nebo
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podlahu. Nezavirejte nabytkovy panel,
dokud spotfebi¢ po pouziti zcela
nevychladne.

2.4 Cisténi a udrzba

VAROVANI!

Hrozi nebezpeci poranéni,
pozaru nebo poskozeni
spotrebice.

» Pred Cisténim nebo udrzbou spotfebic
vzdy vypnéte a vytahnéte sitovou
zastrcku ze zasuvky.

» Presvédcte se, Ze spotfebi€ uz vychladl.
Mohlo by dojit k prasknuti sklenénych
paneld.

* Poskozené sklenéné panely okamzité
vymeénite. Kontaktujte autorizované
servisni stredisko.

« Pri snimani dvifek spotfebice budte
opatrni. Dvifka jsou tézka!

« Spotrebic Cistéte pravidelné, abyste
zabranili poSkozeni materialu jeho
povrchu.

« Vycistéte spotrebi¢ vihkym mékkym
hadrem. Pouzivejte pouze neutralni myci
prostiedky. Nepouzivejte prostredky s
drsnymi Casticemi, draténky, rozpoustédla
nebo kovové predméty.

« Pouzijete-li sprej do trouby, fidte se
bezpecnostnimi pokyny uvedenymi na
jeho baleni.

2.5 Vnitini osvétleni

VAROVANI!
Nebezpedi Urazu elektrickym
proudem!

* Pokud jde o zarovku (zarovky) v tomto
spotrebi¢i a samostatné prodavané
nahradni zarovky: Tyto zarovky jsou
navrzeny tak, aby odolaly extrémnim
fyzickym podminkam v domacich
spotfebicich, at’ uz jde o teplotu, vibrace Ci
vlhkost, nebo jsou uréeny k signalizaci
informaci o provoznim stavu spotfebice.
Nejsou uréeny k pouziti v jinych
spotrebicich a nejsou vhodné k osvétleni
mistnosti v domacnosti.

* Tento vyrobek obsahuje svételny zdroj s
tfidou energetické ucinnosti G.



» Pouzivejte pouze Zarovky se stejnymi
vlastnostmi .

2.6 Servis

» Je-li nutna oprava spotiebiCe, obrat'te se
na autorizované servisni stfedisko.

» Pouzivejte pouze originalni nahradni dily.

2.7 Likvidace
VAROVAN!

Hrozi nebezpedi urazu i
uduseni.

3. INSTALACE

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

* Pro informace ohledné spravné likvidace
spotrebiCe se obratte na mistni Gfady.

« Odpojte spotiebi€ od elektricke sité.

« Odfiznéte sitovy kabel v blizkosti
spotrebice a zlikviduijte jej.

» Odstrante dverni zapadku, abyste
zabranili uvéznéni déti a domacich zvirat
ve spotrebidi.

3.1 Vestavba

(*mm)

(*mm)
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3.2 Pripevnéni trouby ke skfifice

4. POPIS SPOTREBICE
4.1 Celkovy pohled

N Ban Ao

o=y
=== 8
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4.2 PrisluSenstvi

+ Tvarovany rost
Pro nadoby na peceni, kolacové formy,
pecené.

* Plech na peceni

5. OVLADACI PANEL

5.1 Senzorova tlacitka / tlacitka

Ovladaci panel

Kontrolka / symbol napajeni
Ovladag pegicich funkci
Displej

Ovladac (teploty)

@ Ukazatel / symbol teploty
Vétraci otvory pro chlazeni ventilatorem
Bl Topny &lanek

El Osvétleni

Ventilator

Drazky na rosty, vyjimatelné

Vlis vnitiku trouby - Zasobnik na cisténi
vodou

Polohy rostu

Pro kolace a suSenky.

* Hluboky pekaé/plech
K peceni a opékani jidel nebo jako plech
na zachytavani tuku.

J— Slouzi k nastaveni ¢asu.
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Slouzi k nastaveni funkce hodin.

Slouzi k nastaveni ¢asu.

5.2 Displej
A B A. Funkce hodin
| B. Casoval
A ARER
) I

d

]

6. PRED PRVNIM POUZITIM

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

6.1 Pied prvnim pouzitim

Béhem predehfivani maze z trouby vychazet zapach a kouf. Mistnost musi byt vétrana.

Krok 1

X

Krok 2

—

Krok 3

Nastavte hodiny

Vycistéte troubu

Predehfejte prazdnou troubu

1. Stisknutim + ~ nastavite
Cas. Asi po 5 sek. blikani pres-
tane a na displeji se zobrazi
¢as.

Odstranite z trouby veskeré pri-
sluSenstvi a vyjimatelné drazky
na rosty.

Troubu a pfisluSenstvi otfete
mékkym hadfikem, teplou vo-
dou a Setrnym mycim prostied-
kem.

1.

Nastavte maximalni teplotu pro

funkci: E
Cas: 1h.
Nastavte maximalni teplotu pro

funkci: |j

Cas: 15 min.

Vypnéte troubu a vyckejte, dokud nevychladne. PfisluSenstvi a vyjimatelné drazky na rosty vlozte do trouby.

7. DENNi POUZIVANI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

Krok 1

7.1 Jak nastavit: Pecici funkce

Otocenim ovladac¢em pecicich funkci
zvolite pedici funkci.

Krok 2

Otocenim ovladace zvolte teplotu.
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Krok 3 Po ukonceni pfipravy troubu vypnéte

otocenim ovladact do polohy vypnuto.

7.2 Pecici funkce

Pecici funk-  Pouziti

ce

K rozmrazovani potravin (zeleniny a
ovoce). Doba rozmrazovani zavisi
na mnozstvi a velikosti zmrazenych
Rozmrazovani  potravin.

XX

’_ Tato funkce slouZi k Uspore energie
Y pfi pe€eni. Pri pouziti této funkce se
| teplota ve vnitiku trouby muze lisit
Vihky kon-  od nastavené teploty. MGze dojit ke

vekéni vzduch  snizeni tepelného vykonu. Dalsi in-
formace naleznete v kapitole ,Denni
pouzivani“, Poznamky: Vlhky kon-
vekeni vzduch.

Pedici funk-  Pouziti
ce
0 Trouba je vypnuta.
Poloha Vypnu-
to
—_— K peceni masa nebo moucnych jidel
Y pfi stejné teploté na nékolika ro-
Stech bez miseni vuni.
Horkovzdusné
peceni
vov K peceni velkych kust masa nebo
Y driibeze s kostmi na jedné drovni. K
zapékani a peceni dozlatova.
Turbo gril

K peceni kolacu s kiupavym korpu-
sem a zavarovani potravin.

Spodni ohfev

—_— K peceni a opékani jidel na jedné
urovni trouby.

Viz kapitolu ,Ciéténi a tdrzba“ pro
vice informaci o: Ci§téni vodou.

Horni/spodni
ohrev / Cisténi

vodou
v Ke grilovani tenkych kusu potravin a
opékani chleba.
Gril

8. FUNKCE HODIN
8.1 Funkce hodin

7.3 Poznamky: Vlhky konvekéni
vzduch

Tato funkce byla pouzita ke splnéni
energetické tfidy a pozadavkl na ekodesign
podle smérnice EU 65/2014 a EU 66/2014.
Testy podle normy EN 60350-1.

Dvitka trouby by méla byt béhem peceni
zavrena, aby nedoslo k preruseni funkce a
aby trouba fungovala co nejuspornéji.

Pokyny k peceni najdete v kapitole , Tipy a
rady”, Vlhky konvekéni vzduch. Pro obecna
doporuceni ohledné uspory energie viz
kapitolu ,Energeticka ucinnost*, Uspora
energie.

Funkce hodin Pouziti
@ K nastaveni, zméné nebo kontrole denniho ¢asu.
Denni ¢as
|9| Slouzi k nastaveni délky provozu trouby.
Trvani
Q K nastaveni odpo:“;ita'\blev'mi Casu. Tato funkc_e r_1emé1 2édqy vliv na provoz
Minutka trouby. Tuto funkci miZzete zapnout kdykoliv, i u vypnuté trouby.
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8.2 Jak nastavit: Funkce hodin

Jak nastavit: Denni ¢as

@ — blika po pfipojeni trouby k elektrické siti, po vypadku elektrické energie nebo neni-li nastaven ¢asovac.

+ , - stisknutim nastavte ¢as.
Asi po 5 sek. blikani pfestane a na displeji se zobrazi ¢as.

Jak zménit: Denni ¢as

Krok 1
ro @ — opakovanym stisknutim zménite denni ¢as. @ — zacne blikat.

Krok 2 — ’ . M
ro + s — stisknutim nastavte ¢as.

Asi po 5 sek. blikani pfestane a na displeji se zobrazi ¢as.

Jak nastavit: Trvani

Krok 1 Nastavte funkci trouby a teplotu.
Krok 2 @ — opakované stisknéte. Iel — zacne blikat.
Krok 3 + , - stisknutim nastavte trvani.
Na displeji se zobrazi: Iel
|_)| - blika po uplynuti nastaveného ¢asu. Zazni zvukova signalizace a trouba se vypne.
Krok 4 Chcete-li signal vypnout, stisknéte libovolné tlacitko.
Krok 5 Otocte ovladace do polohy vypnuto.

Jak nastavit: Minutka

Krok 1 @ — opakované stisknéte. Q — zacne blikat.
Krok 2 + , - stisknutim nastavte ¢as.
Funkce se automaticky spusti po péti sekundach.
Po uplynuti nastaveného ¢asu zazni zvukovy signal.
Krok 3 Chcete-li signal vypnout, stisknéte libovolné tlacitko.
Krok 4 Otocte ovladace do polohy vypnuto.

Jak zrusit: Funkce hodin

Krok 1 @ — opakované stisknéte, dokud nezacne blikat symbol funkce hodin.

Krok 2 Stisknéte a podrzte: — .

Funkce hodin po nékolika sekundach zhasne.

CESKY
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9. POUZITi PRISLUSENSTViI

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpec¢nosti.

9.1 Vkladani prislusenstvi

Maly zarez nahore zajistuje vyssi
bezpecénost. Tyto zarezy také funguji jako

Tvarovany rost:
Rost zasurite mezi vodici listy drazek rostu a uji-
stéte se, Ze nozicky sméfuji dolu.

ochrana proti preklopeni. Vysoky okraj kolem

ro$tu slouzi jako ochrana proti sklouznuti
varnych nadob z rostu.

Plech na peceni / Hluboky pekac / plech:
Zasunte plech mezi drazky zvolené drovné rostu.

)/

Tvarovany rost, Plech na peceni / Hluboky pe-
kac / plech:

Plech zasurite mezi drazky zvolené urovné rostu a
tvarovany rost v drazkach nad nimi.

%

Wy
%
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10. DOPLNKOVE FUNKCE

10.1 Chladici ventilator

Kdyz je trouba v provozu, chladici ventilator
se automaticky zapne, aby udrzoval povrch
trouby chladny. Jestlize troubu vypnete, bude
chladici ventilator pokracovat v chlazeni az
do uplného ochlazeni trouby.

10.2 Bezpec€nostni termostat

Nespravna obsluha trouby nebo vadné
soucasti mohou zpUsobit nebezpecné

11. TIPY A RADY

@ Viz kapitoly o bezpecénosti.

11.1 Doporuceni k peceni
Trouba ma ¢tyfi polohy rosta.
Polohy rostu v troubé se pocitaji zdola.

Vase trouba mulze péct jinak, nez jak jste byl
zvykli u pfedchozi trouby.

Peceni dortti
Neotevitejte dvirka trouby pred 3/4
nastavené doby pfipravy.

Pokud pouzivate dva plechy na pe€eni
soucasné, ponechte mezi nimi jednu
prazdnou pozici.

Vareni masa a ryb

Pro velmi mastné potraviny pouzijte hluboky
pekac/plech, abyste zabranili vzniku skvrn,
které mohou byt trvalé.

prehrati. Aby se tomu zabranilo, je tato
trouba vybavena bezpecnostnim
termostatem, ktery prerusi napajeni. Po
poklesu teploty se trouba opét automaticky
zapne.

Maso nechte pred krajenim priblizné 15
minut odstat, aby nevytekla stava.

Do hlubokého plechu na peceni pfidejte
trochu vody, aby v troubé nevzniklo pfilis
mnoho koufe. Abyste zabranili sraZzeni koure,
pridavejte pokazdé po vysus$eni vodu.

Casy peéeni
Casy peceni zavisi na druhu pokrmu, jeho
konzistenci a objemu.

Predevsim sledujte postup béhem pfipravy.
PFi pouzivani tohoto spotrebice zjistéte
optimalni nastaveni (nastaveni teploty, ¢asy
peceni atd.) s vaSim nadobim, recepty a
mnozstvim.

11.2 Vihky konvekéni vzduch — doporuéena prisluSenstvi

Pouzivejte formy a nadoby z tmavého kovu a s povrchovou vrstvou. Pohlcuji teplo 1épe nez

nadoby ze svétlého kovu a s reflexni Gpravou.

Plech na pizzu

Zapékaci forma

—

Dortovy korpus

Pecici Salky

CESKY 13



Tmavy, nereflexni

Pramér 28 cm

Tmavy, nereflexni

Pramér 26 cm

Keramika
Pramér 8 cm, vy-
$ka 5 cm

Tmavy, nereflexni
Pramér 28 cm

11.3 Vlhky konvekéni vzduch

Nejlepsich vysledkd dosahnete, budete-li se
fidit doporu¢enou dobou peceni v tabulce

nize.

¥ = ("
\ L
(°C) (min)

Sladké pecivo, 12 ku-  plech na peceni nebo peka¢ 180 2 35-40

sl na zachyceni tuku

Pecivo, 9 kusu plech na peceni nebo peka¢ 180 2 35-40
na zachyceni tuku

Pizza, mrazend, 0,35  tvarovany rost 220 2 35-40

kg

Rolada plech na peceni nebo peka¢ 170 2 30-40
na zachyceni tuku

Susenka brownie plech na peceni nebo peka¢ 180 2 30-40
na zachyceni tuku

Suflé, 6 kusl keramické pecici $alky na tva- 200 3 30-40
rovany rost

Kola€ovy korpus z pi-  dortovy korpus na tvarovany 170 2 20-30

Skotového tésta rost

Piskotovy dort zapékaci misa na tvarovany 170 2 35-45
rost

Posirovana ryba, 0,3 plech na peceni nebo peka¢ 180 3 35-45

kg na zachyceni tuku

Cela ryba, 0,2 kg plech na peceni nebo peka¢ 180 3 35-45
na zachyceni tuku

Rybi filé, 0,3 kg plech na pizzu na tvarovany 180 3 35-45
rost

PosSirované maso, plech na peceni nebo peka¢ 200 3 40 - 50

0,25 kg na zachyceni tuku

Saslik, 0,5 kg plech na peceni nebo peka¢ 200 3 25-35
na zachyceni tuku

Susenky, 16 kusu plech na peceni nebo peka¢ 180 2 20-30
na zachyceni tuku

Makronky, 20 kust plech na peceni nebo peka¢ 180 2 40 - 45

na zachyceni tuku

14  CESKY



¥ = B
\ uru
(°C) (min)

Muffin, 12 kust plech na pec€eni nebo pekd¢ 170 2 30-40
na zachyceni tuku

Slané pecivo, 16 kusti  plech na pec¢eni nebo peka¢ 170 2 35-45
na zachyceni tuku

Susenky z kfehkého plech na peceni nebo peka¢ 150 2 40 - 50

tésta, 20 kusUl na zachyceni tuku

Ovocné kolacky, 8 ku-  plech na peceni nebo pekaé 170 2 20-30

sl na zachyceni tuku

Zelenina, posirovana, plech na pe¢eni nebo pekaé 180 3 35-40

0,4 kg na zachyceni tuku

Vegetarianska omeleta plech na pizzu na tvarovany 200 3 30-45
rost

Stfedomorska zeleni-  plech na peceni nebo peka¢ 180 4 35-40

na, 0,7 kg

na zachyceni tuku

11.4 Informace pro zkusebny
Testy podle normy IEC 60350-1.

X B

(ENCENNO)

(°C) (min.)
Malé kolaé-  Horni/spodni Plech na 3 170 20-30 -
ky, 20 kou-  ohrev peceni
skl na plech
Jable¢ny ko- Horni/spodni Tvarovany 1 170 80-120 -
la¢, 2 formy, ohfev rost
@20 cm
PiSkotovy Horni/spodni Tvarovany 2 170 35-45 -
kolag, v kola- ohfev rost
cové formé
@26 cm
Maslové su- Horni/spodni Plech na 3 150 20-35 Nechte troubu 10 mi-
Senky ohfev peceni nut pfedehrat.
Topinky, 4-  Gril Tvarovany 3 max. 2-4 minuty z jedné Nechte troubu 3 minu-

6 kusu

rost

strany; 2-3 minuty
z druhé strany

ty predehrat.
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Hovézi ham-  Giril
burger, 6 ku-
sl, 0,6 kg

(min.)
Tvarovany 3 max. 20-30 Tvarovany rost vlozte
rost a odka- na treti Uroven a odka-
pavaci pavaci plech na dru-
plech hou uroveri trouby.
V poloviné pfipravy ji-
dlo otocte.

Nechte troubu 3 minu-
ty pfedehfrat.

12. CISTENIi A UDRZBA

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.

12.1 Poznamky k ¢isténi

<

Cistici prostred-
ky

Predni stranu trouby otfete mékkym hadfikem namocéenym v roztoku teplé vody a Setrného
myciho prostfedku. Ocistéte a zkontrolujte tésnéni dvifek kolem ramu vnittku trouby.

Kovoveé plochy ocistéte pomoci Eisticiho roztoku.

Skvrny vycistéte pomoci Setrného Eisticiho prostredku.

=3

Vnitfek trouby ocistéte po kazdém pouziti. Hromadéni mastnoty ¢i zbytkl jidel mGze zpuso-
bit pozar.

[

Kazdodenni pou-
ziti

V troubé nebo na sklenénych panelech dvifek se mize srazet vihkost. Ke snizeni kondenza-
ce troubu pred pfipravou jidla vzdy na 10 minut pfedehfejte. Neuchovavejte potraviny v trou-
bé déle nez 20 minut. Osuste vnitfek mékkym hadrem po kazdém pouziti.

©y
Z2/4

Prislusenstvi

Vycistéte vSechno prisluSenstvi po kazdém pouziti a nechte jej vysusit. Pouzijte mékky hadr
a vlaznou vodu s Setrnym mycim prostredkem. Necistéte prisluSenstvi v myéce nadobi

Nepfilnavé pfislusenstvi necistéte pomoci abrazivnich Cisticich prostfedkd nebo ostrych
predmétud.

12.2 Jak vyjmout: Rostové drazky
K vy¢isténi trouby vyjméte drazky na rosty.
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Krok 1 Vypnéte troubu a vyckejte, dokud ne-
vychladne. 3

Krok 2 QOdtahnéte predni ¢ast konstrukce ro-
Stovych drazek od postranni stény. ol 7\
(

Krok 3 Odtahnéte zadni konec konstrukce ro-
Stovych drazek od postranni stény
a vyjméte ji.

Krok 4 Drazky na rosty nainstalujte stejnym

postupem v opacném poradi.

12.3 Pokyny k pouziti: Cisténi
vodou Krok 2 Nastavte funkci: E]
Tento proces cisténi vyuziva vihkostk Krok 3 Nastavte teplotu na 90 °C.
odstranéni zachyceného tuku a zbytku jidel z
trouby. Krok 4 Nechte troubu pracovat 30 minut.

Krok 5 troubu vypnéte.
Krok 1 Nalijte vodu do vlisu vnitfku trouby: 150
ml. Krok 6 Pockejte, dokud trouba nevychladne.
Osuste vnitfek mékkym hadfikem.

12.4 Jak odstranit a nainstalovat: Dvirka

Dvitka trouby jsou osazena dvéma sklenénymi panely. Dvifka trouby a vnitfni sklenény panel
Ize za ucelem cisténi demontovat. Pfed demontazi sklenénych panell si prectéte celou
kapitolu ,,Odstranéni a instalace dvifek".

POZOR!
Troubu bez sklenénych paneld nepouzivejte.

Krok 1 Dvirka trouby zcela oteviete a podrzte Krok 2 Zvednéte a zcela otocte packy na obou
oba dvefni zavésy. zavésech.
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Krok 3
otevreni (do poloviny). Pak dvitka
nadzdvihnéte a vytahnéte smérem
dopredu z jejich umisténi.

Priviete dvirka trouby do prvni polohy

Krok 4

Dvirka polozte na pevnou plochu na
mékkou latku a uvolnéte blokovaci sy-
stém a vytahnéte vnitfni sklenény pan-
el.

M

Krok 5
te je z jejich umisténi.

Otocte spojovaci dily o 90° a vytahné-

Krok 6

Sklenény panel nejprve opatrné nad-
zdvihnéte a poté jej vytahnéte.

Krok 7 Sklenéné panely omyjte vodou se saponatem. Sklenéné panely peclivé osuste. Sklenéné panely
nemyjte v my¢ce nadobi.
Krok 8 Po vycisténi sklenény panel a dvirka trouby opét nasadte.

PFi spravné instalaci dverni lista zacvakne.

Ujistéte se, Ze jste vnitfni sklenény panel usadili do

spravné polohy.

12.5 Jak vymeénit: Osvétleni

VAROVANI!

Nebezpeci urazu elektrickym
proudem.

Zarovka muze byt horka.

Pfed vyménou osvétleni:

Krok 1

Krok 2

Krok 3

Vypnéte troubu. Pockejte, dokud
trouba nevychladne.

Odpojte troubu od elektrické sité.

Na dno vnitfku trouby poloZte utér-
Kku.
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Zadni zarovka

Krok 1 Sklenénym krytem otocte a sejméte jej.

Krok 2 Sklenény kryt vycistéte.

Krok 3 K vyméné pouzijte vhodnou Zarovku odolnou proti teploté 300 °C.
Krok 4 Nasadte sklenény kryt.

13. ODSTRANOVANI ZAVAD

VAROVANI!
Viz kapitoly o bezpecnosti.
13.1 Co délat, kdyz...

Ve vSech pfipadech, které nejsou v této
tabulce zahrnuty, se obrat'te na autorizované

Problém

Zkontrolujte, zda...

Tésnéni dvifek je posko-
zené.

Troubu nepouzivejte. Ob-
ratte se na autorizované
servisni stfedisko.

Na displeji se zobrazi
,12.00“.

Doslo k vypadku proudu.
Nastavte denni Cas.

servisni stredisko.

Osveétleni nefunguje. Spalena zarovka.

Problém Zkontrolujte, zda...

Trouba nehreje. Je spélena pojistka.

13.2 Servisni udaje

Pokud problém nemUzete vyresit sami, obratte se na svého prodejce nebo autorizované
servisni stfedisko.

Potfebné Gdaje pro servisni stfedisko najdete na typovém stitku. Typovy Stitek se nachazi na
prednim ramu vnitfku trouby. Nesundavejte typovy stitek z vnitini ¢asti trouby.

Doporucujeme vam zapsat si daje sem:

Model (Mod.)

Vyrobni ¢islo (PNC)

Sériové &islo (S.N.)

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informace o vyrobku a list s udaji o vyrobku*

Jméno dodavatele Electrolux

Oznaceni modelu EOH3HO00BX 944068236
Index energetické ucinnosti 95.1

TFida energetické ucinnosti A

CESKY
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Spotfeba energie pfi standardnim zatizeni, konven¢ni ohfev

0.89 kWh/cyklus

Spotfeba energie pfi standardnim zatiZeni, rezim nuceného vétra-

0.78 kWh/cyklus

ku

Pocet dutin 1

Zdroj tepla Elektricka energie
Hlasitost 651

Typ trouby Vestavna trouba
Hmotnost 28.8 kg

* Pro Evropskou unii v souladu se smérnicemi EU 65/2014 a 66/2014.
Pro Béloruskou republiku v souladu s STB 2478-2017, pfiloha G; STB 2477-2017, dodatky A a B.

Pro Ukrajinu v souladu s 568/32020.

TFida energetické ucinnosti neplati pro Rusko.

EN 60350-1 - Elektrické spotfebice na vareni pro domacnost — ¢ast 1: Rozsahy, trouby, parni trouby a grily - Me-

tody méfeni vykonu.

14.2 Uspora energie

PFi provozu spotfebice se presvédcte, ze
jsou dvirka trouby zavfena. Béhem peceni
neotvirejte dvirka trouby prili§ Casto. Tésnéni
dvifek udrzujte Cisté a kontrolujte, zda je na
svém misté fadné uchyceno.

Trouba je vybavena funkcemi,
které vam pomohou usetrit
energii pfi kazdodennim peceni.

Pro ucinnéjsi Usporu energie pouzivejte
kovové nadobi.

Je-li to mozné, troubu pred pecenim
nepredehfrivejte.

Pripravujete-li nékolik jidel najednou, snazte
se, aby prodlevy pfi peceni byly co nejkratsi.
Horkovzdusné peceni

Je-li to mozné, pro Usporu energie pouzivejte
funkce peceni s ventilatorem.

Zbytkové teplo

Je-li doba peceni delsi nez 30 minut, snizte
teplotu trouby na minimum 3-10 minut pfed
koncem peceni. Peceni bude pokracovat i
diky zbytkovému teplu uvnitf trouby.

Zbytkové teplo muzete vyuzit k ohfevu jiného
jidla.

Uchovani teploty jidla

Chcete-li vyuzit zbytkové teplo k uchovani

nastaveni teploty.

Vihky konvekéni vzduch
Tato funkce slouzi k Uspofe energie pfi
peceni.

15. POZNAMKY K OCHRANE ZIVOTNIHO PROSTREDI

Recyklujte materialy oznacené symbolem

C). Obaly vyhodte do pfislusnych odpadnich
kontejneru k recyklaci. Pomahejte chranit
zivotni prostiedi a lidské zdravi a recyklovat
elektrické a elektronické spotfebice uréené k
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MISLIMO NA VAS

Hvala vam na kupniji Electrolux uredaja. Odabrali ste proizvod koji u sebi uklju€uje
desetlje¢a profesionalnog iskustva i inovacija. Genijalan i moderan, osmi$ljen prema
vasSim potrebama. Dakle, kad god ga koristite, mozete biti sigurni znajuci kako ¢ete svaki
put posti¢i izvrsne rezultate.

Dobro dosli u Electrolux.

Posjetite nase internetske stranice:

~ Dobit cete savjete o koriStenju, rieSavanju problema, broSure i informacije o servisu i
@ popravcima:

www.electrolux.com/support
g Registrirajte svoj proizvod za bolju uslugu:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatnu opremu, potro$ni materijal i originalne rezervne dijelove za svoj
% uredaj:

www.electrolux.com/shop

KORISNICKA SLUZBA | SERVIS

Uvijek koristite originalne zamjenske dijelove.

Kada kontaktirate nas ovlasteni servis trebate imati sljede¢e podatke: Model, PNC (part
number code - broj¢ana Sifra dijela), serijski broj.

Podaci se mogu naci na nazivnoj plocici.

A\ Upozorenje / oprez - sigurnosne informacije

® Opce informacije i savjeti

Ekologke informacije

Zadrzava se pravo na izmjene.

SADRZAJ

L INFORMACIJE O SIGURNOST L. ...ttt ettt ee e ee e
- SIGURNOSNE UPUTE. ...ttt ettt ee e
S POSTAVLIANUIE ..ottt et ettt ee e,
L OPIS PROIZVODA . ..ottt
CUPRAVLIACKA PLOCA . ..ottt
L PRIJE PRVE UPORABE. ... oottt ettt ee e
. SVAKODNEVNA UPORABA. ...t
. FUNKCIJE SATA
KORISTENUJE PRIBORA ... oottt eee s
10. DODATNE FUNKCIIE ...t oottt ettt e e ee e
E B TS NV A | = OSSR
12. ODRZAVANUIE | CISCENUE. ... .o oo
13. OTKLANJANJIE POTESKOCA ... oo
14. ENERGETSKA UCINKOVITOST
15. BRIGA ZA OKOLIS ..o oottt ettt et e e eee e
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1.

A\ INFORMACIJE O SIGURNOSTI

Prije postavljanja i koristenja uredaja, pazljivo procitajte
isporucene upute. Proizvodac nije odgovoran za bilo kakvu
ozljedu ili oStecenje koji su rezultat neispravnog postavljanja

koriStenja. Upute uvijek drzite na sigurnom i pristupacnom

mjestu za buducu upotrebu.

1.

1 Sigurnost djece i ranjivih osoba

- Ovaj uredaj mogu koristiti djeca u dobi od 8 godina i starija

te osobe smanjenih tjelesnih, osjetilnih ili mentalnih
mogucnosti ili osobe koje ne raspolazu iskustvom ili
znanjem ako su pod nadzorom osobe odgovorne za njihovu
sigurnost i rade po uputama koje se odnose na sigurno
koriStenje uredaja te razumiju ukljuCene opasnosti. Djeca
mlada od 8 godina i osobe s vrlo teSkim i slozenim
invaliditetom moraju se drzati podalje od uredaja, osim ako
su pod stalnim nadzorom.

- Djeca bi trebala biti pod nadzorom kako bi se osiguralo da

se ne igraju s uredajem.

- Ambalazu drzite podalje od djece i zbrinite je na

odgovarajuci nacin.

- UPOZORENJE: Drzite djecu i kuéne ljubimce podalje od

uredaja dok radi ili tjekom hladenja. Dostupni dijelovi
postaju vruéi tijekom uporabe.

- Ako uredaj ima funkciju roditeljske zastite, mora se

aktivirati.

- Bez nadzora djeca ne smiju obavljati CiS¢enje uredaja i

1.

korisni¢ko odrzavanje.
2 Opca sigurnost

- Samo kvalificirana osoba moze postaviti ovaj uredaj i

zamijeniti kabel.

- Ne upotrebljavajte uredaj prije postavljanja u ugradbeni

22
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Iskljucite uredaj iz izvora napajanja prije obavljanja bilo

kakvog odrzavanja.

- Ako je mrezni kabel za napajanje oStecen, mora ga
zamijeniti proizvodac, ovlasteni servisni centar ili
kvalificirane osobe kako bi se izbjegao strujni udar.

- UPOZORENUJE: Prije zamjene zarulje pobrinite se da je
uredaj iskljucen kako biste izbjegli elektriCni udar.

- UPOZORENUJE: Uredaj i njegovi dostupni dijelovi
zagrijavaju se tijekom uporabe. Pripazite i nemojte dirati

grijace.

- Uvijek koristite rukavice za pecnicu kako biste uklonili ili

umetnuli pribor ili posude.

Da biste uklonili nosace polica, najprije povucite prednji dio
nosaca police, a zatim straznji kraj dalje od boc¢nih stijenki.
Nosace polica vratite na mjesto obrnutim redoslijedom.

. Za CiS¢enje uredaja ne koristite uredaj za parno Cis¢enje.

- Ne koristite agresivna abrazivna sredstva za Ciséenije ili
ostre metalne strugacCe za CiS¢enje staklenih vrata jer mogu
ostetiti povrsinu, a to moze dovesti do loma stakla.

2. SIGURNOSNE UPUTE

2.1 Instalacija

UPOZORENJE!
Samo kvalificirana osoba smije
postaviti ovaj ureda;j.

+ Odstranite svu ambalazu.

* Ne postavljajte i ne koristite osteceni
uredaj.

+ Slijedite upute za postavljanje isporucene
s uredajem.

» Prilikom pomicanja uredaja uvijek budite
pazljivi jer je uredaj tezak. Uvijek nosite
zastitne rukavice i zatvorenu obucu.

» Uredaj ne povlacite za rucku.

» Ugradite uredaj na sigurno i prikladno
mjesto koje udovoljava zahtjevima
instalacije.

» Odrzavajte minimalnu udaljenost od
drugih uredaja i kuhinjskih elemenata.

» Prije montaze uredaja provjerite otvaraju li
se vrata pecénice bez ogranicenja.

« Uredaj je opremljen elektricnim sustavom
za hladenje. Mora se prikljuciti na
napajanje.

Minimalna visina ormarica 580 (600) mm
(minimalna visina ormari¢a
ispod radne ploce)

Sirina ormari¢a 560 mm
Dubina ormarica 550 (550) mm
Visina prednje strane ure- 589 mm
daja

Visina straznje strane ure- 570 mm
daja

Sirina prednje strane ure- 594 mm
daja

Sirina straznje strane ure- 558 mm
daja

Dubina uredaja 561 mm
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Ugradna dubina uredaja 540 mm
Dubina s otvorenim vratima 1007 mm
Minimalna veli¢ina ventila- 560x20 mm
cijskog otvora. Otvor smje-
Sten na donjoj straznjoj
strani
Duzina prikljuénog kabela. 1100 mm
Kabel je smjesten u des-
nom kutu straznje strane
Vijci za montazu 4x25 mm
2.2 Elektricni prikljuc¢ak
UPOZORENUJE!
Opasnost od pozara i strujnog
udara.

» Svako povezivanje s elektricnom mrezom
treba izvrsiti kvalificirani elektricar.

» Uredaj mora biti uzemljen.

» Provjerite jesu li parametri na natpisnoj
plocici kompatibilni s elektri¢nim
vrijednostima mreznog napajanja.

» Uvijek koristite pravilno montiranu uti¢nicu
sa zastitom od strujnog udara.

* Ne koristite adaptere s viSe uti¢nica i
produzne kabele.

» Pazite da ne ostetite utikac i kabel
napajanja. Ako je potrebno zamijeniti
elektricni kabel, to mora izvrsiti ovlasteni
servisni centar.

* Ne dopustite da kabel napajanja dodiruje
ili dode blizu vrata uredaja ili nisi ispod
uredaja, posebice kada radi ili su vrata
vruca.

» Zastita od strujnog udara dijelova pod
naponom i izoliranih dijelova mora biti
pri¢vr§éena na takav nacin da se ne moze
ukloniti bez alata.

» Utika¢ kabela napajanja ukljucite u
uticnicu tek po zavrSetku postavljanja.
Provijerite postoji li nakon montaze pristup
utikacu.

» Ako je uticnica labava, nemojte
prikljucivati utikac.

* Ne povlacite kabel napajanja kako biste
izvukli utikac iz utiCnice. Uvijek uhvatite i
povucite utikac.

» Koristite samo odgovarajuce izolacijske
uredaje: automatske sklopke, osigurace
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(osiguraCe na uvrtanje izvaditi iz lezista),
sklopke i releje zemnog spoja.

« Elektri¢na instalacija mora imati izolacijski
uredaj koji vam omoguduje isklju¢ivanje
uredaja iz elektricne mreze na svim
polovima. Izolacijski uredaj mora imati
kontakte s otvorom minimalne Sirine 3
mm.

* Ovaj uredaj se isporucuje s glavnim
utikacem i glavnim kabelom.

Vrste kabela primjenjivih za ugradnju ili zamje-
nu u Europi:

HO7 RN-F, H05 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presjek kabela pogledajte ukupnu snagu
na nazivnoj plo¢i. MozZete pogledati i tablicu:

Ukupna snaga (W) Presjek kabela (mm?)
maksimum 1380 3x0.75

maksimum 2300 3x1

maksimum 3680 3x15

Kabel za uzemljenje (zeleni/zuti kabel) mora
biti 2 cm dulji od faznih i neutralnih kabela
(plavi i smedi kabeli).

2.3 Primjena

UPOZORENJE!
Opasnost od ozljede, opeklina,
strujnog udara ili eksplozije.

* Ovaj uredaj namijenjen je isklju¢ivo
uporabi u ku¢anstvu (u zatvorenom).

» Ne mijenjajte specifikacije ovog uredaja.

« Pazite da se ventilacijski otvori nisu
blokirani.

* Ne ostavljajte uredaj bez nadzora tijekom
rada.

» Iskljucite uredaj nakon svake uporabe.

* Budite oprezni prilikom otvaranja vrata
dok uredaj radi. Moze se osloboditi vrugi
zrak.

* Ne rukujte uredajem mokrim rukama ili
ako ima kontakt s vodom.

* Ne pritiskajte otvorena vrata.

» Ne koristite uredaj kao radnu povrsinu ili
kao povrsinu za odlaganje.



« Pazljivo otvorite vrata uredaja. Koristenje
sastojaka s alkoholom moze uzrokovati
mjeSavinu alkohola i zraka.

» Kad otvarate vrata, ne dopustite da iskre
ili otvoreni plamen dodu u kontakt s
uredajem.

* Ne stavljajte zapaljive proizvode ili mokre
predmete sa zapaljivim proizvodima u
uredaj, blizu uredaja ili na uredaj.

UPOZORENJE!
Postoji opasnost od ostec¢enja
uredaja.

» Da biste sprijecili oSte¢enje ili promjenu
boje emajla:

— ne stavljajte posude ili druge
predmete izravno na dno uredaja.

— ne stavljajte aluminijsku foliju izravno
na dno unutradnjosti uredaja.

— ne stavljajte vodu izravno u vrugi
uredaj.

— ne drzite vlazno posude i hranu u
uredaju nakon zavrSetka kuhanja.

— budite oprezni prilikom uklanjanja ili
instaliranja dodatne opreme.

» Gubitak boje emajla ili nehrdajuceg celika
nema utjecaj na performanse uredaja.

» Koristite duboku pliticu za vlazne kolace.
Voéni sokovi uzrokuju mrlje koje mogu biti
trajne.

» Ovaj uredaj namijenjen je iskljucivo za
kuhanje. Ne smije se koristiti u druge
svrhe, na primjer za grijanje prostorije.

* Uvijek kuhajte s zatvorenim vratima
pecnice.

+ Ako je uredaj postavljen iza neke ploce
(npr. vrata) osigurajte da vrata nikad nisu
zatvorena dok uredaj radi. Toplina i vlaga
mogu se nakupiti iza takve ploce i
uzrokovati naknadna oStecenja uredaja,
kucista ili poda. Ne zatvarajte plo¢u dok
se uredaj potpuno ne ohladi nakon
uporabe.

2.4 Odrzavanje i ¢iS¢enje
UPOZORENJE!

Postoji opasnost od ozljede,
vatre ili oSteéenja uredaja.

* Prije odrzavanja ureda;j iskljucite a utikac¢
izvucite iz utiCnice mreznog napajanja.

* Provjerite je li uredaj hladan. Postoji
opasnost od puknuca staklenih ploca.

« Staklene plo¢e vrata odmah zamijenite
kada su oSteéene. Obratite se ovlastenom
servisnom centru.

» Pazite pri uklanjanju vrata s uredaja.
Vrata su teska!

» Uredaj redovito oCistite kako biste
sprijeCili propadanje materijala povrsine.

« Uredaj ocCistite vlaznom mekom krpom.
Koristite samo neutralne deterdzZente.
Nikada ne koristite abrazivna sredstva,
abrazivne spuzvice za ribanje, otapala ili
metalne predmete.

« Ako koristite rasprSivac za Cis¢enje
pecnice, slijedite sigurnosne upute na
ambalazi.

2.5 Unutarnje osvjetljenje

UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.

« Sto se ti¢e zarulje(a) unutar ovog
proizvoda i rezervnih zarulja koje se
prodaju zasebno: Ove Zarulje namijenjene
su da izdrze ekstremne fiziCke uvjete u
kucanskim uredajima, poput temperature,
vibracija, vlage ili namijenjene su
signalizaciji informacija o radnom stanju
uredaja. Nisu namijenjene za druge
primjene i nisu pogodne za osvjetljenje u
kuéanstvu.

* Ovaj proizvod sadrzava izvor svjetlosti
klase energetske ucinkovitosti G.

« Koristite samo Zarulje s istim
specifikacijama.

2.6 Servis

e Zapopravak uredaja obratite se
ovlastenom servisnom centru.

« Koristite samo originalne rezervne
dijelove.

2.7 Zbrinjavanje

UPOZORENUJE!
Opasnost od ozljede ili guSenja.

» Obratite se opéinskim vlastima za

informacije o nacinu zbrinjavanja uredaja.
« IskopcCajte uredaj iz napajanja.
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3.

Odrezite kabel napajanja blizu uredaja i
odlozite ga.

POSTAVLJANJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

* Uklonite bravu na vratima kako biste
sprijecili zatvaranje maloljetne ili kuénih
ljubimaca u uredaju.

3.1 Ugradivanje u ugradbene
ormarice

(mm)

(*mm)

3.2 Pri€évrscéivanje pecnice za
kuhinjski ormarié

26
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4. OPIS PROIZVODA
4.1 Op¢i pregled

LTN-T

o=y
=
4 1 H
0 = a8
g N
0 — N1+
N KI’) J
B 12)

4.2 Dodatna oprema

* Mreza za pecenje

Za posude, kalupe za torte, peCenje.

* Pekac za pecivo
Za torte i biskvite.

5. UPRAVLJACKA PLOCA

5.1 Polja senzoraltipke

Upravljacka plo¢a

Svjetlo / simbol napajanja

Regulator funkcija pecnice

Zaslon

Regulator (za temperaturu)

Indikator / simbol temperature

Otvori za zrak za rashladni ventilator
Grijac

Zarulja

Ventilator

Nosac polica, uklonjivo

Udubljenje u unutradnjosti - Spremnik za
Giscenje vodom

Polozaiji police

NEE R C S E S

« Duboka plitica za rostilj/przenje
Za pecenije ili kao plitica za skupljanje
masnoce.

—_ Za postavljanje vremena.

@ Za postavljanje funkcije sata.

_|_ Za postavljanje vremena.
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5.2 Zaslon

A

B. Tajmer

gA

Ad

]

6. PRIJE PRVE UPORABE

UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa

sigurnosnim uputama.

6.1 Prije prve upotrebe

A. Funkcije sata

Tijekom prethodnog zagrijavanja peénica moze stvarati neugodan miris i dim. Pobrinite se da

se soba prozracuje.

Korak 1

&

Korak 2

Korak 3

Postavite sat

Ocistite pecnicu

Prethodno zagrijte praznu pec¢ni-
cu

1. +_ - pritisnite za postavke
vremena. Nakon otprilike 5 se-
kundi, bljeskanje prestaje i na
zaslonu se prikazuje vrijeme.

Uklonite sav pribor i sve uklonji- 1.

ve nosace polica iz pecnice.

Postavite maksimalnu tempera-

turu za funkciju: Iz\

Pecnicu i pribor ocistite mekom
krpom, mlakom vodom i blagim

2.

Vrijeme: 1 h.
Postavite maksimalnu tempera-

deterdZzentom.

turu za funkciju: |j
Vrijeme: 15 min.

Iskljucite pecnicu i pricekajte da se ohladi. Vratite pribor i uklonjive nosace polica u pecnicu.

7. SVAKODNEVNA UPORABA

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.
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pecnice

1. korak

7.1 Kako postaviti: Funkciju

Okrenite regulator funkcija pe¢nice za
odabir funkcije pecnice.

2. korak

Okrenite kontrolni regulator za odabir
temperature.




3. korak Kad kuhanje zavrsi, da biste iskljucili
pecnicu, okrenite regulatore na polozaj

isklju¢eno.

Funkcija
pecnice

Aplikacija

7.2 Funkcije peénice

Funkcija Aplikacija

peénice
0 Pecnica je iskljuc¢ena.

Polozaj "Isklj."
—_— Za pecenje ili pe€enje i przenje hra-
Y ne za koju je potrebna ista tempera-

tura kuhanja na vise od jednog polo-

Kuhanje zra-  7aja polica, bez mije$anja okusa.

kom
vov Za pecenje velikih komada mesa ili
Y peradi s kostima na jednom poloza-

ju police. Za pripremu zapecenih je-

Turbo rostilj  |a i tamnjenje.

Za pecenje kolac¢a s hrskavim dnom
i konzerviranje hrane.

Doniji grija¢

— Za pecenje i przenje hrane na jednoj

razini police.

Pogledajte poglavlje "Odrzavanje i

Konvencional-  gig¢enje" za vise informacija o: Cis-
no pecenje /  ¢enje vodom.

CiScenje vo-
dom
vvv Za rostiljanje tankih komada hrane i
pripremu tostiranog kruha.
Rostilj

8. FUNKCIJE SATA

8.1 Funkcije sata

Za odmrzavanje (povrce i voce). Vri-
) jeme odmrzavanja ovisi o koli¢ini i
veli€ini zamrznute hrane.

Odmrzavanje

I_ Ova funkcija napravljena je za uste-
Y du energije tijekom kuhanja. Kad ko-
9— B ristite ovu funkciju, temperatura u
Vlazno pece-  unutrasnjosti moze se razlikovati od
ne postavljene temperature. Snaga za-

grijavanja moze se smanijiti. Za vise
informacija pogledajte poglavlje
"Svakodnevna uporaba", napomene
o: Vlazno pecenije.

7.3 Napomene o: Vlazno pecenje

Ova funkcija koriStena je za uskladivanje s
razredom energetske ucinkovitosti i
zahtjevima ekoloskog dizajna u skladu s EU
65/2014 i EU 66/2014. Ispitivanja u skladu s
EN 60350-1.

Vrata pecnice moraju biti zatvorena tijekom
pecenja tako da se funkcija ne ometa i da
pecnica radi s najviSom moguc¢om
energetskom ucinkovitoScéu.

Upute za kuhanje potrazite u poglavlju
"Savijeti i preporuke"”, Vlazno pecenje. Opce
preporuke za ustedu energije potrazite u
poglavlju "Energetska ucinkovitost", Usteda
energije.

Funkcija sata Aplikacija
@ Za postavljanje, promjenu ili provjeru vremena.
Vrijeme
Iel Za postavljanje duljine rada pecnice.
Trajanje
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Funkcija sata Aplikacija

Q Za postavljanje odbrojavanja. Ova funkcija nema utjecaja na rad pecnice.

L Funkciju mozete bilo kada postaviti, takoder i kad je pecnica isklju¢ena.
Zvuéni alarm

8.2 Kako postaviti: Funkcije sata

Kako postaviti: Vrijeme

@ - treperi kad spojite peénicu na elektricno napajanje, ako je doslo do prekida napajanja ili kad tajmer nije po-
stavljen.

+ , - pritisnite za postavke vremena.
Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako promijeniti: Vrijeme

1. korak @ - pritisnite viSe puta za promjenu sata. @ - pocinje treperiti.

2. korak + , - pritisnite za postavke vremena.

Nakon otprilike 5 sekundi, treperenje prestaje i na zaslonu se prikazuje vrijeme.

Kako postaviti: Trajanje

1. korak Postavite funkciju pe¢nice i temperaturu.

2. korak @ - pritisnite nekoliko puta. I_)l - poCinje treperiti.

3. korak + , - pritisnite za postavljanje trajanja.

Na zaslonu se prikazuje: =,

|9| - treperi kad se postavljeno vrijeme zavrsi. Signal se oglasava i pe¢nica se iskljucuje.
4. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
5. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.

Kako postaviti: Zvuéni alarm

1. korak I ) - -
ora @ — pritisnite nekoliko puta. Q - pocinje treperiti.
2. korak + , - pritisnite za postavke vremena.
Funkcija se automatski pokre¢e nakon 5 sek.
Po isteku postavljenog vremena, oglasava se zvucni signal.
3. korak Pritisnite bilo koju tipku za zaustavljanje signala.
4. korak Okrenite regulator u polozaj isklju¢eno.
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Kako ponistiti: Funkcije sata
1. korak

@ - pritisnite viSe puta dok simbol funkcije sata ne po¢ne treperiti.

Zkorak  priisnite i drzite: —.

Funkcija sata iskljucuje se nakon nekoliko sekundi.

9. KORISTENJE PRIBORA

UPOZORENJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

9.1 Umetanje dodatne opreme

Mala udubljenja na vrhu povecavaju
sigurnost. Te udubine ujedno su i dodatna

Mreza za pecenje:
Gurnite mrezu izmedu vodilica nosaca police i pro-
vjerite jesu li nozice okrenute prema dolje.

mjera protiv prevrtanja. Visoki obod oko

police sprjeCava klizanje posuda s police.

Peka¢ za pecivo / Duboka plitica:
Gurnite pladanj za pe¢enje izmedu vodilica police.

HRVATSKI
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Mreza za pecenje, Pekac za pecivo / Duboka
plitica:

Gurnite pekac za pecivo izmedu vodilica na nosa-
¢u police i mreze za pec€enje na vodilicama iznad.

:

e

\

\wgy

10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Ventilator za hladenje

Kad pechnica radi, ventilator za hladenje
automatski se uklju€uje da ohladi povrSine
pecnice. Ako iskljucite pecnicu, ventilator za
hladenje moze nastaviti s radom dok se
pecnica ne ohladi.

11. SAVJETI

Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

11.1 Preporuke za kuhanje
Pecnica ima Cetiri razine polica.
Brojite polozaje polica od dna pecnice.
Va$a pecnica moze peci drugacije od
pecnice koju ste imali ranije.

Pecenje kolac¢a

Nemojte otvarati vrata pecnice prije isteka
3/4 podeSenog vremena kuhanja.

Ako istodobno koristite dva protvana za
pecenje, drzite jednu razinu praznu izmedu
njih.

Pecenje mesa i ribe

Koristite duboki protvan za vrlo masnu hranu
kako biste sprije€ili pojavu mrlja u pecnici
koje mogu biti trajne.
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10.2 Sigurnosni termostat

Neispravan rad pecnice ili komponente u
kvaru mogu uzrokovati opasno pregrijavanje.
Kako bi se to sprijecilo, pacnica ima
sigurnosni termostat koji prekida napajanje.
Pecnica se ponovno automatski uklju¢uje ¢im
se temperatura snizi.

Ostavite meso otprilike 15 minuta prije
rezanja na komade kako sok ne bi iscurio.

Kako biste sprijecili stvaranje previSe dima u
pecnici tijekom pecenja, dodajte malo vode u
duboku pliticu. Za sprje¢avanje kondenzacije
dima, dodajte vode svaki put nakon $to se
osusi.

Vremena pecenja

Vremena pecenja ovise o vrsti jela, njegovoj
konzistenciji i volumenu.

U pocetku pratite uc¢inkovitost pecenja. Kad
koristite ovaj uredaj, pronadite najbolje
postavke (postavka grijanja, vrijeme pecenja
itd.) za vase posude, recepte i koli€ine.



11.2 Vlazno pecenje - preporu¢eni dodaci

Koristite tamne i nereflektiraju¢e posude i spremnike. Imaju bolju apsorpciju topline od svjetle
boje i reflektiraju¢eg posuda.

\/ Ramekin posude

Tava za pizzu Posuda za peéenje Kalup za flan

Keramika
Promjer 8 cm, visi-
na5cm

Tamni, nereflektirajuci Tamni, nereflektirajuci
Promjer 28 cm Promijer 26 cm

Tamni, nereflektirajuci
Promjer 28 cm

11.3 Vlazno pecenje

Za najbolje rezultate slijedite preporuke
navedene u tablici ispod.

¥ = 5 I O

(°C) (min)

Slatka peciva, 12 ko-  pekac za pecivo ili plitica s 180 2 35-40

mada cjedilom

Pecivo-kiflice, 9 koma- pekac za pecivo ili plitica s 180 2 35-40

da cjedilom

Pizza, smrznuta, 0,35 reSetka za pecenje 220 2 35-40

kg

Rolada pekac za pecivo ili plitica s 170 2 30-40
cjedilom

Brownie pekac¢ za pecivo ili plitica s 180 2 30-40
cjedilom

Sufle, 6 komada keramicki kalupi na re$etki za 200 3 30-40
pecenje

Biskvitna podloga za podloga za flan na reSetkiza 170 2 20-30

flan pecenje

Sendvi¢ Victoria posuda za pecenje na reSetki 170 2 35-45
za pecenje

Posirana riba, 0,3 kg pekac za pecivo ili plitica s 180 3 35-45
cjedilom

Riba, 0,2 kg pekac¢ za pecivo ili plitica s 180 3 35-45
cjedilom

Riblji file, 0,3 kg pizza na reSetki za pecenje 180 3 35-45

Posirano meso, 0,25 pekac za pecivo ili plitica s 200 3 40 - 50

kg cjedilom
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Raznji¢, 0,5 kg pekac¢ za pecivo ili plitica s 200 3 25-35
cjedilom

Kolaci¢i, 16 komada pekac za pecivo ili plitica s 180 2 20-30
cjedilom

Kolaci¢i s bademima,  pekac za pecivo ili plitica s 180 2 40 - 45

20 komada cjedilom

Muffini, 12 komada pekac za pecivo ili plitica s 170 2 30-40
cjedilom

Slani kola¢, 16 koma-  pekac za pecivo ili plitica s 170 2 35-45

da cjedilom

Sitni prhki kola¢i, 20 pekac¢ za pecivo ili plitica s 150 2 40 -50

komada cjedilom

Tortice, 8 komada pekac za pecivo ili plitica s 170 2 20-30
cjedilom

Povrce, posirano, 0,4  pekac za pecivo ili plitica s 180 3 35-40

kg cjedilom

Vegetarijanski omlet pizza na resSetki za pe€enje 200 3 30-45

Mediteransko povrée, pekac za pecivo ili plitica s 180 4 35-40

0,7 kg

cjedilom

11.4 Informacije za ispitne ustanove

Ispitivanja u skladu s IEC 60350-1.

(ENOCENNO)

(°C) (min)
Sitni kolaci, Konvencional- Pekac za 3 170 20 -30
po 20 na pli- no pecenje pecivo
tici
Pita od jabu- Konvencional- Mreza za 1 170 80-120
ka, 2 kalupa no pecenje pecenje
@20 cm
Biskvit, kalup Konvencional- Mreza za 2 170 35-45
za torte @26 no pecenje pecenje
cm
Prhko tijesto  Konvencional-  Pekac za 3 150 20-35 Pecnicu prethodno za-
no pecenje pecivo grijte 10 minuta.
Tost, 4 -6 Rostilj Mreza za 3 maks. 2 - 4 minute prva Pecnicu prethodno za-
komada pecenje strana; 2 - 3 minu-  grijte 3 minute.

te druga strana

34 HRVATSKI



e = EEH O
(C)

(min)
Govedi bur-  Rostilj Mreza za 3 maks. 20-30 Stavite mrezu za pe-
ger, 6 koma- pecenje i ¢enje na tre¢u razinu a
da, 0,6 kg posuda za posudu za sakupljanje
sakupljanje masnoce na drugu
masnoce razinu u pecénici. Okre-

nite hranu na drugu
stranu nakon proteka
polovice vremena ku-
hanja.

Pec¢nicu prethodno za-
grijte 3 minute.

12. ODRZAVANJE | CISCENJE

UPOZORENUJE!
Pogledajte poglavlja sa
sigurnosnim uputama.

12.1 Napomene o ¢iSéenju

< Prednju stranu pecnice ogistite mekom krpom namo¢enom u mlaku vodu i blagim deterdZen-
tom. Ocistite i provjerite brtvu na vratima oko okvira unutrasnjosti pecnice.

Za ¢is¢enje metalnih povrsina koristite otopinu za ¢iSc¢enje.

... Mrlje ocistite blagim deterdZentom.
Sredstva za Cis-

cenje
¢_ Unutrasnjost pecnice ocistite nakon svake uporabe. Nakupljanje masti ili drugih ostataka
— moze uzrokovati pozar.
D Vlaga se moze kondenzirati u pec¢nici ili na staklima vrata. Za smanjenje kondenzacije, uklju-
Cite pecnicu da radi barem 10 minuta prije kuhanja. Ne ¢uvajte hranu u pec¢nici dulje od 20

Svakodnevna  minyta. Nakon svake uporabe osusite unutradnjost mekanom krpom.

uporaba
by Nakon svake upotrebe ocistite svu dodatnu opremu i pustite da se osusi. Koristite meku krpu
<+, namocenu u toplu vodu i blagi deterdZent. Pribor ne perite u perilici posuda.
I~
W Ne distite pribor s neprijanjajuéim povrSinama pomocu abrazivnih sredstava za ¢iS¢enje ili

predmeta s os$trim rubovima.

Dodatna oprema

12.2 Kako ukloniti: Nosaci police

Kako biste ocistili pe¢nicu, skinite nosace
police.
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1. korak Iskljucite peénicu i pricekajte da se
ohladi.

2. korak Predniji kraj police povucite dalje od
bocne stijenke.

3. korak Strazniji kraj nosaca police povucite
dalje od boc¢ne stijenke i uklonite ga.

4. korak Nosace polica vratite na mjesto obr-
nutim redoslijedom.

12.3 Naéin upotrebe: Ci$éenje
vodom

Ovaj postupak Ciscenja koristi paru za
uklanjanje masnoce i ostataka hrane iz
pecnice.

1. korak Ulijte vodu u udubinu u unutrasnjosti:

150 ml.

12.4 Kako ukloniti i postaviti: Vrata

2 korak Postavite funkciju: E

3. korak Podesite temperaturu na 90 °C.

4. korak Pustite pe¢nicu da radi 30 min.

5. korak Iskljucite pecnicu.

6. korak Pricekajte dok se pecnica ne ohladi.

Unutrasnjost osusite mekanom krpom.

Vrata pecnice sastoje se od dvije staklene plo¢e. MoZete skinuti vrata peénice i unutarnju
staklenu plo€u kako biste ih o€istili. Prije nego Sto uklonite staklene plo¢e, procitajte cijele

upute "Skidanje i postavljanje vrata".

OPREZ!

Pecnicu ne upotrebljavajte bez staklenih ploca.

1. korak Potpuno otvorite vrata i drzite obje
Sarke.

2. korak

Podignite i potpuno okrenite poluge na
objema Sarkama.
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3. korak Zatvorite vrata peénice napola, do pr-
vog polozaja. Zatim podignite i povu-
cite vrata prema naprijed i izvadite ih
iz leziSta.

4. korak

Stavite vrata na mekanu krpu na stabil-
nu povrsinu i otpustite sustav zakljuca-
vanja kako biste uklonili unutarnju sta-

klenu plocdu.

5. korak Okrenite pri¢vrsne elemente pod ku- 6. korak Prvo pazljivo podignite, a zatim skinite
tom od 90° i izvucite ih iz lezista. staklenu plocu.
2
1 /
7. korak Staklene ploce odistite sapunom i vodom. Pazljivo osusite staklene ploce. Staklene plo¢e ne perite
u perilici posuda.
8. korak Nakon ¢iScenja, postavite staklene ploCe i vrata pecnice.

Kada se pravilno postavi, okvir vrata klikne.
Osigurajte da unutarnju staklenu plo¢u postavite

ispravno na mjesto.

12.5 Kako zamijeniti: Zarulju

UPOZORENJE!
Opasnost od elektricnog udara.
Zarulja moze biti vruca.

Prije zamjene zarulje:

1. korak 2. korak

3. korak

Isklju¢ite peénicu. Pricekajte dok se

pecnica ne ohladi. pajanja.

Isklju¢ite peénicu iz elektricnog na-

Na dno unutradnjosti peénice stavite
krpu.
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Straznja zarulja

1. korak Okrenite stakleni poklopac Zarulje i skinite ga.

2. korak Ocistite stakleni poklopac.

3. korak Zamijenite Zarulju svjetiljike odgovaraju¢om Zaruljom koja je otporna na toplinu od 300 °C.

4. korak Postavite stakleni poklopac.

13. OTKLANJANJE POTESKOCA

UPOZORENJE!

Pogledajte poglavlja sa Problem Provjerite ako ...
sigurnosnim uputama. Brtva na vratima je oSte-  Ne koristite pe¢nicu. Kon-
¢ena. taktirajte ovlasteni servis-
ni centar.

13.1 Sto uéiniti ako ...

Za svaki slucaj koji nije ukljuc¢en u ovu tablicu
obratite se ovlastenom servisnom centru.

Na zaslonu se prikazuje ~ Nestalo je struje. Podesi-
"12.00". te sat.

Svjetiljka ne radi. Zarulja je pregorjela.

Problem Provjerite ako ...

Pecnica se ne zagrijava.  Osigurac je pregorio.

13.2 Podaci o servisu

Ako sami ne uspijete pronaci rieSenje za problem, obratite se prodavacu ili ovlastenom
servisnom centru.

Podaci potrebni za servisni centar nalaze se na natpisnoj ploCici. Natpisna plocica nalazi se na
prednjoj strani okvira unutrasnjosti pe¢nice. Ne uklanjajte natpisnu plocicu iz unutradnjosti

pecnice.

Preporucujemo da podatke upiSete ovdje:

Model (MOD.) e

Broj proizvoda (PNC) s

Serijski broj (S.N.)

14. ENERGETSKA UCINKOVITOST

14.1 Informacije o proizvodu i obrazac s informacijama o proizvodu*

Naziv dobavljaca Electrolux

Identifikacija modela EOH3HO0BX 944068236
Indeks energetske ucinkovitosti 95.1

Klasa energetske ucinkovitosti A
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Potro$nja energije uz standardno opterecenje, konvencionalni na-

¢in rada

0.89 kWh/ciklus

Potro$nja energije uz standardno opterecenje, nacin rada s ventila- 0.78 kWh/ciklus

torom

Broj Supljina

1

Izvor topline

Struja

Glasnoc¢a zvuka

65|

Vrsta pecnice

Ugradbena pecnica

Mass

28.8 kg

* Za Europsku uniju u skladu s uredbama EU-a 65/2014 i 66/2014.
Za Republiku Bjelorusiju prema STB 2478-2017, Dodatak G; STB 2477-2017, Dodaci A i B.

Za Ukrajinu prema 568/32020.

Razred energetske ucinkovitosti nije primjenjiv za Rusiju.

EN 60350-1 - Ku¢anski elektriéni uredaji za kuhanje - 1. dio: Stednjaci, peénice, parne pecnice i rostilji - Metode

za mjerenje izvedbi.

14.2 USteda energije

Uvjerite se da su vrata pecnice zatvorena
dok pec¢nica radi. Tijekom kuhanja ne
otvarajte vrata peénice precesto. Brtvu vrata
odrzavaijte Cistom i uvjerite se da je dobro
priévrS¢ena u svom polozaju.

Pecnica sadrzi znacajke koje
vam pomazu ustedjeti energiju
tijekom svakodnevnog kuhanja.

Da biste povecali ustedu energije, koristite
metalno posude.

Kad je to moguce, nemojte prethodno
zagrijte pecnicu prije pecenja.

Tijekom istovremene pripreme nekoliko jela,
neka vremenske pauze izmedu pecenja budu
Sto krace.

Kuhanje s ventilatorom
Ako je moguce, koristite funkcije kuhanja s
ventilatorom kako biste ustedjeli energiju.

15. BRIGA ZA OKOLIS

Reciklirajte materijale sa simbolom C/.\)
Ambalazu za recikliranje odlozite u prikladne
spremnike. Pomozite u zastiti okolisa i
ljudskog zdravlja, kao i u recikliranju otpada

Preostala toplina

Kad je vrijeme kuhanja duze od 30 min, 3 -
10 min prije zavrSetka kuhanja smanjite
temperaturu pec¢nice na minimum. Preostala
toplina unutar pecnice nastavit ée kuhanje.

Koristite preostalu toplinu za zagrijavanje
ostalih jela.

Odrzavajte jela toplim

Za koristenje preostale topline i odrzavanje
hrane toplom, odaberite najnizu moguc¢u
postavku temperature.

Vlazno pecenje

Funkcija je namijenjena je za ustedu energije
tijekom kuhanja.

od elektricnih i elektroni¢kih uredaja. Uredaje

oznacene simbolom E ne bacajte zajedno s
kuc¢nim otpadom. Proizvod odnesite na
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lokalno reciklazno mjesto ili kontaktirajte
nadleznu sluzbu.
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HUE MUCJTUME HA BAC

Bu 6narogapume wto kynueTe anapaT Electrolux. M36paBTe nponsBoa koj co cebe Hocu
AeLeHnmn npodecnoHanHo NCKyCTBO Y MHOBaLMja. YHUKATEH U CTUNCKU, AN3ajHUpaH e
Majkn rv Ha ym BawwmTe noTpebn. Kora v ga ro kopuctute, moxeTe Aa bugete curypHu
[Jeka cekojnaTt ke NOCTUrHeTe OANUYHUN pe3ynTaTy.

[obpe nojooeTe BO Electrolux.

MoceTeTe ja Hawarta cTpaHuua 3a Aa:

[obueTe coBeTu 3a KopucTere, GpoLlypu, BOAUY 3a pellaBake npobnemu,
@ MHpOpMaLun 3a cepBrCMpar-e 1 Nonpaska:

www.electrolux.com/support

Peructpupajte ro BawmoTt nponssoz 3a nofobpo cepBucmpatse:

Z
a/ www.registerelectrolux.com

KynyBsajTe gononHuteneH npubop, NOTPOLLUHW MaTepujany U OpUrMHanHN pesepsHm
% [1enoBm 3a BalLMOT anapar:

www.electrolux.com/shop

rPUXA 3A KOPUCHULUU N CEPBUCUPAIGE
Bv npenopavyBame fa KOpUCTUTE OPUTMHANHN PE3EPBHU OENOBU.
Kora ke KOHTakTMpaTte CO HalMOT OBNAacTeH CEPBUCEH LigHTap, NorpuxeTe ce aa rv
umare Ha pacnonarawe crnegHuse nogartoun: Mogen, bpoj Ha nponssogoT, Cepucku
6poj.
WHdopmauunte moxaTt Aa ce HajaaT Ha eTukeTaTta co uHdopmMaLmn.
MpenynpenyBakse / BHnmanune-besbegHocHM nHdopmaumm
Onw Ty nHopmaLnm n coBeTu

NHdopmaumm 3a MBOTHaTa cpeamnHa

MoxHocTa 3a npomMeHn e 3agpxaHa.

COLOPXUHA

1. BESBEAHOCHU MHDPOPMALIW. ...t 42
2, BEBBEHOCHU YTTATCTBA. .. ettt 43
B MOHT AN A ettt b e 46
4. OTMVIC HA TTPOUBBOIOT ...ttt ettt 47
5. KOHTPOJTHA TABJTA ..ottt 48
6. MPEL NMPBATA YTTOTPEBA. ...ttt 48
7. CEKOJOHEBHA YTTOTPEBA. ...ttt 49
8. OYHKLMN HA HACOBHUKOT ...ttt 50
9. KOPUCTEHSE HA TIPUBOPOT ...ttt 51
10. JOMOJTHUTETTHU @YHKL. ... 52
11, TIOMOLL VT COBETW ...ttt 53
12, HETA VM UNCTEHDE. ... .o e 55
13. PELLABAHSE TTPOBITEMWU. ... e 58
14. EHEPTETCKA EPUKACHOCT ...ttt 59
15. TPVKA BA OKOJTTUHATA. ..ttt 60
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1.

A BESBEAHOCHU UH®OPMALIUUA

Mpea MOHTUpaHEe N KOPUCTEHE Ha anapaToT, Be MonMme
BHMMAaTENHO Aa MM npoynTaTe NpUoXeHUTe ynaTcrea.
Mpon3soanTENOT HE CHOCWU OArOBOPHOCT 3a HanpaBeHa
noBpeaa WUnu LITeTa Kou ce pesynTaT Ha HenpasuiiHa
MOHTaxa unu ynotpeba. Cekorall YyBajTe rv ynatctearta Ha
curypHo 1 6e36eagHo MecTo 3a NoAoLHexHa ynoTpeba.

1.

1 CUrypHoOCT 3a fgeua v paHnmMBa KaTeropuja Ha

nuua

OBoj anapat MoXxe ga ro kopucrtart geua Hag 8 rogmHn un
nmua co HamaneHu OU3NYKN, CETUNHU UM MEHTANHK
crnocobHoCcTM nnun nuua 6es3 UCKYCTBO M 3HaeHe JOKOIIKY
TOa ro npaeart no4 Haa30p Uy JOKOMKY UM bune gageHn
ynaTcTBa kako 6e3beaHo ga ro ynotpebysaaT anapartoT, U
AOKONKy rn pasbupaart onacHOCTMTE NoBp3aHu co Hero. He
cmee ga buae Ha godpaT Ha geuya nomanu og 8 roanHu m
nmua co MHory o6emMHm 1 CNoXeH NpeYykn Bo pasBojoT,
OCBEH aKo He ce Noj NocTojaH Haa3o0p.

- Heuata Tpeba ga bugart noa Haa3op Aa He urpaat co

anaparor.

- OpxeTe ja ambanaxaTa noganeky og geua u opneTe ja

COOABETHO.
MPEOYIMPEOYBAHSE: OpxeTe rm geuarta n muneHmumnTe
noganeky of anapartoT kora paboTun unuv kora ce nagw.
[ocTanHuTe OenoBn MoXe a CTaHaT XEeLIKN 3a Bpeme Ha
ynoTtpebara.

AKO anapaToT nma ypep 3a 3awTuTa Ha geua, Tpeba aa ce
BKITYYMW.

. JeuaTa He Tpeba Oa ro yicTat unu aa ro ogapXKysaat

anapatoT 6e3 Haa3op.

1.2 OnwTa 6e36egHoCT

42

Camo kBanudukyBaHo nuue Moxe a ro MoHTUpa ypeaoT u
Ja ro saameHu kabenor.
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2. BESBEJHOCHW/ YITATCTBA

He kopucTeTe ro anapaToT npea Aa ro MoOHTUparte BO

BrpageHarta CTpykTypa.

MNpea oopxyBake, UCKIyYeTe ro anapaToT o4

HanojyBaeTo.

[okornky ce owTeTn kKabenoT 3a HanojyBake, Toj Tpeba aa
6uae 3ameHeT of CTpaHa Ha NPON3BOANTENOT, HErOB
OBIACTEH CEPBUCEH LlEHTap UM CIIMYHO KBaNnQUKyBaHu
nvua 3a ga ce n3berHe enekTpmyHa onacHoCT.
MPEOYTPEOYBAHE: Ocurypajte ce geka anapaToT €
NCKIyYeH npea Aa ja 3aMeHuTe ceeTunkaTa 3a ga

n3berHeTe CTPYEH LLIOK.

NMPEOYMNPEOYBAHE: Ypenot n HeroBute gocTanHm
AenoBu CcTaHyBaarT XeLwku npu ynotpeba. Tpeba ga ce
BHMMaBa Ja He ce gonupaart rpejaymTe.

Cekoralu cTaBajTe 3alWTUTHN pakaBuLM 3a BageHe Unu
cTaBah€e JoAaTouMn Unm cagoBu 3a BO pepHa.

[a rn oTcTpaHuTe nonuuuTe, NPBO NOBeYeTe ro NPeaHnoT
Aen of nonvuara, a notoa 3agHUOT 0f CTPaHUYHUTE
sngosn. CtaBseTe rm nonuuute no obpaTteH pegocnes.
He kopucteTe yicTad Ha napea 3a YiCcTere Ha ypeaor.
He kopucteTe cunHo abpasnBHM cpeacTBa Unm ocTpu
MeTarnHu CTpyrasnku 3a ga ro YACTUTE CTaKNoTO Ha
KanayuTe CO LWapKu Ha noBpLUMHaTa 3a rotBexwe buaejku
TOa MOXe [a nNpeansBurKa NpcKkake Ha CTaknoTo.

2.1 MoHTaxa

MPEOYNPEOYBAHKE!
AnapaToT Mopa [a ro MoHTVpa
camo KeanmduKyBaHo nuue.

V3BageTe ja uenata ambanaxa.

HewmojTe ga MmoHTupaTe HUTY Aa
KOpUCTUTE OLITETEH anapar.

CnepeTe r'v UHCTPYKLMUTE 3a MOHTUPaHe
AajleHn co anaparor.

Cekorall BH/MaBjTe Kora ro npeHecysare
anaparoT 3aToa LUTO e Texok. Cekoralu

HOCEeTe 3alTUTHU pakaBuLm U
npunoxeHuTe obyBKu.

He Bneyete ro anapatoT 3a padkara.
MoHTupajTe ro anapatoT BO CUTYPHO U
NnorogHO MeCTO KO€e ' UCMONHyBa
noTpebute 3a MoHTaxa.

OppxKyBajTe MYHMManHa ogaaneyeHocTt
of OopyruTe anapaTvt U AenoBu.

lMpena oa ro MoOHTMpPaTe anapartor,
npoBepeTe Janv BpataTa Ha pepHaTa ce
oTBapa co fnecHoTuja.

AnapaToT e ofpemMeH Co cucTem 3a
eneKkTpu4Ho nagewe. Mopa ga ce pakysa
CO HanojyBake.
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MuHumanHa BucuHa Ha
nnakap (MuHumanHa
BUCUHA Ha nnakap nog
noBpLUMHATA 3a FOTBEHE)

580 (600) mm

HomxkuHa Ha nnakap

560 mm

[OnaBouvHa Ha nnakap

550 (550) mm

BucuHa Ha npegHuoT gen 589 mm
of anapaToT

BucuHa Ha 3agHunoT aen oa 570 mm
anaparoT

LLinpoynHa Ha npegHWoT 594 mm
fAen of anapatot

LLInpoymHa Ha 3agHuoT aen 558 mm
o anapaToT

[naboynHa Ha anapatoT 561 mm
BrpapeHa ana6ounHa Ha 540 mm
anapaTtoT

[nabo4yrHa co oTBOpeHa 1007 mm
BpaTa

MuvHVMManHa ronemvHa Ha 560x20 mm
OTBOPOT 3a BeHTuUnauuja.

OTBOp CTaBeH Ha AHOTO Ha

3agHaTta cTpaHa

[omknHa Ha kabenoT 3a 1100 mm
cTpyja. Kabenot e ctaBeH

BO [IECHVOT aron of

3agHaTa cTpaHa

3aBpTkM 3@ MOHTUpaHEe 4x25 mm

2.2 NMoBp3yBawe Ha cTpyjaTa

NPEAYMNPEOYBAHE!
Pu3suk oa noxap v cTpyeH yaap.

+ Cekoe noBp3yBake CO CTpyja Tpeba aa
Ouae HanpaBeHOo o kBanuduKyBaH

enekTpuyap.

* AnapatoT Mopa Aa buae 3asemjeH.
» [lpoBepeTe fanu napameTpuTe Ha
nroykara co cneuucmkaumm ce

[okonky kabenoT 3a cTpyja Ha anapaTtoT
Tpeba Aa ce 3ameHwu, Toa Mopa Aa ro
Hanpasu HawmoT OBRNacTeH cepBuCceEH
LeHTap.

He possonysajte kabenot fa gojae Bo
gonvp co unu ga éuge 6nusy oo BpaTata
Ha anapaToT, ocobeHo kora paboTu nnm
Kora BpaTara € >eLuka.

3awTtutarta of enekTpuyeH yaap Ha
aKTVBHUTE 1 U30NMPaHNTE enoBM Mopa
[a ce NoBP3e Ha TakoB HAUMH LUTO HEMA
Aa Moxe Aa ce ussagu 6e3 anaTku.
MoBp3eTe ro NPUKY4YOKOT 3a CTpyja co
LUTEKepOT Ha KpajoT oA MOHTaxaTa.
MpoBepeTe Aanu NpUKIy4YoKOT 3a CTpyja e
npucTtaneH no MOHTUPaHETO.

[okonky wtekepoT e nabas, He
NPUKyYyBajTe ro NpMKNy4YoKoT 3a CTpyja.
He BneyeTe ro kabenoT 3a ga ro
UCKIy4nTe anapaToT o cTpyja. Cekoratu
NoBrekyBajTe ro NPUKMy4oKOT 3a CTpyja.
KopucTeTe camo cooaBeTHM ypeam 3a
n3onauuja: 3alTUTHU NPEKUHYBaYuU Ha
NMHWja, ocurypyBaym (ocurypysayum Ha
BpPTEHE U3BAZAEHM O APXKadyoT),
3a3eMjyBarbe U KOHTaKTopW.
EnekTpuyHaTa uHcTanauuja mopa ga uva
M30MaLmMCK1 ypes Koj LUTO B/ OBO3MOXYBa
[a ro UcknyymTe anapaToT of
NPUKTYYOKOT 3a CTPyja Of CUTE MONOBW.
W3onauuckmoT ypea mopa aa uva
KOHTaKTeH OTBOp CO LUMPWHA Of, HajMaskKy
3 Mm.

AnapaToT e cHabAeH Co MPUKITYYOK U
kaben 3a cTpyja.

TwunoBwu Ha kabnu kou Moxe fa ce MOHTUpaaT

Unu Ja ce 3ameHysaart 3a Eepona:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a genot Ha kabenoT, BuaeTe ja BKynHaTa
MOKHOCT Ha NnroykaTa co cneumdukaymm.
MoxxeTe na nornegHeTe v Bo Tabenara:

KOMNaTUBUNHK CO eneKkTpuYHaTa MOKHOCT
Ha MpexaTta Ha enekTpu4Ha eHepruja.
Cekorall kopucTeTe NpaBuUnHO MOHTUPaH
LUTEKep OTMOPEH Ha CTPYjHU yaapw.

He kopucTeTe agantepu co noeeke
NPUKIYYOLM Y NPOAOIHKHM Kabnu.
MorpwxeTe ce ga He rv owTeTuTe
MPVKINY4YOKOT 3a CTpyja 1 kabenor.

MAKEOOHCKMN

BkynHa jaumHa (W)

Mpecek Ha kabenoT
(mm?)

makcumym 1380 3x0.75
makcumym 2300 3x1
makcumym 3680 3x1.5




Kabenot 3a 3a3emjyBame (3eneH / xont — He cTaBajTe anymuvHuymcka donuja

kaben) mopa aa 6uae 2 cm nogonr of [OVPEKTHO Ha AHOTO Ha BHaTpeLLUHOCTa

asHMOT kaben u HeyTpanHuoT kaben (CuH 1 Ha anapaTor.

kadean kaben). — He cTaBajTe BOAA OUPEKTHO Ha
XELUKMOT anapar.

2.3 YnoTtpeba — He uyBajTe BNaxHU jafera v xpaHa
BO anapaToT OTKaKo ke 3aBpLUnTe CO

C NPEOYNPEOYBAHE!

MocTon onacHocT oA nospeaa,
N3ropeHnLy Unm CTpyeH yaap
nnn exkcnnosuja.

OBoj anapat e camo 3a AomallHa
ynoTtpeba (BHaTpe).

He meHyBajTe ja cneundvkaymjata Ha
OBOj anapar.

Ocurypajte ce geka oTBopuUTe 3a
BeHTMNauuja He ce GNoKMpaHu.

He ro octaBajte anapatot ga pabotn 6e3
Haa3op.

VicknyyeTe ro anapartoT Mo cekoja
ynotpeba.

BuaeTte BHMMaTenHu Kora ja otBoparte
BpaTaTa Ha anapaToT foaeka paboTtu.
Moxe fa nsnese spen Bo3ayx.

He pakyBajTe co anapaTtoT co MOKpU paLe
WK Kora uma KOHTaKT co BoAa.

He ja npuTtuckajte otBopeHaTa BpaTta.
He ynoTtpebyBajTe ro anapaTtoT kako
paboTHa NoBpLUMHa UK NOBPLUMHA 3a
cKnagupatse.

BHumaTenHo otBopeTe ja BpaTtarta Ha
anapatoT. KopucteweTo cocTojku co
ankoxon Moxe Aa npeansBuka MeLlarke
Ha ankoxon v Bo3gyx.

He nossonyBsajTe UCKpuTe Unn OTBOPEH
oraH Aa [ojaaTt BO KOHTaKT Co anapaToT
Kora Ke ja oTBOpuTE BpaTara.

He cTaBajTe 3ananveu nponssoan unu
npeameTy Kom ce MOKpW 3ae4HO Co
3ananveu NPOU3BOAM BO anaparoT, Unm
BO HeroBa 6nusmnHa.

roTBEH-E.
— BHWMMAaBajTe Kora rn oTcTpaHyBaTe
UM MOHTMpaTe JoaaTouuTe.

*  O06e360jyBareTO Ha EMAJNOT UMK Ha
He'pfocyBaYvkmnOT Yenunk Hema edpekT Bp3
paboTtaTa Ha anaparoT.

*  KopucteTte gnabok cag 3a BNaxHu
konayun. OBOLLUHUTE COKOBYU
npean3BMKyBaaT AaMKU KOU Moxe Aa
oupat TpajHu.

« OBoj anapart e HameHeT camo 3a
roteewe. He cmee ga ce kopuctu 3a
OpYru uenu, Ha Nnpumep 3a rpeexse Ha
npocropuja.

« Cekorawl rotBeTe Co 3aTBOpeHa BpaTa Ha
pepHa.

* Ako anapaToT € MOHTUpaH 3aj nno4a og
meben (Ha np. BpaTa), Bpatarta He cMee
[a ce 3aTBOpa kora anapaToT e BO
dyHKumja. Moxe aa ce Hacobepe
TONMMHa ¥ Bnara 3aj 3aTBOpeHa nrnoya
Ha meb6enoT WTo MoXe Aa npean3Buka
nocneaoBaTenHo OWTEeTyBake Ha
anapatoT, Ha mebenoT unu Ha nogot. He
3aTBOpajTe ja nnoyarta Ha mebenot
Jofeka anapaToT LenocHO He ce usnaau
no ynotpebara.

2.4 Hera n uncrteme

NPEOYMNPEOYBAHE!
OnacHocT oa nospeau, noxap
Unun olITeTyBake Ha anaparor.

« [lpen oapxyBare, UCKNyyeTe ro
anapartoT 1 n3BageTe ro NpUKNy4oKoT 3a

NPEAYNPEOYBAHKSE! .
CTpyja of LUTEeKepOT.
SI_T:::%:TT OA OWTETYyBake Ha - [poBepeTe fanv anapartoT e nageH.

3a fa cnpeyunTte owTeTyBawe nnu

n3bnenyBare Ha emajnoT:

— He cTaBajTe CafoBU 3a BO pepHa unu
Apyru npeamMeTy Bo anapatoT
OVPEKTHO Ha AHOTO.

[MocTom onacHOCT Of KpLUEH-e Ha
cTakneHuTe nroyun.

* BepgHaw 3ameHeTe rn cTakneHuTe nnoyn
Ha BpaTtaTa ako ce owTeTeHn. CTaneTe BO
KOHTaKT co OBnacTeH CEPBUCEH LieHTap.

* bBupeTte BHMMaTenHu Kora ja Bagute
BpaTaTta of anapartoT. BpaTara e Tewukal
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* PepoBHO uncTeTe ro anapaTtoT 3a ga
cnpeyunTe owTeTyBake Ha NOBPLUNHCKMOT
marepwujan.

* YucreTe ro anapartoT Co Meka, BnaxHa
kpna. Kopuctete camo HeyTpanHu
netepreHTu. He kopuctete abpasunsHm
npoussoan, abpasvBHU CyHrepu 3a
YUCTEHE, PACTBOPYBAYMN UMN METANHN
npegmeTu.

» [lokonky KopucTuTe Cnpej 3a neyka,
cnegete rn 6e36e4HOCHUTE MHCTPYKLUMK
Ha nakyBah-eTO.

2.5 BHaTpeluHa cBeTUIKa

NPEOYNPEOYBAHE!
OnacHocT of, CTpyeH yaap.

* Bo ogHoc Ha cBeTunuTe BO
BHATPELUHOCTa Ha 0BOj MPOM3BOA U
pe3epBHUTE CBETUIKM LUTO ce npogasaar
noce6bHo: OBve CBETUNKM ce NpeaBMaeHN
[a nsapxat eKCTPeMHU P13nNYKU YyCroBum
BO anapaTtuTe 3a AOMaKMHCTBO, KaKo LUTO
ce TemnepaTtypa, Bubpavuum, BNaxHOCT
Unu ce NpeaBuaeHN 3a AaBakbe curHanm
3a paboTHata cocTojba Ha anapatoT. Tue
He ce NpeaBMAEHW Aa ce kopucTaT 3a
OpYrn HameHU 1 He ce NoroaHu 3a
OCBETIyBah€e NPOCTOPUM BO JOMOT.

3. MOHTAXA

NPEAYNPEOYBAHSE!
Bupete Bo nornasjarta 3a
3alTuTa U CUrYpPHOCT.

» OBOj NpoOMN3BOA, COAPXKN U3BOP Ha
CBETNMHA 0f Kkfaca Ha eHepreTcka
edukacHocT G.

» KopucTeTe camo CBETUIIKU CO UCTUTE
cneyundmrkaymn.

2.6 CepBuc

* 3a fga ro nonpasuTe anaparor,
KOHTaKTMpajTe CO OBNAaCTEHNOT CepBUCEH
ueHTap.

» KopucTeTe caMmo opurMHanHu pesepsHu
[ernoBu.

2.7 OtcTtpaHyBame

NMPEAYMNPEAYBAHSE!
Puauk og nospeaa nnm
3agyLlyBakbe.

* KoHTaKkTupajTe co BalumTe OMLTUHCKA
opraHu 3a fa gobuete nHdopmaumm 3a
TOa kako Aa ce ocnoboauTe of anaparor.

*  Vickny4yeTe ro anapaTtoT 04 NPUKITy4YOKOT
3a cTpyja.

* W3BapgeTe ro enekTpuyHMOT kaben Gnucky
[0 anapaToT u dpreTe ro.

* VIsBaperTe ja KkBakaTa Ha BpaTtaTa 3a Aa
cnpeynTe 3aTBapame Ha Aeua nnm
MWUMEHULM BO anapaToT.

3.1 BrpapgyBame

(*mm)
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(*mm)

3.2 MpuuBpcTyBake Ha NeyvkaTa 3a
nnakap

4. OINMnMC HA NMPON3BOAOT

4.1 OnwT nperneg

KoHTponHa Tabna
n aﬂ n aa CeeTtunka / cumbon 3a jaunHa

BeHTtunartop
[pxay 3a peluetka, ce Baau

MogenupaHa BHaTpelwHocT - Cag 3a
BO/1A 3a YNCTEHE

T
G ) Konue 3a oyHKLMK 38 rpeeHse
———— EkpaH
KoHTponHo konye (3a Temneparypa)
8 A MokasHo ceeTno 3a Temneparypa /
E cumbon
OTBOpM 3a NPOBETPYBaHE
B peau
—iil El Ceetno
w2
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Mo3uumm Ha peLueTku

4.2 NopaToum 3a konauv 1 GUCKBUTY.

+ Taga 3a ckapa/neyexse Meco
3a nevere 4ecepTy U MEco UMM Kako
nrex 3a cobuparbe Ha MacHOTUNTE.

* PeweTtka
3a cagoBu 3a roTBeHE, NNEXOBU 3a
Konauu, nevema.

* [lnex 3a ne4yewe

5. KOHTPOJIHA TABJTA

5.1 CeH3opcku nonuwa/Konunmwa

—_— 3a pa ro noctaeute BpemeTo.

3a aa ja noctaBuTe yHKUMjaTa Ha HaCOBHUKOT.

+ 3a ga ro noctasute BpeMeTO.
5.2 EkpaH
A B A. ®yHKUMM HA YACOBHMKOT
| B. Tajvep
gum) gmm)  gmm)ogum
o BHER ©

-l

6. MPEM NPBATA YTNOTPEBA

NPEAYNPEOYBAHSE!

Bupete Bo nornasjaTta 3a

3aLITUTA U CUTYPHOCT.
6.1 Npea npBaTta ynotpe6a

MeykaTa MOXe Aa UcrywTa mupraba 1 Yag 3a Bpeme Ha npeasarpesamse. [orpukerte ce aa
1Ma [OBOMEH NPOTOK Ha BO3ayX.

4" =

Yekop 1 Yekop 2 Yekop 3

HaropeTe ro 4acoBHMKOT. Yucrewe Ha neykaTta 3arpejTe ja npa3HaTa neuka.
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1. + ~ - npuTtncHeTe ro 3a aa

W3BageTe ru cute gopgatoum v
ApXauuTte Ha peLueTknTe LUTO

1. TlocTaBeTe ja MmakcumanHaTta
Temneparypa 3a dyHkuujaTa:

ro nocraevTe BpemeTo. o
okony 5 cekyHau, TpenkakeTo K
y Y P 2. WcuncteTe ja neykata n

npecTaHyBa v Ha ekpaHoT ce
fofaTtoumTe co Meka kpna

npuKaxxyBa nocTaBeHOTo 2.
HaToreHa co Tonna Boga u
Bpeme.

CpefCTBO 3a YNCTEHE.

ce Bajar o neykara.

Bpewme: 1 4.
MocTaBeTe ja MakcumanHaTa
Temneparypa 3a yHkuujaTa:

O

Bpewme: 15 MuH.

VcknyyeTe ja neykaTta u noyekajte goaeka He ce onagu. CtaseTe rv gogaTouuTe 1 ApXKaduTe Ha pelueTkuTe
LITO ce BafaT BO nevkaTa.

7. CEKOJOHEBHA YTOTPEBA

MPEOYNPEOYBAHKE!
Bugete Bo nornasjaTa 3a
3alTuTa U CUrypHOCT.

®yHKUMja Ha
rpeete

[Mpumena

3a neyere konaym co KpLkaB

7.1 HaunH Ha nogecyBame: [ONeH Aen 1 3a KOH3epBupame

: XpaHa.
dyHKumja 3a 3arpeBae Monen rpeja
—_— 3a neyere xpaHa 1 Meco Ha eHO
1 yekop 3aBpTeTe ro Kon4yeTo 3a PyHKUMNUTE 3a HWBO Ha nonuuara.
rpeetse 3a ga onbepete yHkuuja 3a — BuaeTe Bo nornaejeto ,Hera un
rpeeme. KoHBeHUMOHa  yucTere” 3a noseke MHopMaLmM
NHO roTBete /  3a: AkBa unCTekbe.
2 yekop CBpTeTe ro KOHTPONTHOTO KoMye 3a Aa YucTerbe co
onbepeTe TemnepaTtypa. Boda
3 yekop Kora ke 3aBpLuv roTBEH-ETO, CBPTETE yvv 3a neyere Ha ckapa Ha TEHKU
M KOMYnH-aTa Ha Nonoxoa NcknyvyeHo napuvtba xpaHa u 3a neyere
3a fa ja uckny4uTte nedkara. TocToBM ne6.
Ckapa

7.2 ¢yHKL|MVI Ha rpeemwe 3a ogMp3HyBame Ha xpaHa

oo (3eneHuyk u oBoLuje). BpemeTo Ha
0OMp3HYyBaH€E 3aBUCU 0f
OnmMp3HyBakbe  konnumHaTa U ronemMmuHaTa Ha

3amMp3HaTaTta xpaHa.

PyHkumja Ha [MNpumeHa

rpeexske
P ’_ dyHKUWjaTa e HanpaBeHa 3a
epHara e uckiy4ena. Y WTeaeHe Ha enekTpuyHa eHepruja
[ 3a Bpeme Ha roteereTo. Kora ja
Monox6a na Mevete co  kopuctute oBaa yHkUMja,
MCKTyueHo BraxeH TemnepaTyparta BO BHaTpelLuHocTa
BO3AyX Moxe Aaa buae pasnuuHa of

rnoctaseHarta Temnepartypa.
JaunHata Ha TonnuHaTta moxe ga
6uae HamaneHa. 3a noseke

— 3a neyerse UnNu NCTOBPEMEHO
Y neyehwe MeCco 1 TeCTO 3a Kou e

notpe6Ha ucTa Temnepartypa, co

loTBee CO  kopucTere Ha noBeke HMBOA, 6e3 nHbopmaLm BuaeTe BO NornasjeTo
BEHTUNATOP  Melluakbe Ha BKYCOBUTE. ,CekojaHeBHa ynoTtpeba®“,
3abenelku 3a: MNeyeTte co BnaxeH
vvv 3a nevetse ronemu nap4ntba Meco BO37YX.

Y WK XMBUHA CO KOCKWU Ha egHa
nosuuuja Ha pelueTtka. 3a
3anekyBare 1 NoTMNeKyBake.

Typ6o-ckapa
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7.3 3abenewku 3a: NMevete co dyHKUMjaTa He Ou ce NpeknHana u 3a ga ce
BHnaXeH Bosnyx ocuryparte aeka pepHata pa60TV| CcO
HajBMCOKa MOXHa eHepreTcka erKacHOCT.
OBaa yHkUMja belle nckopucteHa 3a
yCOrnacyBatse Co Kracarta 3a eHepreTcka 3a ynarcTBa 3a roTeeHe BUAeTe BO
eMKaCHOCT 1 GaparbaTa 3a eKoaMaajH BO nornaejeto ,CoBeTn 1 nomow“,MNeyeTte co

cornacHocT co EY 65/2014 v EY 66/2014. BNaXeH BO3AyX. 3a ONLUTX npenopakm 3a
TecToBM cropeg EN 60350-1. 3awiTena Ha eHepruja sugeTe BO nornasjeTo

~EHepreTcka ecdukacHocT”, 3awTena Ha
BpataTta Ha pepHaTa Tpeba aa bvuge eHepruja.
3aTBOpeEHa 3a BPeMe Ha FOTBEHETO CO LUTO

8. YHKUMN HA HACOBHUKOT

8.1 PyHKLMN HA YaCOBHUKOT

DyHKLMja YaCOBHUK MpumeHa
@ 3a fa ro noctaeuTe, NPOMEHWUTE UMW NPOBEPUTE TOYHOTO BPEME.

Bpeme BO aeHoT

I_)| 3a fa oapeawuTe KoMKy Aonro paboTy neykata.
Tpaewe
Q 3a ga nocrasuTe oabpojyBae OBaa yHKUMja HeMa edekT Ha paboTtaTa

Ha neykaTa. MoxeTe ga nocraeuTe dyHKLUMja kora Buno, aypu u kora

MoTceTHuk BO MUHYTH neyvykarta e UCKny4eHa.

8.2 Kako aa nocraBute: ®yHKLUM HAa YACOBHUKOT

Kako ga noctasute: Bpeme Bo AeHOT

@ - Tpenka Kora ke ro noBpauTe anapatoT CO eNekTpUYHa CTpyja, kora uMa Npek1H Ha CTpyja Uiv kora He e
MoZEeCeH TajMeporT.

MputucHeTe + - 3a [1a ro HaroAMTe TOYHOTO BPEME.
Mo okony 5 cekyHaW, TpenkakeTO NPECTaHyBa U Ha eKPaHoT ce NpuKkaxyBa NOCTaBEHOTO Bpeme.

Kako ga cmeHute: Bpeme Bo geHoT

Yekop 1
P @ - NPUTUCHETE HEKOIKyNaTK 3a ja ro CMEeHUTE TOYHOTO Bpeme. @ - 3anoYHyBa Aa Tpernka.

Yekop 2 _I_ —_
MpuTucHeTe ~T,~ - 3a 4a ro HarogMTe TOYHOTO BPEME.

Mo okony 5 CEeKyHaU, TpenkaweTo npectaHyBa U Ha eKPaHOT Ce NMpUKaXKyBa NOCTaBEHOTO BpeEMeE.

Kako ga noctaBute: Tpaewe

Yekop 1 MocTaBeTe v pyHKUMjaTa Ha nevkaTa u Temneparypara.

Yekop 2
P @ - MPUTUCHETE HEKOSKY naTu. I_)l - 3aMo4HyBa Aa Tpenka.
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Kako ga noctasute: Tpaewe

Yekop 3 0 _|_ —_
putucHete "I ,~ - 3a Aa ro HaroauTe BpeMeTpaeHeTo.
Ha ekpaHoT ce npukaxysa: Iel
|_)| - Tperka kora ke 3aBpLuv nocTaBeHOTO Bpeme. Ce ornacyBa curHan v neykara sanupa.
Yekop 4 MpuTncHeTe koe Buno konye 3a Aa ro UCKMy4nTe 3ByYHUOT CUTHA.

Yekop 5 CBpTeTe ro Kon4yeTo Ha TajMepoT A0 No3nLuja Ha UCKITYYEHO.

Kako ga noctaBute: [oTCeTHMK BO MWHYTH

Yekop 1 @ Q
- MPUTUCHETE HeKonKy naTu. & - 3anoyHyBa Aa Tperka.
Yekop 2 + —
MputcHete “T,~ - 3a Aa ro HarognTe TOYHOTO BPeEMe.
PyHKUMjaTa cTapTyBa aBTOMAacTKM nocne 5 cekyHau.
Kora ke ncreye nocraBeHOTO Bpeme, ce ornacysa 3ByYeH curHarn.
Yekop 3 MpuTncHeTe koe Buno konye 3a Aa ro UCKMy4nTe 3ByYHUOT CUTHa.

Yekop 4 CBpTeTe ro Kon4yeTo Ha TajMepoT A0 No3nLuja Ha UCKIYYEHO.

Kako pa oTkaxerte: ¢yHKLI,VIVI Ha YaCOBHUKOT

Yekop 1 . .
P @ - NpUTUCKaTe NOCTOjaHo AoAeka cMMBonoT Ha yHKUMjaTa Ha YaCOBHUKOT He MOYHe Aa Tpena.

Hekop 2 MputucHeTe n gpxerte: — .

®yHKLUMjaTa YaCOBHUK Ce UCKIY4YyBa MO HEKOIIKY CEeKYHAM.

9. KOPNCTEHE HA NMPUBOPOT

Ce 1 ypeau 3a cnpevyBahe NpeBpTyBah-e.
NPEAYMNPEOYBAHKE!
A A ) [onemwnoT pab okony nonuuara ro cnpevysa
Bupgete Bo nornasjarta 3a
€ajoT 3a roTBee Aa ce usnuara.
3alTmTa U CUrypHOCT.

9.1 BMmeTHyBak€e Ha Aogatoum

Mano BoBnekyBahe Ha ropHUOT gen ja
3ronemyBsa curypHocta. Cute BanabHyBama
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PeweTka:

TypHeTe ja pelueTkata Mefy BOOUNKUTE Ha
ApXayoT 3a pelueTkaTa v nposepeTe Aanu
HorankuTe ce CBPTEHW Haaony.

Mnex 3a neyewe / ina6oka TaBa:
TypHeTe ja pelueTkata Mefy BOAUNKUTE Ha
ApXayoT 3a peluerkara.

PewerTka, MNnex 3a neyewe / Jnaboka TaBa:
TypHeTe ro NiexoT 3a neyere nomery BOAUIKNTE
Ha OpXKayoT W pelueTKkaTa Ha BOAWUMKUTE rope.

W
%

S

=|

=

= T
10. JOMOJNMHUTEJTHN ®YHKLIA
101 BeHTunarop 3a nagewe npeam3BMKaaT onacHo nperpesane. 3a Aa

ce cnpeyuun Toa, neykaTa uma 6e3beaHoceH
Kora pa6otu neukata, BeHTMNaTOpOT 3a TEpMOCTaT LUTO ro NPeKkMHyBa HamnojyBah-eTo
napewe ce BKnyyysa aBToMaTCcku 3a Aa rv co cTpyja. MeukaTa aBTOMaTCKM Ce BKIydyBa
OApXyBa NafHu NOBPLUMHUTE Ha MneykaTa. MOBTOPHO KOra TemnepaTypara ke ce

AKO ja ucknyumTe neykara, BEHTUNATOPOT 33 HaManu.
nager-e Moxe [a npodorku aa pabotum cé
Jofeka rnevkara He ce onaau.

10.2 be3begHoceH TepmocTaT

HenpasunHata pa6oTa Ha neykarta unu
AedeKTHUTE KOMMOHEHTM MOXe Aa
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11. MOMOLW N COBETU

Bupete Bo nornasjaTta 3a
3alUTMTa U CUrYPHOCT.

11.1 MNMpenopaku 3a rorBeHk€
MeukaTa nma YeTupun HMBOA Ha pelleTKaTa.

BpojTe rnm HMBOaTa Ha pelleTkaTa o4 OHOTO
Ha pepHara.

Bawwara pepHa Moxe Aa ce rnede nouHaky of
pepHaTa LUTO ja MMaBTe NPeTXO4HO.

Meyere konauum

He oTBOpajTe ja BpaTaTa Ha pepHaTa npeg
na nomuHe 3/4 op NOCTaBEHOTO BpeMe 3a
roTBeH-E€.

AKO KOpUCTUTE [iBa Mriexa 3a neyewe
MCTOBPEMEHO, YyBajTe eQHO NPa3HO HMBO
Mefy HUB.

FoTBewe Meco u puba

KopucTteTe anaboka TaBa 3a MHOry MpcHa
XpaHa 3a fa cnpeyvnTe JaMKu Ha pepHaTta
LITO MOXaT Aa buaaTt TpajHu.

OcTaBeTe ro MecoTo okony 15 MUHYTU Npeg
[ia ro ceyete, 3a ja He M3Ne3e COKOT.

3a fa cnpeynTe NpemMHory Yaj Bo pepHara
3a Bpeme Ha neyeneTo, JoAaneTe mMarnky
BoAaa Bo gnabokaTa TaBa. 3a fa cnpeunte
KOHAEeH3auuja Ha Yaa, AofaBajTe BOAa Cekoj
naT Korc Ke ce UcyLuu.

Bpeme Ha roTBerw-e

BpemeTo Ha roTBetbe 3aBMCK Of BMAOT Ha
japereTo, HeroBaTa KOH3UCTEHTHOCT U
KonuynHara.

MpBuKYHO, crnegeTe rm nepdopmMaHcuTe Kora
rotBute. [poHajaeTe rn Hajoobpute

nocTaBKu (NocTaByBak-€ TOMNMMHA, BpEME Ha
roTBeH-E U CI.) 3a BawmnoT npmubop, peuentu
1 KOMMYMHW KOra ro KOpucTuTe OBOj anapar.

11.2 NeyeTe co BNaxeH BO3AyX - NpenopayvyaHu gonaTtoum

YnotpebeTe TeMHM NIEXOBU 1 CafoBM KO ja ogbuBaat ceeTnmHaTta. Tue nogobpo ja
abcopbupaaT TonnMHaTa v of cBeTnarta Boja U cagoBuTe Kou ja oabuBaaT cBeTnuHara.

TaBu4e 3a nuua

Cap 3a nevewse

Kepamunuku cap

PamHa TaBa 3a neyere

TemHa, koja He ogbuea
CBETNMHa
28 cm gujameTap

CBeTNUHa
26 cm gujameTap

TemHa, koja He oabuea

Konauu
Kepamuka TemHa, koja He oabuea
8 cm aujametap, 5 cBeTNMHa
cm BUCKHA 28 cm gujameTap

11.3 MNeyeTe co BnaxeH BO3AyX

3a Hajnobpu pesyntatu cnegeete rm
npenopakvTe AageHn Bo Tabenata nogony.
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¥ = B Ik
\ uru
(°C) (MuH)

Kudpnuuku, 6naru, 12 nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 2 35-40

napuvta TaBa

Kudbnnuku, 9 napuntsa nnex 3a nederwe unu gnaboka 180 2 35-40
TaBa

Muua, 3amp3HaTa, pelieTka 220 2 35-40

0,35 kg

LLIBajuapcku ponat nnex 3a nevewe unu gnaboka 170 2 30-40
TaBa

Konave nnex 3a nevyewe unu anaboka 180 2 30-40
TaBa

Cydne, 6 napunma KepamMu4yko TaBye Ha peweTtka 200 3 30-40

®dnaH co NnaHauwnaH  OocHoBa 3a ¢naH Ha pewetka 170 2 20-30

BukTOopujaHcka TopTa  MOTNEYeHo jagere Ha 170 2 35-45

co Liem pelueTka

Bapena pu6a, 0,3 kg  nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 3 35-45
TaBa

Llenn napuntba pnba, nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 3 35-45

0,2 kg TaBa

duneTn og puba, 0,3 TaBye 3a nuua Ha pelueTka 180 3 35-45

kg

BapeHo meco, 0,25 kg nnex 3a nevewe unu gnaboka 200 3 40 - 50
TaBa

Wacnwk, 0,5 kg nnex 3a neyewe unu anaboka 200 3 25-35
TaBa

Konauuwa, 16 nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 2 20-30

napuvka TaBa

I'ypabwja co 6agem, nnex 3a nevewe unu anadoka 180 2 40 -45

20 nap4nma TaBa

MadpmHe Konaun, 12 nnex 3a nevyewe unu anaboka 170 2 30-40

napuntba TaBa

ConeHo neumBo, 16 nnex 3a nevyewe unu anaboka 170 2 35-45

napuvma TaBa

Konauuwa op cyBo nnex 3a neyewe unu anaboka 150 2 40 - 50

TecTo, 20 napynka TaBa

TopTuykn, 8 napunkwa  nnex 3a neyerse unu gnaboka 170 2 20-30
TaBa

3eneHyyk, BapeH, 0,4  nnex 3a nevewe unu gnaboka 180 3 35-40

kg TaBa

BereTapujaHckv omneT TaB4ye 3a nuua Ha pelueTka 200 3 30-45
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¥ = B 1k O
\ uru

(°C) (MUH)
3eneHyyk Ha nnex 3a neyewe unu gnaboka 180 4 35-40

MeanTepaHCKuU Ha4vnH,
0,7 kg

TaBa

11.4 Uudbopmauum 3a Tectupame

Tectosu crnopeg IEC 60350-1.

=
¥ B = Kk
\ uru
(°C) (MUH.)
Manun KoHBeHumoHan [1nex 3a 3 170 20-30 -
Konaunka HO rOTBEHE nevexe
20 Ha nnex
Muta co KoHBeHunoHan PeleTtka 1 170 80-120 -
jabonka, 2 HO rOTBEHE
nnexa @20
cm
Mangnwnan, KoHBeHuuoHan PeleTka 2 170 35-45 -
Kanan 3a HO roTBeH€e
konauun @26
cm
Bucksutun KoHBeHumoHan [1nex 3a 3 150 20-35 MpeTtxoaHo 3arpejte ja
HO roTBeH:Ee neyere pepHaTa 10 MUHYTK.
Toct,4-6 Ckapa PewweTka 3 Makc. 2 -4 muHytn npea  [MpeTxopHo 3arpejTe ja
napunka cTpaHa; 2 - 3 pepHaTa 3 MUHYTW.
MWHYTU BTOpa
cTpaHa
Byprep co Ckapa Ha pewetka 3 Makc. 20-30 CraBeTe ja pelieTkarta
Tenewka 1 TaBa 3a Ha TPeTOTO HVBO 1
nneckasuua, cobupamne TaBaTa 3a cobupare
6 napuntbsa, MacHOTUK MacHOTUM Ha BTOPOTO
0,6 kg HUBO Of neykara.

CspreTe ro jagereto
Ha cpeavHa of
BPEMETO 3a roTBEH:E.
MpeTtxoaHo 3arpejte ja
pepHaTa 3 MUHYTW.

12. HETA W YNCTEHE

NMPEOYNPEOYBAHE!
Bupete Bo nornasjaTta 3a
3alUTMTa U CUrYPHOCT.
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12.1 3abeneLlku 3a YNCTEHETO

<

CpencTBa 3a
ynctewe

MpenHWOT Aen Ha neykaTa YMcTeTe ro CoO Meka Kpra HaTorneHa co Tonna BoAa U CpeacTBo
3a ynctewe. MicuncreTte ja n nposepeTe ja 3anTueBkaTa Ha BpaTaTta OKOfy pamkaTa Ha
BHaTpeLLHocTa.

KopucteTe pacTBop 3a UncTewe 3a aa r'm UCHUCTUTE METanNHUTE NOBPLLUHN.

YucrteTe rv gamkuTe co 6nar geTepreHT.

=

YucTeTe ja BHaTpeLLHOCTa No cekoja ynotpeba. HacobuparweTo MpCHOTUM Unu apyrn
ocTaToLM OA XpaHa MoXe [a pesynTupa co noxap.

[

Ha neukarta unu Ha cTakneHuTe nnoYm Ha BpaTaTta Moxe Aa koHaeHaupa enara. 3a a ja
HamanuTe koHAeH3auujaTa, nylTeTe ja nedkarta ga pabotu okony 10 MUHYTW Npea

CekojoHeBHa  FOTBeeTo. He uyBajTe ja xpaHaTa BO neykata nogonro oa 20 MuHyTu. Mcywerte ja
ynotpe6a BHaATPeLHOCTa Co Meka Kpra rnocrie cekoja ynotpeba.
oy Yucrerte ro uenmot npubop nocrne cekoja ynotpeba u octaeeTe ro Aa ce ucywum. Kopucrete
t/, Meka Kpra HaToneHa co Tonya BoAa U CPeACTBO 3a YncTerse. He Yuctete ro npuGopoT Bo
W MallvHa 3a Muek-e caaoBM.
He uncreTe rv gopartoumTe WTO He ce nenar co ynotpeba Ha abpasvBHU CpeacTsa 3a
HonaToum YNCTEHE MM CO NpeaMETH CO OCTpU pabosu.

12.2 Kako pa otcTpaHeTe: [pxaum

Ha peLueTKu

Vi3BageTe rn gpxxadmTte 3a peLlleTkn 3a aa ja
MCUYMCTUTE neykaTa.

Yekop 1 VcknyueTe ja neykarta u novekajte
fofeka He ce onaau. 4

Yekop 2 MoBneveTe ro npegHVoT Aen oA
OpXXaunTe HacTpaHa of CTPaHUYHUOT ;\
sua. @l

Yekop 3 [NoBneyeTe ro 3agHMOT Aen og

[pXaunTe Ha pPeLIeTKUTe HacTpaHa
o[l CTPaHWYHUOT Suf 1 n3BageTe ja.

Yekop 4 CraBeTe rum nonvumte no obpateH
pepocnes.
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12.3 HaunH Ha KopucTteme:

Yucrerwe co BoAa Yekop 3 [MocTaBeTe ja TemnepartypaTa Ha
90 °C.

Osaa npoueaypara 3a YNCTEHE KOPUCTU

napea 3a 4a NOMOTHE BO BaAeHe Ha Yekop 4 OcraBeTe ja neukarta aa pabotu 30

. MWH.
npeoctaHaTaTa MpCHOTUja U oCTaTounTe O
XpaHa o neukarta. Yekop 5 McknyyeTe ja neukara.
Yekop 6 [MoyekajTe goaeka neykara He ce
Yekop 1 CuneTe Boa BO MoaenvpaHata onapaw. VicyweTe ja BHaTpeLIHOCTa CO
BHaTpeLwHoct: 150 ml. Mexa Kpria.

Hexop 2 MocTaBeTe ja dyHKumjaTa: E]

12.4 Kako ga ussagute u ga MmoHTtupare: Bpara

Bpatara Ha pepHaTta nma ABe nnoyu of ctakno. 3a Aa ja ucuMcTuTe, MOXeTe Aa r'm n3sagute
BpaTaTa Ha pepHaTa ¥ BHaTpellHaTa cTakneHa nnovya. [poyntajte ro LenocHoTo ynaTcTeo
,Bagere n MoHTMpawe BpaTa“ npeq Aa rv u3BaguTe CTakneHuTe nroyn.

BHUMAHMUE!
He kopucTeTe ja pepHaTta 6e3 cTakneHuTe noyu.

1 yekop OTBOpeTE ja BpaTaTa LieflocHO 1 2 yekop KpeHeTe u 3aBpTeTE M pavkuTe Ha
ApXeTe rv ABeTe Lapku. [ABeTe LWapku.

3 yekop 3aTBOpeTe ja Bpatata Ha pepHaTta Ao 4 yekop CraBeTe ja BpataTa Ha Meka kpna Ha
npeaTta nosuuuja Ha oTBopame. cTabunHa nospLunHa n ocnobogete ro
MoToa kpeHeTe 1 NoBneyeTe Hanpes CUCTEMOT 3a 3aknyyyBahe 3a Aa ja
1 u3BagerTe ja BpataTa Ha OTCTPaHWTe BHaTpeLuHaTa cTakneHa
nexuwTeTo. nnova.

5 yekop CspTeTe rn npuuspcTyBaymTe 3a 90° 6 yekop [MpBO, BHUMATENHO KpeHeTe ja u notoa
1 U3BageTe rv of, HUBHWUTE NexuLuTa. n3BajeTe ja cTakneHarta rnnova.
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7 YyeKop VcuncTeTe ru ctakneHnTe nno4ym co Boga u canyH. BHumartenHo ncyuwleTte rv CtTakneHuTe nrioyun.
He uucreTe rv cTakneHuTe nnoyu BO MallnHa 3a MUEHE CaoBU.

8 yekop Mo uncTereTo, MOHTUPAjTE ja CTakneHaTa nnoya u BpaTaTta Ha nedykara.

Kora ke ce MoHTMpa npaBunHo nopaboT Ha BpaTaTa A
KIMMKHyBa. |T—\
BHumaBajTe fa ja MOHTMpaTe BHaTpeLLHaTa CTakrneHa
nnoya TOYHO BO ceaumLTaTa.

12.5 Kako pna 3ameHuTte: CBeTno

C NPEAYNPEOYBAHSE!
OnacHocT oA CTpyeH yaap.
JlTambaTta moxxe ga buae xewuka.

[Mpen Aa ja 3ameHunTe ceBeTUnkKara:

1 yekop 2 yekop 3 yekop
Bknyuerte ja neykara. MNoyekajte OTkayeTe ja neykaTa og CraBeTe Kpna Ha QHOTO Ha
fofeka nevkara He ce onaau. eNeKTPUYHOTO HarojyBatse. BHaTpeLUHocTa.

3aaHo cBeTno

Yekop 1 CBpTeTe ro CTakneHoTo kanaye 3a fa ro u3saguTe.

Yekop 2 VicuncTeTe ro ctakneHoTo kanaye.

Yekop 3 3ameHeTe ja cBeTMNKaTa co COOABETHA CBETWUNKa OTNopHa Ha TonnuHa o 300°C.
Yekop 4 CTaBeTe ro CTakneHoTo kanave.

13. PEWWABAHE MNMPOBJTIEMU

NPEOYNPEOYBAHE!
Bupgete Bo nornasjarta 3a
3aLTUTa U CUTYPHOCT.
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13.1 lUTO Oa ce HanpaBwM akKo...

. . MpoB. Te fanu...
AKO Hekoj crny4yaj He e BKIy4eH BO oBaa poBepete Ai

MpoGnem

MpekuHata e cTpyjaTa.
lMocTaBeTe ro TOYHOTO
Bpeme.

Tabena, KoHTakTupajTe co OBnacTeH
CEepBUCEH LieHTap.

Ha ekpaHoT ce
npukaxysa ,12.00".

CeeTtunkata e
nperopexa.

Mpo6nem MpoBepeTe panu... CBETNOTO He paboT.

M36un ocurypysay.

PepHaTta He ce 3arpeBa.

He kopuctute ja
pepHata. KoHTakTupajTe
CO OBMacTeH CepBUCEH
LeHTap.

3anTtuBkaTa Ha BpaTara
e owTeTeHa.

13.2 CepBUCHM NnogaToum
AKO He MOXeTe camuTe Aa ro pewumTte npobnemot, obpaTteTe ce kaj BawwoTt gunep unm Bo
OBACTEHNOT CEPBUCEH LiEHTap.

MoTpebHuTE NogaToum 3a CEPBUCHUOT LEHTap Ce Ha nro4vkata co cneumdukaumm. MNnoykaTa
co cneundmKaymn e Ha npegHaTa pamka Ha BHaTpeLlHocTa Ha pepHaTta. He oTcTpaHyBajTe ja

nrnoykarta co crneyudukaLmm o BHAaTPELLUHOCTa Ha pepHaTa.

I'Ipenopaquame oBAe [a rv 3anvwieTe nogatouuTe:

Mogen (MOD.)

Bpoj Ha npoussog (PNC)

Cepuicku 6poj (SN.)

14. EHEPIETCKA E®VKACHOCT

14.1 Undbopmauum 3a npom3BoaoT U NUCT co uHcpopmaLmm 3a

npousBoaoT*
Mwme Ha pobasyBayoT Electrolux
WpeHtndrkaumja Ha mogen EOH3HO00BX 944068236
Knaca Ha eHepreTcka edmkacHOCT 95.1
A

Knaca Ha eHepreTcka ecukacHocT

MoTpoluyBayka Ha eHepruja kaj HopmMasiHO MOMHeHse,
KOHBEHLIMOHANEeH pexum

0.89 kWh/uuknyc

MoTpoluyBayka Ha eHepruja kaj HopManHo MoMHEHE, PEXUM Ha
BEHTUNaTOp

0.78 kWh/uunknyc

Bpoj Ha BanabHaTuHu

1

M3Bop Ha TonnuHa

EnextpuyHa eHepruja

JayuHa Ha rnac

651

Tun Ha neyka

BrpapeHa neyka

Maca

28.8 kg

MAKEOHCKWM
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* 3a EBponcka YHuja cornacHo Perynatusata Ha EY 65/2014 n 66/2014.
3a Penybnuka benopycuja cornacHo STB 2478-2017, JogaTok G; STB 2477-2017, JogaTtoun A n B.

3a YkpawuHa cornacHo 568/32020.

Knaca Ha eHepreTcka ecukacHocT npumeHnuea 3a Pycuja.

EN 60350-1 - EnektpnyHu anapatu 3a rotBere 3a omakvHcTea - flen 1: Oncesaun, neyku, neykn Ha napea u

ckapu - MeToau 3a Meperbe Ha nepgopmaHcuTe.

14.2 3awTena Ha eHepruja
MeykaTa MMa YHKLUM KOU BU

nomaraaT Aa 3awTteanTe
eHepruja npu cekojaHeBHOTO
rOTBEHE.

MpoBepeTe Aanu BpaTaTta Ha neykaTa e
npaBunHO 3aTBOpeHa kora paboTu neykara.
He ja oTBOpajTe BpaTata MHOry 4ecTo 3a
BpemMe Ha roteBerweTo. OaapxyBajTe ro unct
AVXTYHrOT Ha BpaTaTa 1 npoBepeTe Aanu e
[o6po dmKcrpaH Ha cBojaTa nosuuuja.

KOpVICTeTe MeTanHu cagosun 3a aa ro
3ronemMmuTe WTeaeHeTo Ha eHepera.

Kora e MOXHO, He ja npeasarpesajTe
neykaTa npeg rotBeme.

MpaBeTe KoMKy LITO € MOXHO Nomanu naysm
Mely roTBEHETO KOra npaBuTe noseke
janera NCToBpeMeEHoO.

FoTBewe co BeHTUNaTop

Kora e MoxHO, KopucTeTe M yHKLMUTE 3a
roTBEH-E CO BEHTUMATOp 3a Aa 3awTeaute
eHepruja.

15. TPVDKA 3A OKOJTIMHATA

Peuvknupajte ru matepujanuTte co cumbonoTt

L/:X CrtaBeTe ja ambanaxaTta BO COOABETHU
KOHTEjHepu 3a Aa ja peuuknuparTe.
lMomorHeTe BO 3awITUTaTa Ha XUBTHaTa
cpeAuvHa 1 YOBEKOBOTO 34paBje 1
peLuKnupajTe ro 0TnagoT Of eNEKTPUYHM U
eneKkTpoHckn anapatu. He dpnajte rm
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MpeocTaHaTa TonnuHa

Kora TpaeneT0 Ha roTBerw-eTO € NoA0Mro oA
30 MuHYTK, HamarneTe ja TemnepartypaTa Ha
neykarta 3a MUHUMYM 3 - 10 MUHYTK Npea
KpajoT oA roTBeweTo. [1peoctaHaTaTa
TONNMHAa BO pepHaTa Ke NpPoAOIKM Aa roTBU.

KopucTeTe ja npeocTaHaTtata TonivHa 3a
3arpesatbe xpaHa.

OapxyBake Ha TOMJIMHA Kaj XpaHaTta
OpbepeTe ja HajHUCKaTa NocTaBka 3a
TemnepaTypa 3a Aa ja UCKopucTuTe
npeoctaHaTa TONMNMHa 1 Aa ro ogpxuTe
japereTo Tonno.

MeueTe co BNaxeH Bo3ayx
PyHKUMja 3a WTedeHe Ha enekTpuyHa
eHepruvja 3a BpeMe Ha roTBeHeTo.

anapaTuTe 03aH4YeHn co cumbonoT E BO
0TNagoT o4 AOMaKMHCTBOTO. BpateTe ro
Npon3BOAO0T BO BALLMOT NOKaneH kanayuteT
3a peuuknmpare Unn KOHTakTupajTe ja
BalLaTa OMNLITUHCKa KaHLenapwuja.



NE GANDIM LA DVS

Va multumim ca ati achizitionat un aparat Electrolux. Ati ales un produs rezultat in urma
a zeci de ani de experienta profesionala si inovatie. Ingenios si stilat, a fost conceput
gandindu-va la Dvs. Pentru ca sa fiti asigurat ca aveti toate cunostintele necesare pentru
obtinerea unor rezultate extraordinare de fiecare data cand il folositi.

Bine ati venit la Electrolux.

Vizitati site-ul nostru pentru:

A gasi sfaturi privind utilizarea, brosuri, informatii pentru depanare, service si
@ reparatii:
www.electrolux.com/support
g A va inregistra produsul pentru a beneficia de servicii mai bune:
a/ www.registerelectrolux.com
A cumpara accesorii, consumabile si piese de schimb originale pentru aparatul dvs.:
www.electrolux.com/shop

ASISTENTA PENTRU CLIENTI S| SERVICE

Utilizati intotdeauna piese de schimb originale.

Atunci cand contactati Centrul nostru de service autorizat, asigurati-va ca aveti la
dispozitie urmatoarele informatii: Model, PNC, Numar de serie.

Informatiile pot fi gasite pe placuta cu date tehnice.

/\ Avertisment / Atentie - Informatii privind siguranta
@ Informatii si sfaturi generale
Informatii privind mediul inconjurator

Ne rezervam dreptul asupra efectuarii de modificari.
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1. A INFORMATII PRIVIND SIGURANTA

inainte de instalarea si de utilizarea aparatului, cititi cu atentie
instructiunile furnizate. Producatorul nu este responsabil
pentru nicio vatamare sau dauna rezultata din instalarea sau
utilizarea incorecta. Pastrati permanent instructiunile intr-un
loc sigur si accesibil pentru o consultare ulterioara.

1.1 Siguranta copiilor si a persoanelor vulnerabile
- Acest aparat poate fi utilizat de copiii cu varsta mai mare de

8 ani, de persoanele cu capacitati fizice, senzoriale sau
mentale reduse sau de persoanele ne-experimentate doar
sub supraveghere sau dupa o scurta instruire care sa le
ofere informatiile necesare despre utilizarea sigura a
aparatului si sa le permita sa inteleaga pericolele la care se
expun. Copiii cu varsta mai mica de 8 ani si persoanele cu
dizabilitati profunde si complexe nu trebuie lasate sa se
apropie de aparat daca nu sunt supravegheate permanent.
Copiii trebuie supravegheati pentru a va asigura ca nu se
joaca cu aparatul.

Nu lasati ambalajele la indemana copiilor si aruncati-le
conform reglementarilor.

- AVERTISMENT: Nu lasati copiii si animalele sa se apropie

62

de aparat cand este in functiune sau cand se raceste.
Partile accesibile devin fierbinti in timpul functionarii.
Daca aparatul are un dispozitiv de siguranta pentru copii,
acesta trebuie activat.

Copiii nu vor realiza operatiunile de curatare sau de
intretinere care revin utilizatorului aparatului fara a fi
supravegheati.

.2 Informatii generale despre siguranta

Doar o persoana calificata trebuie sa instaleze acest aparat
Si sa inlocuiasca cablul.

Nu folositi aparatul inainte de a-l instala in structura
incastrata.
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Deconectati aparatul de la sursa de alimentare inainte de a
efectua orice operatiune de intretinere.

. Tn cazul in care cablul de alimentare este deteriorat, acesta
trebuie inlocuit de producator, de centrul de service
autorizat al acestuia sau de persoane cu o calificare
similara pentru a se evita electrocutarea.

AVERTISMENT: Asigurati-va ca aparatul este oprit inainte
de a inlocui becul pentru a evita o posibila electrocutare.

- AVERTISMENT: Aparatul si piesele accesibile ale acestuia
devin fierbinti pe durata utilizarii. Aveti grija sa nu atingeti
elementele de incalzire.

- Utilizati intotdeauna manusi de cuptor pentru a scoate sau
a pune in aparat vase sau accesorii.

- Pentru a scoate suporturile pentru raft trebuie sa trageti mai
intai de partea din fata a suportului, dupa care sa
indepartati capatul din spate de peretii laterali. Instalati
suporturile pentru raft in ordine inversa.

- Nu folositi un aparat de curatat cu abur pentru a curata
aparatul.

- Nu folositi substante abrazive dure sau raclete ascutite de
metal pentru a curata sticla usii deoarece acestea pot
zgéria suprafata, ceea ce poate avea drept consecinta
spargerea sticlei.

2. INSTRUCTIUNI DE SIGURANTA

2.1 Instalarea * Nu trageti aparatul de maner.
 Instalati aparatul intr-un loc sigur si
AVERTISMENT! adecvat care satisface cerintele privind
Doar o persoana calificatd instalarea.
trebuie sa instaleze acest » Respectati distantele minime fata de alte

aparat.

. Tndepérta';i toate ambalajele.

» Daca aparatul este deteriorat, nu il
instalati sau utilizati.

» Urmati instructiunile de instalare furnizate
impreuna cu aparatul.

+ Aveti intotdeauna grija cand mutati
aparatul deoarece acesta este greu.
Folositi intotdeauna manusi de protectie
si incaltaminte inchisa.

aparate si corpuri de mobilier.

Inainte de a monta aparatul, verificati
daca usa cuptorului se deschide fara
oprelisti.

Aparatul este prevazut cu un sistem de
racire electrica. Acesta trebuie utilizat cu
alimentarea electrica.
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Inaltimea minima a dulapu-
lui (Indltimea minima a du-
lapului sub blatul de lucru)

580 (600) mm

Latimea dulapului 560 mm

Adancimea dulapului 550 (550) mm

Inaltimea fetei aparatului 589 mm
Inaltimea spatelui aparatu- 570 mm
lui

Latimea fetei aparatului 594 mm
Latimea spatelui aparatului 558 mm
Adéancimea aparatului 561 mm
Adancimea de incorporare 540 mm
a aparatului

Adancimea cu usa deschi- 1007 mm
sa

Dimensiunea minima a 560x20 mm
deschiderii de ventilatie.

Deschiderea este pozitio-

nata pe partea din spate

jos

Lungimea cablului de ali- 1100 mm
mentare electrica. Cablul

este pozitionat in coltul

dreapta al partii din spate

Suruburile de montaj 4x25 mm

2.2 Conexiunea la reteaua electrica

AVERTISMENT!
Pericol de incendiu si
electrocutare.

» Toate conexiunile electrice trebuie
realizate de catre un electrician calificat.

» Aparatul trebuie legat la o priza cu
impamantare.

» Asigurati-va ca parametrii de pe placuta
cu date tehnice sunt compatibili cu valorile
nominale ale sursei de alimentare.

+ Utilizati intotdeauna o priza cu protectie
(impamantare) contra electrocutarii,
montata corect.

 Nu folositi prize multiple si cabluri
prelungitoare.

» Procedati cu atentie pentru a nu deteriora
stecherul si cablul de alimentare electrica.
Daca este necesara inlocuirea cablului de
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alimentare, acesta trebuie inlocuit numai
de catre Centrul de service autorizat.

* Nu lasati cablurile de alimentare electrica
sa atinga sau sa se afle in apropierea usii
aparatului sau a nisei de sub aparat, in
special atunci cand acesta functioneaza
sau usa este fierbinte.

= Protectia la electrocutare a pieselor aflate
sub tensiune si izolate trebuie fixata astfel
incat sa nu permita scoaterea ei fara
folosirea unor unelte.

» Introduceti stecherul in prizé numai dupa
incheierea procedurii de instalare.
Asigurati accesul la priza dupa instalare.

« Daca priza de curent prezinta jocuri, nu
conectati stecherul.

* Nu trageti de cablul de alimentare pentru
a scoate din priza aparatul. Trageti
intotdeauna de stecher.

» Folositi doar dispozitive de izolare
adecvate: intrerupatoare pentru protectia
liniei, sigurante (sigurante infiletabile
scoase din suport), contactori si
declansatori la protectia de impamantare.

* Instalatia electrica trebuie sa fie prevazuta
cu un dispozitiv de izolare, care sa va
permita sa deconectati aparatul de la
retea la toti polii. Dispozitivul izolator
trebuie sa aiba o deschidere intre
contacte de cel putin 3 mm.

» Acest aparat este livrat cu un stecar si un
cablu de alimentare electrica.

Tipurile de cabluri adecvate pentru instalare
sau inlocuire pentru Europa:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Pentru sectiunea cablului consultati puterea
totala consumata de pe placuta cu date
tehnice. De asemenea, puteti consulta
tabelul:

Putere totala (W) Sectiunea cablului

(mm2)
maxim 1380 3x0.75
maxim 2300 3x1
maxim 3680 3x1.5

Cablul de impamantare (cablul verde /
galben) trebuie sa fie cu 2 cm mai lung decat



cele de faza si de nul (cablurile albastru si
maro).

2.3 Utilizarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, arsuri si
electrocutare sau explozie.

» Acest aparat este destinat exclusiv pentru
uz casnic (la interior).

* Nu modificati specificatiile acestui aparat.

+ Verificati daca orificiile de ventilatie nu
sunt blocate.

* Nu lasati aparatul nesupravegheat in
timpul functionarii.

» Dezactivati aparatul dupa fiecare
intrebuintare.

» Procedati cu atentie la deschiderea usii
aparatului atunci cand aparatul este in
functiune. Se poate degaja aer fierbinte.

* Nu actionati aparatul avand mainile
umede sau cand acesta este In contact cu
apa.

* Nu aplicati presiune asupra usii deschise.

» Nu utilizati aparatul ca suprafata de lucru
sau ca loc de depozitare.

» Deschideti usa aparatului cu atentie.
Utilizarea unor ingrediente cu continut de
alcool poate determina prezenta aburilor
de alcool in aer.

* Nu lasati scanteile sau flacarile deschise
sa intre in contact cu aparatul atunci cand
deschideti usa.

* Produsele inflamabile sau obiectele
umezite cu produse inflamabile nu trebuie
introduse in aparat, nici puse alaturi sau
deasupra acestuia.

AVERTISMENT!
Pericol de deteriorare a
aparatului.

* Pentru a preveni deteriorarea sau

decolorarea emailului:

— nu puneti vase sau alte obiecte in
aparat direct pe baza acestuia.

— nu puneti folie din aluminiu direct pe
baza cavitatii aparatului.

— nu puneti apa direct in aparatul
fierbinte.

— nu tineti vase umede si alimente Tn
interior dupa incheierea gatirii.

— procedati cu atentie la demontarea
sau instalarea accesoriilor.
Decolorarea emailului sau a otelului
inoxidabil nu are niciun efect asupra
functionarii aparatului.
Folositi o cratitd adanca pentru prajiturile
insiropate. Sucurile de fructe lasa pete
care pot fi permanente.
Acest aparat poate fi utilizat numai pentru
gatire. Nu trebuie utilizat Tn alte scopuri,
de exemplu pentru incalzirea camerei.
Gatiti intotdeauna cu usa cuptorului
inchisa.
Daca aparatul este instalat in spatele unui
panou de mobila (de ex. o usa), asigurati-
va ca usa nu se inchide niciodata atunci
cand aparatul functioneaza. Caldura si
umezeala se pot acumula in spatele
panoului Tnchis de mobila ceea ce
produce daune aparatului, unitatii
carcasei sau podelei. Nu inchideti panoul
de mobila daca aparatul nu s-a racit
complet dupa utilizare.

2.4 ingrijirea si curatarea

AVERTISMENT!
Pericol de ranire, incendiu sau
de deteriorare a aparatului.

Tnainte de a efectua operatiile de
intretinere, dezactivati aparatul si scoateti
stecherul din priza.

Verificati daca aparatul s-a racit. Exista
riscul de spargere a panourilor de sticla.
Tnlocuiti imediat panourile de sticla ale usii
daca acestea sunt deteriorate. Contactati
Centrul de service autorizat.

Aveti grija atunci cand indepartati usa
aparatului. Usa este grea!

Curatati regulat aparatul pentru a preveni
deteriorarea materialului de la suprafata.
Curatati aparatul cu o laveta moale,
umeda. Utilizati numai detergenti neutri.
Nu folositi produse abrazive, bureti
abrazivi, solventi sau obiecte metalice.
Daca folositi un spray pentru cuptor,
respectati instructiunile de siguranta de
pe ambalajul acestuia.
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2.5 lluminare interioara

3.

66

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.

Referitor la becul (becurile) din acest
produs si becurile de schimb vandute
separat: Aceste becuri sunt concepute
pentru a suporta situatiile fizice extreme
din aparatele electrocasnice, cum ar fi
cele de temperatura, vibratie, umiditate
sau au rolul de a semnaliza informatii
privitoare la starea operationala a
aparatului. Acestea nu sunt destinate
utilizarii in alte aplicatii si nu sunt
adecvate pentru iluminarea camerelor din
locuinta.

Acest produs contine o sursa de lumina
cu clasa de eficienta energetica G.
Folositi exclusiv becuri cu aceleasi
specificatii.

INSTALAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

2.6 Serviciul de asistenta tehnica

» Pentru a repara aparatul contactati
Centrul de service autorizat.
 Utilizati doar piese de schimb originale.

2.7 Eliminare

AVERTISMENT!
Pericol de vatamare sau
sufocare.

» Contactati autoritatea locala pentru
informatii privind eliminarea aparatului.

» Deconectati aparatul de la sursa de
alimentare electrica.

« Taiati cablul de alimentare electrica chiar

de langa aparat si aruncati-I.

+ Scoateti incuietoarea usii pentru a nu
permite copiilor sau animalelor de
companie sa ramana blocati in aparat.

3.1 incorporarea

(mm)
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(*mm)

4. DESCRIEREA PRODUSULUI

4.1 Prezentare generala

nBEBan aon

e =

[ Ve — —— a—

H HE SO0

BENE

~Jofo)

NEERE

Panou de comanda

Bec / simbol alimentare

Buton de selectare pentru functii de
gatire

Afisaj

Buton de control (pentru temperatura)
Indicator / simbol pentru temperatura
Fante de aerisire pentru ventilatorul de
racire

Element incalzire

Bec

Ventilator

Suport pentru gratar, detasabil

Adancitura cavitate - Recipient pentru
curatarea cu apa
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Pozitii rafturi

4.2 Accesorii

5.

5.1 Campuri cu senzor / Butoane

Raft sarma

Pentru vesela, forme pentru prajituri,
fripturi.

Tava de gatit

PANOUL DE COMANDA

Pentru a seta timpul.

Pentru prajituri si biscuiti.

Cratita

Pentru coacere si frigere sau ca tava
pentru grasime.

Pentru a seta o functie ceas.

+

Pentru a seta timpul.

5.2 Afisaj

A

A FIEIEU:I D

) |

6. INAINTE DE PRIMA UTILIZARE

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

6.1 inainte de prima utilizare

A. Functiile ceasului
B. Cronometru

Cuptorul poate emite un miros si fum in timpul pre-incalzirii. Asigurati-va ca incaperea este
ventilata.

Pasul 1

X

Pasul 2

555
Pasul 3

Setati ceasul

Curatati cuptorul

Preincalziti cuptorul gol

68
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1. +_ - apasati pentru a seta
ora. Dupa aproximativ 5 secun-
de, indicatorul pentru ora ince-
teaza aprinderea intermitenta,
iar afisajul indica ora.

tul mobil.

1. Scoateti toate accesoriile din 1.
cuptor si suporturile pentru raf-

2. Curatati cuptorul si accesoriile
cu o laveta moale, apé calda si
un detergent neutru.

Setati temperatura maxima a

functiei: E
Timp: 1 h.
2. Setati temperatura maxima a

functiei: E

Timp: 15 min.

Opriti cuptorul si asteptati sa se raceasca. Puneti in cuptor accesoriile si suporturile raftului detasabil.

7. UTILIZAREA ZILNICA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

7.1 Modul de utilizare: Functie de
gatire

Functiade  Utilizare
incalzire
— Pentru a coace si frige alimentele pe
0 singura pozitie a raftului.
Consultati capitolul "Ingrijirea si cu-
Incalzire

ratarea" pentru detalii despre: Aqua
sus/jos / Cu-  Clean.
ratarea cu apa

vov Pentru frigerea la gratar a bucatilor
subtiri de alimente si pentru paine
prajita.

Grill

Etapa 1 Rotiti butonul de selectare pentru
functiile de gatire pentru a selecta o
functie de gatire.

Etapa 2 Rotiti butonul de comanda pentru a se-
lecta temperatura.

Etapa 3 Cand gatitul se incheie, rotiti butoanele

la pozitia oprit pentru a opri cuptorul.

7.2 Functii de incalzire

Pentru a decongela alimente (legu-
ee me si fructe). Timpul necesar de-
congelarii depinde de cantitatea si
Decongelare  marimea preparatelor congelate.

I Aceasta functie este conceputa sa
ii economiseasca energia in timpul
[ Y gatitului. Atunci cand folositi aceas-

Aer cald umed  t3 functie, temperatura din cavitate
poate fi diferita de temperatura seta-
ta. Nivelul de caldura poate fi redus.
Pentru mai multe informatii, consul-
tati capitolul ,Utilizarea zilnica”, No-
te cu privire la: Aer cald umed.

Functiade  Utilizare
incalzire
0 Cuptorul este oprit.
Pozitia Sfarsit
— Pentru a frige sau coace alimente
Y cu aceeasi temperatura de gatire pe
- mai mult de o pozitie a raftului, fara
Gatire cu aer  transfer de aroma.
cald
vov Pentru a frige bucati mari de carne
Y sau pui cu os pe o pozitie a raftului.
Pentru gratinare si rumenire.
Turbo Girill
Pentru a coace prajituri crocante la
baza si pentru a conserva alimente-
le.
Incalzire jos

7.3 Note cu privire la: Aer cald
umed

Aceasta functie a fost folosita pentru
conformarea cu clasa de eficienta energetica
si cerintele de ecodesign in conformitate cu
UE 65/2014 si UE 66/2014. Teste conform
EN 60350-1.

Usa cuptorului trebuie inchisa pe durata
gatirii pentru a nu intrerupe functia astfel
incéat cuptorul sa functioneze cu cea mai
ridicata eficienta energetica posibila.
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Pentru instructiuni de gatire consultati .Eficienta energeticd”, Economisirea
capitolul ,Informatii si sfaturi”, Aer cald umed. | energiei.

Pentru recomandari generale privind

economia de energie, consultati capitolul

8. FUNCTIILE CEASULUI

8.1 Functiile ceasului

Functia ceasului Aplicatie

@ Pentru a seta, modifica sau verifica ora.

Ora curenta

Iel Pentru a seta durata de functionare a cuptorului.
Durata
Q Pentru a seta cronometrul. Aceasta functie nu are nici o influenta asupra

functionarii cuptorului. Puteti seta aceasta functie oricand, chiar si atunci

Cronometru cand cuptorul este oprit.

8.2 Modul de setare: Functiile ceasului

Modul de setare: Ora curenta

@ - se aprinde intermitent cand conectati cuptorul la reteaua electrica, cand a fost o pana de curent sau cand
cronometrul nu este setat.

+ , - apasati pentru a seta ora.
Dupa aproximativ 5 sec, indicatorul pentru ora inceteaza aprinderea intermitenta, iar afisajul indica ora.

Cum se schimba: Ora curenta

Pasul 1 “ oin e < N 5 <
@ - apasati in mod repetat pentru a modifica ora curenta. @ - incepe sa clipeasca.
Pasul 2 —_ -
+ , - apasati pentru a seta ora.
Dupa aproximativ 5 sec, indicatorul pentru ora inceteaza aprinderea intermitenta, iar afisajul indica
ora.

Modul de setare: Durata

Pasul 1 Setati functia si temperatura cuptorului.
Pasul 2 RN N = =
u @ - apasati in mod repetat. Iel - incepe sa clipeasca.
Pasul 3 —_ —
u + s - apasati pentru a seta durata.
Afisajul indica: =]
|9| - clipeste cand se incheie durata setata. Este emis un semnal si cuptorul se opreste.
Pasul 4 Pentru a opri semnalul apasati orice buton.
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Modul de setare: Durata

Pasul 5

Rotiti butoanele de selectare la pozitia oprit.

Modul de setare: Cronometru

Pasul 1 RN N - -
@ - apasati in mod repetat. Q - incepe sa clipeasca.
Pasul 2 —_ -
+ , - apasati pentru a seta ora.
Functia porneste automat dupa 5 secunde.
La incheierea duratei alese, este emis semnalul sonor.
Pasul 3 Pentru a opri semnalul apasati orice buton.
Pasul 4 Rotiti butoanele de selectare la pozitia oprit.

Cum se anuleaza: Functiile ceasului

Pasul 1

@ - apasati repetat pana cand simbolul functiei ceas incepe sa clipeasca.

Pasul 2 Apasati lung: — .

Functia ceas se opreste dupa cateva secunde.

9. UTILIZAREA ACCESORIILOR

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

9.1 Introducerea accesoriilor

O mica proeminenta in partea de sus creste
siguranta. Proeminentele sunt, de

Raft de sarma:

Tmpinget,i raftul intre sinele de ghidaj ale suportului
raftului si asigurati-va ca piciorusele sunt indrepta-
te in jos.

asemenea, dispozitive anti-rasturnare.

Muchia ridicata din jurul raftului impiedica

alunecarea vaselor de pe raft.
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Tava de gatit / Tava adanca:
Impingeti tava intre sinele de ghidaj ale nivelului
raftului.

Raft de sdrma, Tava de gatit / Tavé adanca:
Impingeti tava intre barele de ghidaj ale suportului
raftului si raftul de sdrma pe barele de ghidaj de
sus.

2

il

Wy

10. FUNCTII SUPLIMENTARE

10.1 Suflanta cu aer rece

Atunci cand cuptorul functioneaza, suflanta
cu aer rece porneste automat pentru a
mentine reci suprafetele cuptorului. Daca
opriti cuptorul, suflanta cu aer rece continua
sa functioneze pana cand cuptorul se
raceste.

10.2 Termostatul de siguranta

Functionarea incorecta a cuptorului sau
componentele defecte pot sa cauzeze

11. INFORMATII SI SFATURI

Consultati capitolele privind
siguranta.
11.1 Recomandari pentru gatit

Cuptorul are patru pozitii pentru rafturi.

Numarati pozitiile rafturilor incepand din
partea de jos a podelei cuptorului.
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supraincalzirea periculoasa. Pentru a preveni
acest lucru, cuptorul are un termostat de
siguranta care intrerupe alimentarea cu
curent. In momentul in care temperatura
scade, cuptorul porneste din nou in mod
automat.

Cuptorul dvs. ar putea coace sau praji diferit
fata de cuptorul pe care I-ati avut inainte.

Coacerea prajiturilor
Nu deschideti usa cuptorului inainte ca 3/4
din durata de gatire setata sa fie finalizata.

Daca utilizati doua tavi de gatit in acelasi
timp, pastrati un nivel gol intre ele.



Gatirea carnii si a pestelui

Folositi o cratita adanca pentru alimente
foarte grase, pentru a preveni patarea
permanenta a cuptorului.

Lasati carnea sa se odihneasca aproximativ
15 minute Tnainte de a o taia, astfel incat
Zeama sa nu se scurga.

Pentru a preveni acumularea unei cantitati
foarte mari de fum in cuptor in timpul prajirii,
adaugati putina apa in cratita adanca.
Pentru a preveni condensul de fum, adaugati
apa de fiecare data dupa ce se usuca.

Durate de gatire
Duratele de gatire depind de tipul de
preparat, de consistenta si de volumul sau.

Mai intéi, monitorizati performanta cand
gatiti. Gasiti cele mai bune setari (nivelul de
caldura, durata de gatire etc.) pentru vasul
dvs. de gatit, retetele si cantitatile pe care le
gatiti cand utilizati acest aparat.

11.2 Aer cald umed - accesorii recomandate

Folositi forme si recipiente in culori inchise, fara reflexie. Acestea absorb mai bine caldura

decat vasele deschise la culoare si cu reflexie.

.~

Tigaie de pizza Tava de copt

Ramekin-uri
Tava rotunda pentru tarte

Culoare inchisa, fara refle-
xie
Diametru de 28 cm

Culoare inchisa, fara reflexie
Diametru de 26 cm

Ceramica
Diametru de 8 cm,
fnaltime de 5 cm

Culoare inchisa, fara refle-
xie
Diametru de 28 cm

11.3 Aer cald umed

Pentru cele mai bune rezultate, respectati
sugestiile din tabelul de mai jos.

¥ o= B Ik
\ Ly
(°C) (min)

Rulouri dulci, 12 bucati tava de gatit sau tava de co- 180 2 35-40
lectare

Rulouri, 9 bucati tava de gatit sau tava de co- 180 2 35-40
lectare

Pizza, congelata, 0,35 raft sarma 220 2 35-40

kg

Rulada tava de gatit sau tava de co- 170 2 30-40
lectare

Negresa tava de gatit sau tava de co- 180 2 30-40

lectare
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¥ = 8= E
\ uru
(°C) (min)

Souffle, 6 bucati vas ceramic ramekin pe raft 200 3 30-40
de sarma

Blat de pandispan forma pentru aluat fraged pe 170 2 20-30
raft de sarma

Sandvis Victoria vas de copt pe raft de sarma 170 2 35-45

Peste fiert, 0,3 kg tava de gatit sau tava de co- 180 3 35-45
lectare

Peste intreg, 0,2 kg tava de gatit sau tava de co- 180 3 35-45
lectare

File de peste, 0,3 kg tava de pizza pe raft de sar- 180 3 35-45
ma

Carne fiarta, 0,25 kg tava de gatit sau tava de co- 200 3 40 - 50
lectare

Saslac, 0,5 kg tava de gatit sau tava de co- 200 3 25-35
lectare

Prajituri, 16 bucati tava de gatit sau tava de co- 180 2 20-30
lectare

Pricomigdale, 20 bu- tava de gatit sau tava de co- 180 2 40 - 45

cati lectare

Briose, 12 bucati tava de gatit sau tava de co- 170 2 30-40
lectare

Patiserie sarata, 16 tava de gatit sau tava de co- 170 2 35-45

bucati lectare

Fursecuri, 20 bucati tava de gatit sau tava de co- 150 2 40 - 50
lectare

Tarte mici, 8 bucati tava de gatit sau tava de co- 170 2 20-30
lectare

Legume, fierte, 0,4 kg tava de gatit sau tava de co- 180 3 35-40
lectare

Omleta vegetariana tava de pizza pe raft de sar- 200 3 30-45
ma

Legume mediteranee- tava de gatit sau tava de co- 180 4 35-40

ne, 0,7 kg

lectare

11.4 Informatii pentru institutele de

testare

Teste conform cu IEC 60350-1.
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a=m
¥ 8 = EE
\ o
(°C) (min)
Prajituri mici, Incalzire Tavadega- 3 170 20-30 -
20 de bucati/ sus/jos tit
tava
Placinta cu Incalzire Raftsarma 1 170 80-120 -
mere, 2 for-  sus/jos
me @20 cm
Pandispan, Incalzire Raft sarma 2 170 35-45 -
forma pentru sus/jos
prajituri @26
cm
Biscuit sfara- Incalzire Tavadega- 3 150 20-35 Preincalziti cuptorul
micios sus/jos tit timp de 10 minute.
Paine prajita, Girill Raftsarma 3 maxim 2 - 4 minute pe o Preincalziti cuptorul
4 - 6 bucati parte; 2 - 3 minute  timp de 3 minute.
pe cealalta parte
Burger de vi-  Girill Raft de sar- 3 maxim 20-30 Puneti raftul de sarma
ta, 6 bucati, ma si tava pe al treilea nivel si ta-
0,6 kg de colectare va de colectare pe al
doilea nivel al cuptoru-
lui. Intoarceti alimente-
le la jumatatea duratei
de gatire.
Preincalziti cuptorul
timp de 3 minute.
. INGRIJIREA SI CURATAREA
AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.
12.1 Note cu privire la curatare
< Curatati partea din fata a cuptorului cu o lavetd moale, apa calda si un detergent neutru.

Curatati si verificati garnitura usii din jurul cadrului cavitatii.

Folositi o solutie de curatare pentru curatarea suprafetelor metalice.

Curatati petele cu un detergent neutru.

Agenti de curata-
re
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poate produce un incendiu.

¢ Curatati cavitatea dupa fiecare utilizare. Acumularea de grasimi sau de orice alte reziduuri
—
[—]

Utilizarea zilnica pj fiecare utilizare.

Umezeala poate produce condens in cuptor sau pe panourile de sticla ale usii. Pentru a re-
duce condensul, Iasati cuptorul sa functioneze timp de 10 minute Tnainte de gatire. Nu tineti
alimentele Tn cuptor pentru mai mult de 20 de minute. Uscati cavitatea cu o laveta moale du-

by Curatati toate accesoriile dupa fiecare utilizare si uscati-le. Folositi o laveta moale cu apa
<+, calda si un detergent neutru. Nu curatati accesoriile in masina de spalat vase.
DA
Nu curatati accesoriile anti-aderente folosind un agent de curatare abraziv sau obiecte cu

muchii ascutite.

Accesoriile

12.2 Cum se scot: Suporturile
pentru raft

Scoateti suporturile raftului pentru a curata
cuptorul.

Pasul 1 Opiriti cuptorul si asteptati sa se ra-
ceasca.

Pasul 2 Trageti partea din fata a suportului
pentru rafturi si indepartati-o de pere-
tele lateral.

Pasul 3 Trageti partea din spate a suportului
pentru raft si indepartati-o de peretele
lateral si indepartati.

Pasul 4 Instalati suporturile pentru raft in ordi-
ne inversa.

SN

%

12.3 Modul de utilizare: Curatarea
cu apa
Aceasta procedura de curatare foloseste

umiditatea pentru a elimina grasimile si
resturile de mancare ramase in cuptor.

Pasul 1 Turnati apa in adancitura cavitatii: 150
ml.

Pasul 3 Setati temperatura la 90 °C.

Pasul 4 Lasati cuptorul sa functioneze timp de
30 min.

Pasul 5 Opiriti cuptorul.

Pasul 6 Asteptati pana cand cuptorul este rece.

Uscati cavitatea cu o laveta moale.

Pasul 2 Setati functia: E
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12.4 Cum se scoate si se monteaza: Usa

Usa cuptorului este prevazuta cu doud panouri de sticla. Puteti sa scoateti usa cuptorului si
panoul intern de sticla pentru a le curata. Cititi toate instructiunile de la ,Scoaterea si
instalarea usii” Tnainte de a scoate panourile de sticla.

ATENTIE!
Nu utilizati cuptorul fara panourile de sticla.

Etapa 1 Deschideti usa complet si tinetiam-  Etapa 2 Ridicati si rotiti complet manetele de
bele balamale. pe ambele balamale.

Etapa 3 Tnchidet,i pe jumatate usa cuptorului Etapa 4 Puneti usa pe o laveta moale pe o su-
pana la prima pozitie de deschidere. prafata stabila si deschideti sistemul
Dupa aceea, ridicati si impingeti si de blocare pentru a scoate panoul in-
scoateti usa din locas. tern de sticla.
7

J

Etapa 5 Rotiti dispozitivele de fixare la 90° si Etapa 6 Mai intai ridicati cu atentie, dupa care
scoateti-le din locasurile lor. scoateti panoul de sticla.

Etapa 7 Curatati panourile de sticla cu apa calda si sapun. Uscati cu grija panourile de sticla. Nu curatati
panourile de sticla in masina de spalat vase.

Etapa 8 Dupa curatare, instalati panoul de sticla si usa cuptorului.
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Daca este instalata corect, garnitura usii face clic.
Asigurati-va ca ati montat corect in locasul sau pa-
noul de sticla de la interior.

12.5 Cum se inlocuieste: Bec

AVERTISMENT!
Pericol de electrocutare.
Becul poate fi fierbinte.

inainte de a schimba becul:

Etapa 1

Etapa 2

Etapa 3

Opriti cuptorul. Asteptati pana cand Deconectati cuptorul de la sursa de
alimentare electrica.

cuptorul este rece.

Puneti o laveta pe fundul cavitatii.

Becul din spate

Pasul 1 Rotiti capacul de sticla si scoatet;i-I.

Pasul 2 Curatati capacul de sticla.

Pasul 3 Tnlocuiti becul cu un bec adecvat rezistent la o temperatura de 300 °C.
Pasul 4 Montati capacul de sticla.

13. DEPANAREA

AVERTISMENT!
Consultati capitolele privind
siguranta.

13.1 Ce trebuie facut daca...

In orice situatie care nu este previzuta in
acest tabel, contactati un Centru de service
autorizat.

Problema Verificati daca...

Cuptorul nu se incal- Siguranta este arsa.

zeste.

Problema

Verificati daca...

Garnitura usii este dete-
riorata.

Nu folositi cuptorul. Con-
tactati un Centru de ser-
vice autorizat.

Afisajul indica ,12.00".

A fost o pana de curent.
Setati timpul.

Becul nu functioneaza.

Becul este ars.

13.2 Date pentru service

Daca nu puteti gasi singur o solutie la problema, adresati-va comerciantului sau unui Centru

de service autorizat.

78 ROMANA



Datele necesare centrului de service se gasesc pe placuta cu date tehnice. Placuta cu datele
tehnice se afla pe cadrul frontal al cavitatii cuptorului. Nu scoateti placuta cu date tehnice din
interiorul cuptorului.

Va recomandam sa notati datele aici:

Model (MOD.) s

Numarul produsului (PNC) s

Numarul de serie (S.N.)

14. EFICIENTA ENERGETICA

14.1 Informatii produs si Fisa cu informatii produsbritanice privind
proiectarea ecologica si etichetarea energetica

Denumirea furnizorului Electrolux

Identificarea modelului EOH3HO00BX 944068236
Index de eficienta energetica 95.1

Clasa de eficienta energetica A

Consum de energie cu o incarcatura standard, modul conventional 0.89 kWh/ciclu

Consum de energie cu o incarcare standard, in modul ventilatie 0.78 kWh/ciclu
Numéar de cavitati 1

Sursa de caldura Energie electrica
Volumul 65|

Tip cuptor Cuptor incorporabil
Masa 28.8 kg

* Pentru Uniunea Europeana conform cu Reglementarile UE 65/2014 si 66/2014.
Pentru Republica Belarus conform cu STB 2478-2017, Anexa G; STB 2477-2017, Anexele A si B.
Pentru Ucraina conform cu 568/32020.

Clasa de eficienta energetica nu se aplica pentru Rusia.

EN 60350-1 - Aparate de gatit electrocasnice - Partea 1: Gama, cuptoare, cuptoare cu abur si grill-uri - Metode
pentru masurarea performantei.

14.2 Economisirea energiei Mentineti curata garnitura usii si asigurati-va
ca este bine fixata in pozitie.
Cuptorul dispune de unele functii Folositi vase din metal pentru a imbunététi
care va ajuta la economisirea economia de energie.

energiei In timpul procesului

zilnic de gatire. Cénd este posibil, nu preincalziti cuptorul

inainte de a gati.
Asigurati-va ca usa cuptorului este inchisa in Faceti pauze cat mai mici intre dou& coace

timpul functionarii cuptorului. Nu deschideti atunci cand pregatiti cateva preparate
usa cuptorului prea des in timpul gatirii. simultan. ’
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Gatitul cu ventilator

Atunci cand este posibil, folositi functiile de
gatit cu ventilator pentru a economisi
energie.

Caldura reziduala

Cand durata gatirii este mai mare de 30 de
min, reduceti temperatura cuptorului cu cel
putin 3 - 10 min inainte de a termina gatitul.
Caldura reziduala din interiorul cuptorului va
continua sa gateasca.

15. INFORMATII PRIVIND MEDIUL

Reciclati materialele marcate cu simbolul C/:)
Pentru a recicla ambalajele, acestea trebuie
puse in containerele corespunzatoare. Ajutati
la protejarea mediului si a sanatatii umane si
la reciclarea deseurilor din aparatele electrice
si electrocasnice. Nu aruncati aparatele
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Folositi caldura reziduala pentru a incalzi alte
preparate.

Mentinerea calda a alimentelor

Alegeti setarea pentru cea mai mica
temperatura posibila pentru a folosi caldura
reziduala si mentine o mancare calda.

Aer cald umed
Functie conceputa sa economiseasca
energia in timpul gatirii.

marcate cu acest simbol E fmpreuna cu
deseurile menajere. Returnati produsul la
centrul local de reciclare sau contactati
administratia orasului dvs.



NAVRHNUTE PRE VAS

Dakujeme, Ze ste si zakupili spotrebié Electrolux. Vybrali ste si vyrobok, ktory vznikol na
zaklade desatroci odbornych skisenosti a inovacii. Domyselny a Stylovy — navrhnuty
s doérazom na vas$ komfort. Pri kazdom pouziti si mbzete byt isti, ze uvidite skvely vykon.
Vitajte vo svete Electrolux.
Navstivte nasu stranku, kde najdete:
Rady tykajuce sa pouzivania, brozury, navody na rieSenie problémov a informacie o
@ servise a opravach:
www.electrolux.com/support
g Zaregistrujte si vyrobok a vyuzite tak este lepsi servis:
a/ www.registerelectrolux.com

Pre vas spotrebi¢ si mdzete zakupit’ prisluSenstvo, spotrebny material a originalne
% nahradné diely:

www.electrolux.com/shop

STAROSTLIVOST O ZAKAZNIKA A ZAKAZNICKY SERVIS
Vzdy pouzivajte originalne ndhradné diely.

Ak potrebujete kontaktovat' autorizované servisné stredisko, uistite sa, ze mate k
dispozicii nasledujuce udaje: Model, &islo vyrobku, sériové Cislo.

Tieto informécie najdete na typovom Stitku.

AN Upozornenie / Vystrazné a bezpecnostné informacie
(® v&eobecné informacie a tipy
Informacie o zivotnom prostredi

Vyhradzujeme si pravo na zmeny bez predchadzajuceho upozornenia.
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1.

/A BEZPECNOSTNE INFORMACIE

Pred inStalaciou a pouzivanim spotrebiCa si pozorne
precitajte prilozeny navod na pouzivanie. Vyrobca
nezodpoveda za zranenia ani za Skody spdsobené
nespravnou montazou alebo pouzivanim. Tieto pokyny
uskladnite na bezpe¢nom a pristupnom mieste, aby ste do
nich mohli v buducnosti nahliadnut’.

1.

1 Bezpeénost deti a zraniteinych osob

- Tento spotrebi¢ smu pouzivat’ deti starSie ako 8 rokov

a osoby so znizenou fyzickou, zmyslovou alebo psychickou
spoOsobilostou alebo nedostatkom skusenosti a znalosti, iba
ak su pod dozorom zodpovednej osoby alebo ak boli
zodpovednou osobou poucené o bezpe€nom pouzivani
spotrebi¢a a rozumeju pripadnym rizikam. Deti do 8 rokov
a osoby s vysokou mierou postihnutia nesmu mat’ pristup

k spotrebiCu, pokial nie su pod nepretrzitym dozorom.

- Deti by mali byt pod dozorom, aby sa zabezpecilo, Zze sa so

spotrebiCom nebudu hrat’.

- Obaly vzdy uschovajte mimo dosah deti a nalezite ich

zlikvidujte.

. UPOZORNENIE: Nedovolte detom ani domacim zvieratam

priblizit' sa k spotrebiCu poCas prevadzky alebo ked sa
ochladzuje. Pristupné Casti sa poCas pouzivania zohreju na
vysoku teplotu.

- Ak ma spotrebi¢ detsku poistku, mala by byt zapnuta.
- Deti nesmu spotrebi¢ bez dozoru Cistit’ ani vykonavat’

1.

Ziadnu udrzbu na spotrebici.
2 VSeobecna bezpecnost’

- Nainstalovat’ tento spotrebi€ a vymenit’ kabel smie iba na to

kvalifikovana osoba.

- Spotrebi¢ nepouzivajte pred jeho nainstalovanim do
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nabytku ureného na zabudovanie.
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Pred akoukolvek udrzbou opojte spotrebié od elektrickej
siete.

- Ak je poSkodeny elektricky napajaci kabel, musite ho dat’
vymenit’ u vyrobcu, v autorizovanom servisnom stredisku
alebo u kvalifikovanej osoby, aby sa predisio
nebezpecenstvu.

UPOZORNENIE: Uistite sa, Ze je pred vymenou osvetlenia
spotrebi€ vypnuty, aby ste sa vyhli riziku elektrického Soku.

- UPOZORNENIE: Spotrebi€ a jeho pristupné Casti sa pocCas
pouzivania mozu znacne zahriat. Nedotykajte sa ohrevnych
clankov.

- Vzdy pouzivajte na vyberanie a vkladanie prisluSenstva
alebo riadu kuchynské rukavice.

- Pri vyberani zasuvacej liSty najskér potiahnite jej prednu
Cast’ a potom zadnu Cast’ smerom od boCnych stien
spotrebiCa. Zasuvacie listy nainstalujte v opacnom poradi.

- Na Cistenie spotrebi¢a nepouzivajte parné Cistice.

- Na Cistenie skla dvierok nepouzivajte abrazivne prostriedky
ani ostré kovové Skrabky, pretoze by mohli poskrabat’
povrch, ¢o mbéze spbsobit’ rozbitie skla.

2. BEZPECNOSTNE POKYNY

2.1 Montaz » Dodrziavajte pozadovant minimalnu
vzdialenost’ od inych spotrebicov a
VAROVANIE! nabytku.

& Tento spotrebié smie * Pred namontovanim spotrebica
nainétalovat iba kvalifikovana skontrolujte, Ci sa dvierka rury otvaraju
osoba. bez odporu.

« Spotrebi€ je vybaveny elektrickym

» Odstrante vSetky obaly. systémom chladenia. Ten musi byt

» Poskodeny spotrebi¢ neinstalujte ani napajany z elektrickej siete.

nepouzivajte.

» Dodrziavajte pokyny na instalaciu dodané Minimalna vy3ka kuchyn- 580 (600) mm

so spotrebicom. skej skrinky (minimalna vy-

« Vzdy davajte pozor, ak presuvate Ska skrinky pod pracovnou

spotrebig, pretoZe je tazky. Vzdy doskou)
pouzivajte ochranné rukavice a uzavretu Sirka kuchynskej skrinky 560 mm
. gt;;g\tlrzebié netahajte za rukovat. Hibka kuchynskej skrinky 550 (550) mm
* Spotrebi¢ nainstalujte na bezpetné a Vyska prednej asti spotre- 589 mm
vhodné miesto, ktoré splfa poziadavky na bica
instalaciu.
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VysSka zadnej Casti spotre- 570 mm
bica

Sirka prednej ¢asti spotre- 594 mm
bic¢a

Sirka zadnej &asti spotrebi- 558 mm
ca

Hibka spotrebiga 561 mm
Hibka zabudovaného spo- 540 mm
trebica

Hibka s otvorenymi dvier- 1007 mm
kami

Minimalna velkost vetracie- 560x20 mm

ho otvoru. Otvor umiestne-
ny na spodnej zadnej stra-
ne

Dizka napajacieho kabla. 1100 mm
Kabel sa nachadza v pra-
vom rohu na zadnej strane

Montazne skrutky 4x25 mm

2.2 Elektrické zapojenie

VAROVANIE!
Nebezpecenstvo poziaru a
zasahu elektrickym pradom.

» VSetky elektrické zapojenia by mal
vykonat’ kvalifikovany elektroinstalatér.

+ Spotrebi¢ musi byt uzemneny.

» Uistite sa, ze parametre na typovom Stitku
su kompatibilné s elektrickym napéatim
zdroja napajania.

» Vzdy pouzivajte spravne nainstalovanu
zasuvku odolnu proti narazom.

* Nepouzivajte viaczasuvkové adaptéry ani
predlZzovacie kable.

» Uistite sa, ze zastrcka a privodny
elektricky kabel nie su poSkodené. Ak
privodny elektricky kabel spotrebica treba
vymenit', tuto operaciu smie urobit’ iba
pracovnik autorizovaného servisného
strediska.

» Nedovolte, aby sa napajacie elektrické
kable dotkli alebo dostali do blizkosti
dvierok spotrebica alebo vyklenku pod
spotrebi¢om najma vtedy, ked su dvierka
horuce.

» Zariadenie na ochranu pred dotykom
elektrickych ¢asti pod napatim a
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izolovanych €asti treba namontovat' tak,
aby sa nedalo odstranit' bez nastrojov.

« Sietovu zastrcku pripojte do sietovej
zasuvky az po dokonceni instalacie. Po
inStalacii sa uistite, ze mate pristup k
sietovej zastrcke. ;

* Ak je sietova zasuvka uvolnena,
nezapajajte do nej siet'ovu zastréku.

* Spotrebi¢ neodpajajte tahanim za
napajaci kabel. Vzdy tahajte za sietovu
zastréku.

« Pouzite iba spravne odpajacie zariadenia:
ochranné isti¢e alebo poistky
(skrutkovacie poistky treba vybrat’ z
drziaka), uzemnenia a stykace.

» Elektricka siet' v domacnosti musi mat’
odpajacie zariadenie, ktoré umozni
odpojenie spotrebica od elektrickej siete
na vSetkych péloch. Vzdialenost
kontaktov odpajacieho zariadenia musi
byt minimalne 3 mm.

« Tento spotrebi¢ sa dodava s napajacou
zastr€kou a napajacim kablom.

Typy kablov pouziteinych na instalaciu alebo
vymenu pre Eurépu:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Pri ur€ovani spravneho prierezu kabla sa
riad'te celkovym vykonom uvedenym na
Stitku spotrebica. Mozete si tiez pozriet’ idaje
v tabulke:

Celkovy vykon (W) Cast' kabla (mm?2)

maximum 1 380 3x0.75
maximum 2 300 3x1
maximum 3 680 3x15

Uzemnovaci kabel (zeleny/zlty) musi byt o
2 cm dIhSi nez fazovy a neutralny kabel
(modry a hnedy).

2.3 Pouzitie
é VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, popalenin, zasahu

elektrickym prudom alebo
vybuchu.



Tento spotrebi¢ je uréeny iba na pouzitie
v domacnosti (vo vnutri).

Nemerite technické parametre tohto
spotrebica.

Uistite sa, ze nie su otvory vetrania
zablokované.

Spotrebi¢ pocas prevadzky nenechavajte
bez dozoru.

Spotrebi¢ po kazdom pouziti vypnite.

Pri otvarani dvierok spotrebica poc¢as jeho
prevadzky budte opatrni. M6ze z neho
uniknut’ horuci vzduch.

Spotrebi¢ neobsluhujte s mokrymi rukami
alebo ked je v kontakte s vodou.

Na otvorené dvierka nevyvijate tlak.
Spotrebi¢ nepouzivajte ako pracovny
alebo skladovaci povrch.

Dvierka spotrebica otvarajte opatrne.
Pouzivanie prisad s alkoholom méze
spoOsobit’ zmiesanie alkoholu a vzduchu.
Pri otvarani dvierok zabrarite kontaktu
iskier alebo otvoreného plamefa so
spotrebicom.

Horlave latky ani predmety, ktoré su
nasiaknuté horlavymi latkami, nekladte do
spotrebic¢a, do jeho blizkosti ani nar.

VAROVANIE!
Hrozi nebezpelenstvo
poskodenia spotrebica.

Aby sa predisSlo Skode alebo zmene farby
povrchovej Upravy:
— Nedavajte priamo do spodnej Casti
spotrebica riad alebo iné objekty.
— Nedavajte priamo na dno dutiny
spotrebica alobal.
— Nedavajte priamo do horiceho
spotrebi¢a vodu.
— Po ukonc&eni pripravy pokrmu v rure
nenechavajte vihky riad ani potraviny.
— Pri odstranovani alebo inStalacii
prislusenstva budte opatrni.
Zmena farby smaltu alebo uslachtilej
ocele nema ziadny vplyv na vykon
spotrebica.
Na vihké kolace pouzite hiboky pekac.
Ovocné stavy sposobuju Skvrny, ktoré
mozu byt trvalé.
Tento spotrebic je urceny iba na pripravu
jedal. Nesmie sa pouzivat' na iné tGcely,
napriklad vyhrev miestnosti.
Dvierka rdry musia byt vzdy pri peceni
zavrete.

Pri inStalacii spotrebia za nabytkovy
panel (napr. dvere) zabezpecte, aby
dvere neboli po€as prevadzky spotrebica
nikdy zatvorené. Za zatvorenym
nabytkovym panelom sa m6ze vytvorit’
teplo a vlhkost’ a mézu spdsobit’ nasledné
poskodenie spotrebica, nabytku alebo
podlahy. Nabytkovy panel nezatvarajte,
kym spotrebi¢ po pouziti Uplne
nevychladne.

2.4 Starostlivost’ a Cistenie

VAROVANIE!

Hrozi nebezpecenstvo
poranenia, poziaru alebo
poskodenia spotrebica.

Pred vykonavanim udrzby spotrebi¢
vypnite a vytiahnite jeho zastr¢ku zo
sietovej zasuvky.

Skontrolujte, ¢i je spotrebi¢ studeny.
Existuje riziko, Ze sklenené panely mézu
prasknut.

Ak su sklenené panely dvierok
poskodené, bezodkladne ich nechajte
vymenit. Obrat'te sa na autorizované
servisné stredisko.

Pri vyberani dvierok zo spotrebita
postupujte opatrne. Dvierka su tazké!
Spotrebi¢ pravidelne Cistite, aby ste
predisli znehodnoteniu povrchového
materialu.

Spotrebi¢ Cistite vihkou makkou
handri¢kou. Pouzivajte iba neutralne
saponaty. Nepouzivajte abrazivne
vyrobky, Spongie s abrazivnou vrstvou,
rozpustadla ani kovové predmety.

Ak pouzivate sprej na Cistenie rur,
dodrziavajte bezpecnostné pokyny na
jeho obale.

2.5 Vnutorné osvetlenie

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu
elektrickym pradom.

Informécie o ziarovke/ziarovkach vnutri
tohto vyrobku a nahradnych dieloch
osvetlenia, ktoré sa predavaju
samostatne: Tieto ziarovky su navrhnuté
tak, aby odolali extrémnym podmienkam v
domacich spotrebi¢och, ako napr. teplota,
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vibracie, vlhkost, alebo sluzia ako
ukazovatele prevadzkového stavu
spotrebica. Nie su urCené na pouzivanie
inym spbsobom a nie st vhodné na
osvetlenie priestorov v domacnosti.
Tento vyrobok obsahuje svetelny zdroj
triedy energetickej ucinnosti G.
Pouzivajte iba Ziarovky s rovnakymi
technickymi parametrami .

2.6 Servis

3.

86

Ak treba dat’ spotrebi€ opravit', obratte sa
na autorizované servisné stredisko.
Pouzivajte iba originalne nahradné diely.

INSTALACIA

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

2.7 Likvidacia

VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo
poranenia alebo udusenia.

« O likvidacii spotrebica sa informujte na
mestskom alebo obecnom urade.

* Spotrebi¢ odpojte od elektrickej siete.

« Privodny elektricky kabel odrezte blizko
pri spotrebici a zlikvidujte ho.

« Odstrante zapadku dvierok, aby ste
zabranili uviaznutiu alebo domacich
zvierat v spotrebici.

3.1 Zabudovanie

(*mm)

(*mm)
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3.2 Upevnenie rury k linke

4. POPIS VYROBKU

4.1 V$eobecny prehiad

Ovladaci panel
?- a ﬂ n a a Ukazovatel / symbol prevadzky
OJ —— |_Q Ovladac funkcii ohrevu
—_—— Displej
~ Otoc¢ny ovladac (teploty)
@ e E 6 | Ukazovatel / symbol teploty
|@‘ i Vetracie otvory chladiaceho ventilatora
B [ | B Ohrevny &lanok
|®“ 15 | E] Osvetlenie
@ — N Ventilator
N —— J .
—— Zasuvacia lista, vyberatelna
Priehlbina dutiny - Zasobnik na Cistenie
vodou
Urovne v rare
4.2 Prislusenstvo Pre kolace a pidkétové kolace.
PO * Hiboky pekaé
+ Dréteny rost’ _ L Na pecenie alebo ako pekac na zber tuku.
Pre kuchynsky riad, kolacové formy,
nadoby na pecenie.
* Plech na pecenie

5. OVLADACI PANEL

5.1 Senzorové polia / Tlacidla

—_ Nastavenie ¢asu.
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@ Nastavenie ¢asovej funkcie.

+ Nastavenie ¢asu.
5.2 Displej
A B A. Casové funkcie
I B. Casovac
Q gooo ©
ol |

6. PRED PRVYM POUZITIM

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

6.1 Pred prvym pouzitim

Rura méze pocas predohrevu produkovat’ zapach a dym. Skontrolujte, €i je miestnost’ vetrana.

Krok €. 1

X

Krok ¢. 2

—

555
Krok €. 3

Nastavte hodiny

Ruru vycistite

Prazdnu raru predhrejte

1. + — - stlacte, aby ste na-
stavili €as. Priblizne po 5 sek-
undach displej prestane blikat’

a hodiny budu zobrazovat' ¢as.

1. Vyberte z riry vyberateiné za-
suvacie listy a vSetko prislusen-
stvo.

2. Ruru a jej prislusenstvo poutie-
rajte vihkou handrou namoce-
nou vo vlaznej vode s miernym
Cistiacim prostriedkom.

Nastavte maximalnu teplotu pre

funkciu: E
Cas: 1h.
Nastavte maximalnu teplotu pre

funkciu: E

Cas: 15 min.

Ruru vypnite a po&kajte, kym nevychladne. Prislusenstvo a vyberateiné zastvacie listy vioZte do rdry.

7. KAZDODENNE POUZIVANIE

VAROVANIE!

7.1 Nastavenie: Funkcia ohrevu

Pozrite si kapitoly ohladne

bezpecnosti.
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Krok ¢. 1

Otocenim oto¢ného ovliadaca funkcii

ohrevu nastavte funkciu ohrevu.




Krok €. 2 Otocenim oto¢ného ovladaca vyberte

teplotu..

Krok €. 3 Po skonceni pecenia otoéte ovladace

do polohy Vypnuté, aby ste vypli raru.

7.2 Funkcie ohrevu

Funkcia Aplikacia
ohrevu
Na rozmrazenie potravin (zeleniny a
oo ovocia). Cas rozmrazovania zavisi
od mnozstva a velkosti mrazenych

Rozmrazova-  potravin.
nie

Funkcia Aplikacia
ohrevu
0 Rura je vypnuta.
Poloha Vypnu-
té
— Na pripravu masovych alebo nema-
Y sovych pokrmov pri rovnakej teplote

— rury vo viacerych urovniach bez rizi-
Ventilator pe-  ka prenosu véne.

Eenie
— Na pecenie veikych kusov masa
V alebo hydiny s kost'ami na jednej
urovni. Na gratinovanie a zapeka-
Turbo gril nie.

Na pecenie kolacov s chrumkavym
korpusom a na zavaranie potravin.

Dolny ohrev

— Na pecenie a opekanie na jednej
arovni rostu.

— Pozrite si ¢ast’ ,Oetrovanie a Giste-

Qie“, kde najdete viac informacii o:

Cistenie vodou.

Konven¢né
pecenie / Ci-
stenie vodou

v Na grilovanie tenkych kuskov jedla a
na pripravu hrianok.

Gril

8. CASOVE FUNKCIE

8.1 Casové funkcie

I_ Tato funkcia je ur¢ena na usporu
Y energie pocas pripravy jedal. Ked
o pouzijete tdto funkciu, teplota v duti-

Pecenie s vy-  ne sa méze li§it od nastavene;j te-

uzitim vihkosti  ploty. Vykon ohrevu moze byt zni-
zeny. Viac informacii najdete v kapi-
tole ,Kazdodenné pouzivanie®, po-
znamky k: PecCenie s vyuzitim vlhko-
sti.

7.3 Poznamky k: Pecenie s vyuzitim
vihkosti

Tato funkcia bola pouzita na zaradenie do
triedy energetickej Ucinnosti a spinenie
poziadaviek na ekologicky dizajn podla
predpisov EU 65/2014 a EU 66/2014. Testy
podla normy EN 60350-1.

Dvierka rdry maju byt po¢as pecenia
zatvorené, aby nedoslo k preruseniu funkcie
a aby bola zabezpecena ¢o najefektivnejsia
prevadzka rury.

Pokyny ohiadom varenia najdete v kapitole
.Rady a tipy“, PeCenie s vyuzitim vihkosti.
VSeobecné odporuc¢ania na Usporu energie si

pozrite v kapitole ,Energeticka ucinnost*,
v Casti Uspora energie.

Casova funkcia Pouzitie
@ Na nastavenie, zmenu alebo kontrolu denného &asu.
Presny ¢as
I_)l Nastavenie, ako dlho bude rdra pracovat.
Trvanie
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Casova funkcia Pouzitie

Q SIuZi na nastavenie odpocitavania Casu. Tato funkcia nema vplyv na ¢in-
x nost’ rary. Tuto funkciu méZzete nastavit’ kedykolvek, aj vtedy, ked je rdra
Casomer vypnuta.

8.2 Ako nastavit: Casové funkcie

Ako nastavit: Presny ¢as

UkazovateT@ - blika, ked zapojite rdru do elektrickej siete, po vypadku napdjania, alebo ak nie je nastaveny
Casovac.

+ , - stladte, aby ste nastavili ¢as.
Priblizne po 5 sekundach displej prestane blikat' a hodiny budu zobrazovat’ ¢as.

Zmena: Presny cas

Krok €. 1
rokc @ — opakovane stlacte, aby ste zmenili denny cas. @ — zacne blikat’.

Krok é. 2 —_ S
roke + s — stlacte, aby ste nastavili ¢as.

Priblizne po 5 sekundach displej prestane blikat’ a hodiny budu zobrazovat’ ¢as.

Ako nastavit Trvanie

Krok ¢. 1 Nastavte funkciu a teplotu rury.

Krok¢.2 Opakovane stlacte @ Iel - zacne blikat'.

Krok €. 3 + , - stladte, aby ste nastavili trvanie.

Na displeji sa zobrazi: Iel

|_)| - blika, ked uplynie nastaveny ¢as. Zaznie signdl a rura sa vypne.

Krok é.4  Signal sa vypina stlagenim lubovoiného tlagidla.

Krok €. 5  Otocné ovladace otocte do polohy Vyp.

Ako nastavit: Casomer

Krok €. 1 Opakovane stlacte @ Q — zacne blikat'.

Krok .2 + , - stladte, aby ste nastavili ¢as.

Funkcia sa spusti automaticky po 5 sekundach.
Ked uplynie nastaveny ¢as, zaznie zvukovy signal.

Krok é.3  Signal sa vypina stlagenim lubovoiného tlagidla.

Krok €. 4  Otoc¢né ovladace otocte do polohy vypnuté.
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Zrudenie: Casové funkcie

Krok €. 1 @ — opakovane stlacajte, kym nezacne blikat' symbol ¢asovej funkcie.

Krok¢.2 Stlaéte a podrzte tlacidlo: — .

Casova funkcia sa po niekolkych sekundach vypne.

9. POUZIVANIE PRISLUSENSTVA

Vysoky okraj okolo rostu zabranuje

1
VAROVANIE! zoSmyknutiu kuchynského riadu z rostu.

Pozrite si kapitoly ohiadne
bezpecnosti.

9.1 Vlozenie prisluSenstva

Malé zarazky na vrchu zvysuju bezpeénost.
Tieto odsadenia tiez zabrafiuju prevrateniu.

Dréteny rost:
Rost zasurite medzi vodiace tyc¢e zasuvacich list a
uistite sa, Ze nozicky smeruju nadol.

Plech na pecenie / Hiboky pekac:
Plech na pecenie zasunte medzi vodiace liSty zvo-
lenej urovne rary.
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Dréoteny rost, Plech na pecenie / Hlboky pekac:
Plech na pecenie zasunte medzi vodiace liSty zvo-
lenej trovne rary a droteny rost na vodiacich li-
Stach.

:

e

\

\wgy

10. DOPLNKOVE FUNKCIE

10.1 Chladiaci ventilator

Ak je rura zapnuta, automaticky sa aktivuje
chladiaci ventilator, aby udrzal povrch rary
chladny. Ak vypnete raru, chladiaci ventilator
modze zostat' v innosti, kym rura
nevychladne.

11. TIPY A RADY

Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

11.1 Odporuicania pre varenie
Rura ponuka Styri Urovne zasunutia rostov.
Urovne rostov pogitajte od dna vnutra rary.

Va$a rara moze piect alebo zapekat inak
ako rura, ktoru ste pouzivali predtym.

Pecenie kolacov
Neotvarajte dvierka rury pred uplynutim 3/4
nastaveného ¢asu pecenia.

Ak naraz pouzivate dva plechy na pecenie,
nechajte medzi nimi jednu prazdnu uroven.

Varenie médsa a ryb

Na pripravu velmi mastnych pokrmov pouzite
hlboky pekac, aby ste predisli Skvrnam, ktoré
mozu byt trvalé.

10.2 Bezpecnostny termostat

Nespravna prevadzka rury alebo chybné
sucasti m6zu spdsobit’ nebezpecné
prehriatie. Aby sa tomu predislo, rara je
vybavena bezpecnostnym termostatom, ktory
prerusi dodavku energie. Po poklese teploty
sa rura opat’ automaticky zapne.

Maso nechaijte pred krajanim odpocinat’
priblizne 15 minut, aby nevytiekli Stavy.

Aby ste predisli tvorbe velkého mnozstva
dymu v rure pocCas pecenia, pridajte do
hlbokého pekaca trochu vody. Aby ste
predisli kondenzacii dymu, doplrite vodu
vzdy, ked sa odpari.

Cas pripravy
Casy pripravy zavisia od druhu jedla, jeho
konzistencie a objemu.

Na zaciatku sledujte postupy a vysledky
varenia. Najdite najlepSie nastavenia
(nastavenie ohrevu, ¢as varenia a pod.) pre
kuchynsky riad, recepty a mnozstva, ked
pouzijete tento spotrebi€.

11.2 Pecenie s vyuzitim vihkosti — odporuc¢ané prislusenstvo

Pouzite tmavé a matné formy a nadoby. Absorbuju teplo lepSie ako svetly a leskly riad.
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Forma na pizzu

Forma na pecenie

Nadobky na suflé

Forma na korpus

Tmava, matna
priemer 28 cm

Tmava, matna
priemer 26 cm

Keramicka
8 cm priemer, 5
cm vyska

Tmava, matna
priemer 28 cm

11.3 Pecenie s vyuzitim vihkosti

V zaujme Co najlepsich vysledkov sa riadte
tipmi v tabulke nizsie.

¥ = Bk
\ ru
°C) (min)

Sladké rozky, 12 ku- plech na pecenie alebo peka¢ 180 2 35-40

sov na zachytavanie tuku

Pecivo, 9 kusov plech na pecenie alebo peka¢ 180 2 35-40
na zachytavanie tuku

Pizza, mrazena, 0,35 Dréteny rost 220 2 35-40

kg

Piskoétova rolada plech na pecenie alebo peka¢ 170 2 30-40
na zachytavanie tuku

Brownies — ¢okoladovy plech na pecenie alebo peka¢ 180 2 30-40

kolac na zachytavanie tuku

Nékyp, 6 kusov keramické zapekacie formy 200 3 30-40
na drétenom roste

Piskotovy korpus forma na korpus na drétenom 170 2 20-30
roste

Viktériin kolac forma na pecenie na dréte- 170 2 35-45
nom roste

Posirovana ryba, 0,3 plech na pecenie alebo peka¢ 180 3 35-45

kg na zachytavanie tuku

Cela ryba, 0,2 kg plech na pecenie alebo peka¢ 180 3 35-45
na zachytavanie tuku

Fileta z ryby, 0,3 kg forma na pizzu na drétenom 180 3 35-45
roste

PoSirované maso, plech na pecenie alebo peka¢ 200 3 40 - 50

0,25 kg na zachytavanie tuku

Saslik, 0,5 kg plech na pecenie alebo peka¢ 200 3 25-35
na zachytavanie tuku
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¥ = B Ik
\ uru
(°C) (min)
Susienky, 16 kusov plech na pecenie alebo pekaé 180 2 20-30
na zachytavanie tuku
Mandiové Susienky, plech na pecenie alebo peka¢ 180 2 40 - 45
20 kusov na zachytavanie tuku
Muffiny, 12 kusov plech na pecenie alebo peka¢ 170 2 30-40
na zachytavanie tuku
Slané pecivo, 16 ku- plech na pecenie alebo peka¢ 170 2 35-45
sov na zachytavanie tuku
Susienky z krehkého plech na pecenie alebo peka¢ 150 2 40 - 50
cesta, 20 kusov na zachytavanie tuku
Drobné kolaciky, 8 ku-  plech na pecenie alebo peka¢ 170 2 20-30
sov na zachytavanie tuku
Zelenina, posirovana, plech na pecenie alebo pekac 180 3 35-40
0,4 kg na zachytavanie tuku
Vegetarianska omeleta forma na pizzu na drétenom 200 3 30-45
roste
Stredozemska zeleni-  plech na pecenie alebo peka¢ 180 4 35-40
na, 0,7 kg na zachytavanie tuku
11.4 Informacie pre skusobné
ustavy
Testy podia normy IEC 60350-1.
a=m
¥ B8 = EE
AN Ly
(°C) (min)
Malé kolagi- Konvenéné pe- Plech na 3 170 20-30 -
ky, 20 ks/ cenie pecenie
plech
Jablkovy ko-  Konvenéné pe- Droteny rost 1 170 80-120 -
lac, 2 formy  Cenie
@20 cm
Piskoétovy Konvenéné pe- Droteny rost 2 170 35-45 -
kolacg, forma cCenie
na kolace @
26 cm
Linecké ko-  Konvenéné pe- Plech na 3 150 20-35 Ruru predhrievajte
laciky Senie pecenie 10 minat.
Hrianky, 4 —  Giril Dréteny rost 3 Max 2 -4 minuty prva  Ruru predhrievajte

6 kusov

strana; 2 — 3 minu-
ty druha strana

3 minaty.
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e = EEH O
(C)

(min)
Hovadzi bur-  Gril Dréteny rost 3 Max. 20-30 Dréteny rost zasurite
ger, 6 kusov, a pekac na do tretej a pekac na
0,6 kg zachytava- zachytavanie tuku do
nie tuku druhej Urovne rary.

V polovici varenia
oto¢te pokrm na druht

stranu.
Ruru predhrievajte
3 minuty.
12. STAROSTLIVOST A CISTENIE
VAROVANIE! B
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.
12.1 Poznamky k Cisteniu
< Prednu stranu rury ocistite makkou tkaninou namocenou v teplej vode s pridavkom Cistiace-

ho prostriedku. Vygistite a skontrolujte tesnenia dvierok okolo ramu dutiny.

Na &istenie kovovych povrchov pouzite Cistiaci roztok.

Skvrny vycistite s miernym gistiacim prostriedkom.

Cistiace pro-
striedky
¢_ Dutinu odistite po kazdom pouziti. Hromadenie tuku alebo inych zvy§kov méze mat’ na na-
— sledok vznik poziaru.
D V rure alebo na sklenenych paneloch dvierok sa méze kondenzovat’ vihkost. V zaujme zni-
Zenia kondenzacie nechajte rdru zapnutd 10 minut pred pec¢enim. Jedlo v rure neskladujte

Kaidgden_né dlhsie ako 20 minut. Dutinu po kazdom pouZiti vysu$te jemnou handrickou.
pouzivanie

Y Po kazdom pouziti vycistite vSetko prisluSenstvo a nechajte ho uschnut. Pouzite mékku
2+, handricku namocenu v teplej vode s jemnym &istiacim prostriedkom. PrisluSenstvo sa ne-

W smie umyvat' v umyvacke riadu.

Nelepivé prisluenstvo nedistite abrazivnymi Cistiacimi prostriedkami ani predmetmi s ostry-
mi hranami.

Prislusenstvo

12.2 Vybratie: Zasuvacie listy

Vyberte zasuvacie listy, aby ste mohli ocistit’
rdru.
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Krok €. 1 Ruru vypnite a pockajte, kym nevy-
chladne.

Krok ¢. 2 QOdtiahnite prednu ¢ast’ zastvacich
liSt od bocnej steny.

Krok €. 3 Zadnu cast' list odtiahnite od bocnej
steny a listy vyberte.

Krok ¢. 4 Zasuvacie listy nainstalujte v opac-
nom poradi.

12.3 Spoésob pouzivania: Cistenie
vodou

Tento postup Cistenia vyuziva vihkost na

odstranenie zvySkov tuku a potravin z rdry.

Krok ¢. 1 Do priehlbiny dutiny nalejte vodu:
150 ml.

Krok €. 3 Teplotu nastavte na 90 °C.

Krok ¢. 4 Ruru nechajte spustent 30 minut.
Krok €. 5 Vypnite raru.

Krok ¢. 6 Pockajte, kym nebude rura studena.

Dutinu vysuste makkou handri¢kou.

Krok &.2 Nastavte funkciu: EI

12.4 Vybratie a inStalacia: Dvierka

Dvierka rury sa skladaju z dvoch sklenenych panelov. Dvierka riry a vnutorny skleneny panel
modzete vybrat’ a vycistit. Pred odstranenim sklenenych panelov si precitajte cely pokyn

,Odstranenie a montaz dvierok".

UPOZORNENIE!

Ruru nepouzivajte bez sklenenych panelov.

Krok ¢. 1 Uplne otvorte dvierka a uchopte oba
zavesy.

Krok €. 2

Uplne nadvihnite prichytky na oboch
zavesoch a preklopte ich.
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Krok €. 3 Dvierka rury privrite do polovice, aby Krok €. 4 Dvierka polozte na makku tkaninu na

zostali v prvej otvorenej polohe. Po- stabilny povrch a uvolnite uzamykaci
tom ich nadvihnite a potiahnite vpred systém, aby ste odobrali vnutorny skle-
a vyberte z 16Zka. neny panel.

M

Krok €. 5 Uchytky otodte o 90° a vyberte z ich Krok €. 6 Skleneny panel najprv opatrne nadvih-
16z0ok. nite a potom vyberte.

Krok €. 7 Panely umyte vodou s pridavkom saponatu. Sklenené panely opatrne osuste. Sklenené panely ne-
umyvaijte v umyvacke riadu.

Krok €. 8 Po &isteni nainstalujte skleneny panel a dvierka rury.

Pri spravnej montazi ram dvierok zacvakne. A
Uistite sa, ze vnutorny skleneny panel je namontova- T~

ny spravne.
a g
o —

12.5 Vymena: Osvetlenie

C VAROVANIE!
Hrozi nebezpecenstvo zasahu

elektrickym pradom.
Ziarovka mdze byt horuca.

Pred vymenou ziarovky v osvetleni:

Krok €. 1 Krok ¢. 2 Krok €. 3

Vypnite ruru. Pockajte, kym nebude Ruru odpojte zo siete. Na dno dutiny polozte handri¢ku.
rura studena.

SLOVENSKY 97



Zadné osvetlenie

Krok €. 1 Otocte skleneny kryt a vyberte ho.

Krok €. 2 Vycistite skleneny kryt.

Krok €.3  Vymente Ziarovku za vhodnu Ziarovku s tepelnou odolnost'ou do 300 °C.
Krok ¢. 4 Nainstalujte skleneny kryt.

13. ODSTRANOVANIE PROBLEMOV

VAROVANIE! ;
Pozrite si kapitoly ohladne
bezpecnosti.

13.1 Co robit,, ak...

V pripadoch, ktoré nie st uvedené v tejto
tabulke, sa obratte na autorizované servisné
stredisko.

Problém Skontrolujte, €i...

Rura sa nezohrieva. Je vypalena poistka.

Problém

Skontrolujte, Ci...

Tesnenie dvierok je po-
Skodené.

Ruru nepouzivajte. Ob-
ratte sa na autorizované
servisné stredisko.

Na displeji sa zobrazuje
,12.00".

Doslo k vypadku napdja-
nia. Nastavte presny cas.

Ziarovka nefunguje.

Ziarovka je vypalena.

13.2 Servisné udaje

Ak problém nedokazZete odstranit' sami, kontaktujte vasho predajcu alebo autorizované

servisné stredisko.

Udaje potrebné pre autorizované servisné stredisko najdete na typovom $titku. Typovy $titok
sa nachadza na prednom rame dutiny rdry. Neodstranujte typovy Stitok z dutiny rary.

Odport¢ame vam, aby ste vyplnili nasledujuce udaje:

Model (MOD.)

Cislo produktu (PNC)

Sériové Cislo (S.N.)

14. ENERGETICKA UCINNOST

14.1 Informacie o vyrobku a informacény list k vyrobku*

Nazov dodavatela Electrolux
Identifikacia modelu EOH3HO00BX 944068236
Index energetickej ucinnosti 95.1

A

Trieda energetickej u¢innosti
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Spotreba energie pri Standardnom naplneni, tradiény rezim

0.89 kWh/cyklus

Spotreba energie pri Standardnom naplneni, reZzim ventilatorovej

nutenej konvekcie

0.78 kWh/cyklus

Pocet vykurovacich ¢asti

1

Zdroj tepla Elektrina
Hlasitost’ 651

Typ rary Zabudovana rara
Hmotnost’ 28.8 kg

*Pre Eurépsku Uniu podia nariadeni EU 65/2014 a 66/2014.
Pre Bielorusku republiku podla STB 2478-2017, Dodatok G; STB 2477-2017, Prilohy A a B.

Pre Ukrajinu podia 568/32020.

Trieda energetickej U¢innosti sa nevztahuje na Rusko.

EN 60350-1 — Elektrické varné spotrebige pre domacnost — Cast' 1: Sporaky, riry, parné rdry a grily — metody

merania vykonu.

14.2 Uspora energie

Uistite sa, ze dvierka rary su pocas jej
prevadzky zatvorené. Po¢as pecenia dvierka
rdry neotvarajte prili§ ¢asto. Tesnenie
dvierok udrziavajte Cisté a uistite sa, ze je
upevnené na svojom mieste.

Rura ma funkcie, ktoré vam
pomozu usporit’ energiu pri
kazdodennom vareni.

V/ zaujme vysSej Uspory energie pouzite
kovovy riad.

Ak je to mozné, rdru pred pecenim
nepredhrievajte.

Ked pripravujete niekolko pokrmov naraz,
zachovajte ¢o najkratSie prestavky medzi
pecenim.

Pecenie s ventilatorom
Ak je to mozné, pouzite funkcie pecenia s
ventilatorom, aby ste dosiahli Usporu energie.

Zvyskové teplo

Ak trva pecenie dlhSie ako 30 minut, znizte
teplotu rary na minimum 3 — 10 minudt pred
koncom pecenia. Pomocou zvySkového tepla
v rure bude pecenie pokracovat'.

ZvysSkové teplo pouzite na ohrev ostatnych
pokrmov.

Uchovanie teploty jedla
Ak chcete jedlo uchovat’ teplé pomocou

nastavenie teploty.

Pecenie s vyuzitim vihkosti
Funkcia uréena na Usporu energie pocas
pecenia.

15. OCHRANA ZIVOTNEHO PROSTREDIA

Materialy oznacené symbolom ff:) odovzdajte
na recyklaciu. Obal hodte do prislusnych
kontajnerov na recyklaciu. Chrarite Zivotné
prostredie a zdravie ludi a recyklujte odpad z
elektrickych a elektronickych spotrebicov.

Nelikvidujte spotrebi¢e oznacené symbolom

E spolu s odpadom z domacnosti. Vyrobok
odovzdajte v miestnom recyklacnom
zariadeni alebo sa obratte na obecny alebo
mestsky urad.
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MISLIMO NA VAS
Zahvaljujemo se vam, da ste kupili napravo Electrolux. Izbrali ste izdelek, ki s sabo
prinasa veCdesetletne strokovne izkuSnje in inovacije. Ta genialen in eleganten izdelek je
bil zasnovan z vami v mislih. Kadar koli ga uporabite, ste tako lahko prepri¢ani, da boste
vsaki¢ dobili odli¢ne rezultate.
Pozdravljeni pri podjetju Electrolux.
Obiscite nase spletno mesto za
Pridobitev nasvetov glede uporabe, brosSure, odpravljanje tezav, servisne informacije
@ in informacije glede popravil:
www.electrolux.com/support
g Registrirajte izdelek za vec¢jo uporabnost:
a/ www.registerelectrolux.com

Kupite dodatno opremo, potro$no blago in originalne nadomestne dele za vaso
% napravo:

www.electrolux.com/shop

SKRB ZA STRANKE IN SERVIS

Vedno uporabite samo originalne rezervne dele.

Ko klicete servis, imejte pri roki naslednje podatke: Model, Stevilka izdelka, serijska
Stevilka.

Podatke najdete na ploscici za tehni¢ne navedbe.

A\ Opozorilo / varnostne informacije
® Splosni podatki in nasveti
Informacije o varovanju okolja

Pridrzujemo si pravico do sprememb.

KAZALO

- VARNOSTNE INFORMACIIE. ... oot ettt
- VARNOSTNA NAVODILA ... oottt
NAMESTITEV oottt et ettt ettt et ettt
COPUS IZDELKA. ..o ettt ettt et
CUPRAVLIALNA PLOSCA ..o e et
. PRED PRVO UPORABO.......coeeeeeeeeeeeeeeee ettt et
. VSAKODNEVNA UPORABA
L CASOVNE FUNKCIJE. ...t ettt ettt
. UPORABA DODATNE OPREME
10. DODATNE FUNKCIJE ... oottt ettt
11, NAMIGTEIN NASVET. oottt e e ee e eee e ee e
12. VZDRZEVANUJE IN CISCENUE ... oo oo,
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1. A VARNOSTNE INFORMACIJE

Pred namestitvijo in uporabo naprave natanéno preberite

prilozena navodila. Proizvajalec ni odgovoren za poskodbe ali

Skodo, nastalo zaradi nepravilne namestitve ali uporabe.
Navodila vedno shranite na varnem in dostopnem mestu za
poznejSo uporabo.

1.1 Varnost otrok in ranljivih oseb

- To napravo lahko otroci od osmega leta naprej ter osebe z
zmanjsanimi telesnimi, Cutnimi ali razumskimi sposobnostmi

ali s pomanjkanjem izkusenj ter znanja uporabljajo le pod
nadzorom ali Ce so dobile ustrezna navodila glede varne

uporabe naprave in e se zavedajo nevarnosti, ki obstajajo.

Otroci, mlajSi od osem (8) let, ter osebe z visoko stopnjo
invalidnosti se ne smejo priblizevati napravi, ¢e niso pod
nenehnim nadzorom.

- Otroci morajo biti pod nadzorom, da se ne igrajo z napravo.

- Vso embalazo hranite zunaj dosega otrok in jo ustrezno
zavrzite.

- OPOZORILO: Ko naprava deluje ali se ohlaja, poskrbite, da

so otroci in hisni ljubljen¢ki dovolj oddaljeni od naprave.
Dostopni deli se med uporabo segrejejo.

- Ce je naprava opremljena z zascito za otroke, mora biti
zaScCita vklopljena.

- Otroci ne smejo izvajati €iS€enja in uporabniSkega
vzdrzevanja naprave, Ce ni zagotovljen nadzor.

1.2 Splosna varnost

- Namescanje naprave in zamenjavo kabla lahko opravi le
strokovno usposobljena oseba.

- Ne uporabljajte, preden jo namestite v vgrajeno strukturo.

- Pred vzdrzevalnimi deli napravo odklopite iz napajanja.

- Ce je napajalni kabel poSkodovan, ga mora zamenjati
proizvajalec, pooblas€eni servisni center ali druga
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strokovno usposobljena oseba, da se izognete nevarnosti
elektricnega udara.

- OPOZORILO: Zagotovite, da je naprava izkljuCena, preden
zamenjate Zarnico, da preprecCite moznost elektricnega
udara.

- OPOZORILO: Naprava in dostopni deli med uporabo
postanejo vroci. Pazite, da se ne dotaknete grelcev.

- Vedno si nadenite zasc¢itne rokavice, ko opremo in pekace
jemljete iz ali jih namescate v pecico.

Ce Zzelite odstraniti nosilce za reSetke, najprej potegnite
sprednji del nosilca reSetke, nato pa Se zadniji del, stran od
bocnih sten. Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

. Za CisCenje naprave ne uporabljajte parnega Cistilnika.

- Za CiSCenje steklenih vrat ne uporabljajte grobih Cistilnih
sredstev ali ostrega kovinskega strgala, da ne poSkodujete
stekla.

2. VARNOSTNA NAVODILA

2.1 Montaza slednjega je potrebno elektriéno

OPOZORILO!
To napravo lahko namesti le
strokovno usposobljena oseba.

Odstranite vso embalazo.

Ne namescaijte ali uporabljajte
posSkodovane naprave.

UpoStevajte navodila za namestitev,

napajanje.

Najmanj$a viSina omarice
(najmanjsa viSina omarice
pod delovno povrsino)

580 (600) mm

Sirina omarice

560 mm

Globina omarice

550 (550) mm

Visina sprednjega dela na- 589 mm
prilozena napravi. prave
Pri premikanju naprave bodite pazljivi, ker —
je tezka. Vedno uporabljajte zasgitne Visina hrbinega dela na- 570 mm
rokavice in prilozeno obutev. prave
Naprave ne vlecite za rocaj. Sirina sprednjega dela na- 594 mm
Napravo namestite na varno in primerno prave
mesto, !(' ustreza zahtevam za Sirina hrbtnega dela napra- 558 mm
namestitev. ve
Upostevajte predpisano najmanjso -
razdaljo do drugih naprav in enot. Globina naprave 561 mm
Pred namestitvijo pecice preverite, ali se Vgradna globina naprave 540 mm
vrata neovirano odpirajo. - - -

Globina ob odprtih vratih 1007 mm

Naprava je opremljena z elektri¢nim
hladilnim sistemom. Za krmiljenje

102 SLOVENSCINA




Najmanjsa velikost prezra- 560x20 mm
€evalne odprtine. Odprtina

na dnu hrbtne strani

Dolzina napajalnega kabla. 1100 mm
Kabel je v desnem vogalu

na hrbtni strani

Pritrdilni vijaki 4x25 mm

2.2 Elektriéne povezave

OPOZORILO!
Nevarnost pozara in elektricnega
udara.

Elektri€no prikljucitev mora opraviti
usposobljen elektricar.

Naprava mora biti ozemljena.

Preverite, ali so parametri s ploS¢ice za
tehnic¢ne navedbe zdruzljivi z elektricno
napetostjo omrezja.

Vedno uporabite pravilno namesceno
varnostno vti¢nico.

Ne uporabljajte razdelilnikov in
podaljSkov.

Pazite, da ne poskodujete vtica in kabla.
Ce je treba kabel zamenjati, mora to storiti
osebje pooblas€enega servisnega centra.
Priklju€ni kabli ne smejo priti v stik ali
blizino vrat naprave ali odprtine pod
napravo, Se posebej, ko naprava deluje ali
so vrata vroca.

Zascita pred udarom elektrinega toka
izoliranih delov in delov pod elektricno
napetostjo mora biti pritrjena tako, da je ni
mogoce odstraniti brez orodja.

Vti€ vtaknite v vti¢nico Sele ob koncu
namesc¢anja. Poskrbite, da bo vti¢
dosegljiv tudi po namestitvi.

Ce je omrezna vti¢nica zrahljana, ne
vtikajte vtica.

Ne vlecite za elektri¢ni prikljucni kabel, ¢e
Zelite izkljug€iti napravo. Vedno povlecite
za Vtic.

Uporabite le prave izolacijske naprave:
odklopnike, varovalke (talilne varovalke
odvijte iz nosilca), zascitne naprave na
diferencni tok in kontaktorje.

Elektricna napeljava mora imeti izolacijsko
napravo, ki omogoca odklop naprave z
omrezja na vseh polih. Izolacijska
naprava mora imeti med posameznimi
kontakti minimalno razdaljo 3 mm.

« Tanaprava je dobavljena z vti¢em in
napajalnim kablom.

Vrste kablov, ki so primerni za prikljucitev ali
zamenjavo za Evropo:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, H05 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

Za presek kabla si oglejte skupno mo¢ na
ploscici za tehni¢ne navedbe. Ogledate si
lahko tudi preglednico:

Skupna mo¢ (W) Presek kabla (mm?)

maksimalno 1380 3x0.75
maksimalno 2300 3x1
maksimalno 3680 3x15

Ozemljitveni vodnik (zeleno-rumeni kabel)
mora biti 2 cm dalj$i od faznega in
nevtralnega vodnika (moder in rjav kabel).

2.3 Uporaba

OPOZORILO!
Nevarnost poSkodbe, opeklin in
elektricnega udara ali eksplozije.

* Naprava je namenjena samo za (notranjo)
uporabo v gospodinjstvu.

* Ne spreminjajte specifikacij te naprave.

* PrepriCajte se, da prezracevalne odprtine
niso ovirane.

* Naprave med delovanjem ne puscajte
brez nadzora.

* Po vsaki uporabi izklopite napravo.

* Pri odpiranju vrat naprave, medtem ko je
naprava v uporabi, bodite previdni. Lahko
pride do izpusta vro¢ega zraka.

* Naprave se ne dotikajte z mokrimi rokami,
ali kadar je v stiku z vodo.

* Ne pritiskajte odprtih vrat.

* Naprave ne uporabljajte kot delovno
povrsino ali povrsino za odlaganje.

* Previdno odprite vrata naprave. Uporaba
sestavin z alkoholom lahko povzroci
mesanico alkohola in zraka.

* Ne dovolite, da bi iskre ali odprti plameni
prisli v stik z napravo, ko odprete vrata.

* Ne postavljajte vnetljivih izdelkov ali
predmetov, ki so prepojeni z vnetljivimi
izdelki, v napravo, blizu nje ali nanjo.
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OPOZORILO!
Obstaja nevarnost Skode na
napravi.

» Za prepre€evanje poskodb ali razbarvanja
emaijla:

— Ne smete postaviti pekacev ali drugih
predmetov neposredno na dno
naprave.

— Ne smete postaviti aluminijaste folije
neposredno na dno naprave.

— Ne smete postaviti vode neposredno v
vro€o napravo.

— Ne smete hraniti vlaznih jedi in hrane
v napravi, potem ko nehate kuhati.

— Pri odstranjevanju ali namesc¢anju
opreme bodite previdni.

» Sprememba barve emajla ali
nerjavnega jekla ne vpliva na zmogljivost
naprave.

» Zavlazno pecivo uporabite globok pekac.
Sadni sokovi povzrocijo madeze, ki so
lahko trajni.

» Ta naprava je namenjena le kuhanju.
Izdelka ne smete uporabljati v druge
namene, npr. za ogrevanje prostorov.

*+ Vedno kuhajte z zaprtimi vrati pecice.

» Ce napravo namestite za ploS¢o
pohiStvenega elementa (npr. vrata),
poskrbite, da vrata med delovanjem
naprave ne bodo nikoli zaprta. Za zaprto
plo$co pohiStvenega elementa se lahko
nakopicita toplota in vlaga ter povzrocita
nadaljnje poskodbe naprave, ohisja ali tal.
Plos¢e omarice ne zapirajte, dokler se po
uporabi naprava popolnoma ne ohladi.

2.4 Vzdrzevanje in ciS€enje

OPOZORILO!
Nevarnost telesnih poskodb,
pozara ali poSkodb naprave.

* Pred vzdrzevanjem izklopite napravo in
iztaknite vti¢ iz vticnice.

» Prepricajte se, da je naprava hladna.
VrocCe steklene plos¢e lahko pocijo.

» Ko se steklene plosce v vratih
poskodujejo, jih takoj zamenjajte. Obrnite
se na pooblasceni servisni center.

» Ob odstranjevanju vrat z naprave bodite
previdni. Vrata so tezka!
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» Napravo redno Cistite, da preprecite
poskodbe materiala na povrsini.

* Napravo o istite z vlazno mehko krpo.
Uporabljajte samo nevtralna Cistilna
sredstva. Za CiS€enje ne uporabljajte
abrazivnih ¢istil, grobih gobic, topil ali
kovinskih predmetov.

» Ce uporabljate razprsilo za ¢is¢enje
pecice, upostevajte varnostna navodila z
embalaze.

2.5 Notranja osvetlitev

OPOZORILO!
Nevarnost elektricnega udara.

* O zarnicah v izdelku in nadomestnih
zarnicah, ki se prodajajo loceno: Te
Zarnice so zasnovane za ekstremne
pogoje v gospodinjskih aparatih, kot so
izjemne temperature, vibracije in
vlaznosti, ali za sporo€anje informacij o
delovanju aparata. Niso namenjene za
uporabo drugje in niso primerne za sobno
razsvetljavo v gospodinjstvu

» Taizdelek vsebuje svetlobni vir razreda
energijske ucinkovitosti G.

» Uporabite le zarnice z istimi
specifikacijami.

2.6 Servis

« Za popravilo naprave se obrnite na
pooblascéeni servisni center.
* Uporabite samo originalne rezervne dele.

2.7 Odlaganje

OPOZORILO!
Nevarnost poskodbe ali
zadusSitve.

» Za informacije o pravilnem odlaganju
naprave se obrnite na ob&insko upravo.

« Napravo izkljucite iz napajanja.

« Odrezite elektricni priklju¢ni kabel tik ob
napravi in napravo zavrzite.

* QOdstranite zapah in na ta nacin
preprecite, da bi se otroci, ali zivali ujeli v
napravo.



3. NAMESTITEV

OPOZORILO! 3.1 Vgradnja

Oglejte si poglavja o varnosti.

(*mm)

(*mm)
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4. OPIS IZDELKA
4.1 Splosni pregled
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4.2 Pripomocki

* Mreza za pecenje
Za posode za kuhanje, pekace za pecivo,
pecenke.

* Pekac za pecivo

5. UPRAVLJALNA PLOSCA
5.1 Senzorska polja/Tipke

—_ Za nastavitev ¢asa.

Upravljalna plo&¢a
Lucka/simbol napajanja
Gumb za funkcije pecice
Prikazovalnik

Upravljalni gumb (za nastavitev
temperature)

@ Prikazovalnik/simbol temperature
Zracne odprtine ventilatorja za hlajenje
Bl Grelec

B Lu

Ventilator

Nosilci resetk, odstranljivi

Vboklina pecice - Posoda za CiS€enje z
vodo

Polozaji redetk

Za pecivo in biskvit.

* Posoda za zar/pekac
Za peko in prazenje ali kot posoda za
zbiranje mascobe.

@ Za nastavitev ¢asovne funkcije.

+ Za nastavitev ¢asa.
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5.2 Prikazovalnik
A B

gA

Ad

]

6. PRED PRVO UPORABO

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

6.1 Pred prvo uporabo

A. Casovne funkcije
B. Programska ura

Pecica lahko med predgrevanjem oddaja neprijetne vonjave in dim. Poskrbite za

prezraGevanje prostora.

1. korak

R

2. korak

—

3. korak

Nastavitev ure

Ocistite pecico.

Predhodno ogrejte prazno peci-
co.

1. + , - pritisnite za nastavi-
tev €asa. Po priblizno petih se-
kundah se utripanje konc¢a, pri-
kazovalnik pa prikazuje ¢as.

1. Iz pecice odstranite pripomocke
in odstranljive nosilce resetk.

2. Pecico in pripomocke ocistite z
mehko krpo, toplo vodo in bla-
gim Ccistilom.

Nastavite najviSjo temperaturo

za funkcijo: E]
Cas: 1 ura.
Nastavite najviSjo temperaturo

za funkcijo: |j
Cas: 15 minut.

I1zklopite pecico in po¢akajte, da se ohladi. Pripomocke in odstranljive nosilce resetk poloZite v pecico.

7. VSAKODNEVNA UPORABA

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

7.1 Nastavitev: Funkcija pec€ice

1. korak: Obrnite gumb za funkcije pecice, da iz-
berete funkcijo pecice.
2. korak: Obrnite upravljalni gumb za izbiro tem-

perature.

3. korak: Po koncu pecenja obrnite gumbe v po-

lozaj za izklop, da izklopite pecico.

7.2 Funkcije pecice
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Funkcija pe-

Gice

Polozaj za iz-

0

Aplikacija

Pecica je izklopljena.

klop
— Za pecenje ali pecenje mesa in pe-
Y ko peciva z enako temperaturo pri-
= prave na vec¢ kot enem polozZaju re-
VroCizrak  Setke, ne da bi se okusi mesali.
vov Za pecenje velikih kosov mesa ali
Y perutnine s kostmi na eni visini. Za
gratiniranje in dodatno zapecenost.
Turbo grill

Gretje spodaj

Za peko tort s hrustljavim dnom in
da se hrana ne pokvari.

Konvencional-
ne kuhe / Cis-
¢enje z vodo

Za peko in pe€enje mesa na enem
polozaju reSetke.

Oglejte si poglavje »Vzdrzevanije in
ciscenje« za dodatne informacije o:
Aqua Clean

v

Zar

Za pecenje tankih zivil na zaru in
popekanje kruha.

XX

Odtaljevanje

Za odtaljevanje hrane (zelenjave in
sadja). Cas odtaljevanja je odvisen
od koli¢ine in velikosti zamrznjene

hrane.

8. CASOVNE FUNKCIJE

8.1 Casovne funkcije

Casovna funkcija

@

Uporaba

Funkcija pe- Aplikacija
cice
Ta funkcija je zasnovana za varce-
ii vanje z energijo med pec¢enjem. Ko
" ; uporabljate to funkcijo, se lahko
Vlazno peCe-  temperatura v pegici razlikuje od na-

nje stavljene. Mo¢ segrevanja se lahko
zmanjSa. Za dodatne informacije si
oglejte poglavje »Dnevna uporabac,
Opombe: Vlazno pecenje.

7.3 Opombe v zvezi s: Vlazno
pecenje

Ta funkcija je bila uporabljena za skladnost z
razredom energijske ucinkovitosti in
zahtevami glede okoljske primernosti v

skladu z EU 65/2014 in EU 66/2014.
Preizkusi v skladu z EN 60350-1.

Med pecenjem morajo biti vrata pecice
zaprta, da se funkcija ne prekine in pecica
deluje z najvecjo energijsko ucinkovitostjo.

Navodila za pripravo jedi lahko najdete v
poglavju »Namigi in nasveti,

funkcija »Pecenje z ventilatorjem in
zadrzevanjem vlage« Vlazno pecenje.
Splosna priporocila za varéevanje z energijo
lahko najdete v poglavju »Energijska
ucinkovitost«, Var¢evanje z energijo.

Za nastavitev, spreminjanje ali preverjanje ¢asa.

Odstevalna ura

Ura
I_)l Za nastavitev trajanja delovanja pecice.
Trajanje
Q Za nastavitev odStevanja. Ta funkcija ne vpliva na delovanje pecice. To

funkcijo lahko nastavite kadarkoli, tudi ko je pecica izklopljena.
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8.2 Nastavitev: Casovne funkcije

Nastavitev: Ura

@ — utripa, ko pecico prikljucite na elektricno omrezje, e pride do izpada elektricne energije ali ko programska

ura ni nastavljena.

+ , - pritisnite za nastavitev ¢asa.
Po priblizno petih sekundah se utripanje konca, prikazovalnik pa prikaze ¢as.

Sprememba: Ura

1. korak SRR . . —
ora @ — ponavljajoce pritiskajte za spremembo ¢asa. @ — zacne utripati.

2. korak + , - pritisnite za nastavitev ¢asa.

Po priblizno petih sekundah se utripanje konc¢a, prikazovalnik pa prikaze cas.

Nastavitev: Trajanje

1. korak Nastavite funkcijo in temperaturo pecice.

2. korak @ — ponavljajoce pritiskajte. |9| — zacne utripati.

3. korak + , - pritisnite za nastavitev trajanja.

Na prikazovalniku se prikaze: I_)l

|9| — utripa ob poteku nastavljenega ¢asa. Oglasi se zvocni signal in pecica se izklopi.

4. korak Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne tipke.

5. korak Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

Nastavitev: Odstevalna ura

1. korak @ — ponavljajoce pritiskajte. Q - zacne utripati.

2. korak — I P
ora + , — pritisnite za nastavitev ¢asa.

Funkcija se samodejno zazene po petih sekundah.
Ko nastavljen ¢as potece, se oglasi zvocni signal.

3. korak Signal lahko izklopite s pritiskom poljubne tipke.

4. korak Obrnite gumbe v polozaj za izklop.

Preklic: Casovne funkcije

1. korak . s . "
ora @ — pritiskajte, dokler ne za¢ne utripati simbol ¢asovne funkcije.

2. korak Pritisnite in drzite: — .
Casovna funkcija se po nekaj sekundah izklopi.
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9. UPORABA DODATNE OPREME

okrog mreze preprecuje zdrs posode s

!
OPOZORILO! police.

Oglejte si poglavja o varnosti.

9.1 Vstavljanje opreme

Mala zareza na vrhu poveca varnost. Zareze
so tudi varovala proti prevracanju. Visoki rob

Mreza za pecenje:
MreZo potisnite med vodili nosilca reSetk in po-
skrbite, da bodo noZice obrnjene navzdol.

Pekac za pecivo / Globok pekac:
Pekac potisnite med vodili nosilca resetk.

)/

Mreza za pecenje, Pekac za pecivo / Globok
pekac:

Pekac potisnite med vodili nosilca resetk in mrezo
za pecenje na zgornjih vodilih.

Wy
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10. DODATNE FUNKCIJE

10.1 Ventilator za hlajenje

Ko pecica deluje, se samodejno vklopi
ventilator za hlajenje, ki ohranja povrsine
pecice hladne. Ce pecico izklopite, lahko
ventilator za hlajenje $e naprej deluje, dokler
se pecica ne ohladi.

11. NAMIGI IN NASVETI

@ Oglejte si poglavja o varnosti.

11.1 Priporocila za pecenje
Pecica ima §tiri polozaje resetk.

Polozaje reSetk Stejte od spodaj navzgor.
Pecenje ali prazenje v vasi pecici je lahko
drugacno od nacina v vasi prejs$nji pecici.
Peka peciva

Vrat pecice ne odpirajte pred iztekom 3/4
nastavljenega ¢asa za pecenje.

Ce uporabljate dva pekaca hkrati, naj bo med
njima en prazen nivo.

Priprava mesa in rib

Za zelo mastna zivila uporabite globok
pekac, da preprecite nastanek madezev v
pecici, ki so lahko trajni.

10.2 Varnostni termostat

Nepravilno delovanje pecice ali okvarjeni deli
lahko povzrocijo nevarno pregrevanje. Za
preprecitev tega ima pecica varnostni
termostat, ki prekine dovod napajalne
napetosti. Ko se temperatura zniza, se
pecica ponovno samodejno vklopi.

Meso pred rezanjem pustite priblizno 15
minut, da sok ne izteCe.

Ce zelite med peéenjem mesa prepreiti
nastanek prevelike koli¢ine dima, v globok
pekac nalijte nekaj vode. Za prepreCevanje
kondenzacije dima dolijte vodo vsakokrat, ko
izpari.

Cas priprave

Cas priprave je odvisen od vrste jedi, njene
konsistence in koli¢ine.

Sprva nadzorujte delovanje med pripravo
jedi. Izberite najboljSe nastavitve (nastavitev
gretja, ¢as kuhanja itd.) za vaso posodo,
recepte in koli¢ine, ko uporabljate to napravo.

11.2 Vlazno pecenje - priporo¢eni pripomocki

Uporabite temne in neodbojne pekace in posode. Bolje vsrkavajo toploto od svetlih barvnih in

odbojnih posod.

 _~

Majhne posodice
za pecenje in ser-

Posoda za pico Pekaé za peko viranje Model za testo za kolaé
Temen, neodbojen Temen, neodbojen Keramika Temen, neodbojen
premer 8 cm, Visi-
premer 28 cm premer 26 cm na 5 em premer 28 cm
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11.3 Vlazno pecenje

Za najboljSe rezultate upostevajte priporocila,

navedena v spodnji razpredelnici.

¥ = ( <
\ ru
(°C) (min.)
Buhtlji, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 35-40
Kruhki/Zemlje, 9 kosov Pekad ali prestrezna posoda 180 2 35-40
Pizza, zamrznjena, mreza za pecenje 220 2 35-40
0,35 kg
Rulada Peka¢ ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Rjaveki (brownies) Pekac ali prestrezna posoda 180 2 30-40
Soufflé, 6 kosov Keramic¢ni ramekini na mrezi 200 3 30-40
za pecenje
Testo za kola¢ Model za testo za kola¢ na 170 2 20-30
mrezi za pe€enje
Viktorijin kola¢ Posoda za peko namreziza 170 2 35-45
pecenje
Posirana riba, 0,3 kg Pekac ali prestrezna posoda 180 3 35-45
Celariba, 0,2 kg Peka¢ ali prestrezna posoda 180 3 35-45
Ribji file, 0,3 kg Posoda za pico na mrezi za 180 3 35-45
pecenje
Posirano meso, 0,25 Pekac ali prestrezna posoda 200 3 40-50
kg
Saslik, 0,5 kg Pekac ali prestrezna posoda 200 3 25-35
Piskoti, 16 kosov Pekac ali prestrezna posoda 180 2 20-30
Makroni, 20 kosov Peka¢ ali prestrezna posoda 180 2 40 - 45
Mafini, 12 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 30-40
Slano pecivo, 16 ko- Peka¢ ali prestrezna posoda 170 2 35-45
sov
Piskoti iz krhkega te- Pekac ali prestrezna posoda 150 2 40 - 50
sta, 20 kosov
Kolacki, 8 kosov Pekac ali prestrezna posoda 170 2 20-30
Zelenjava, posirana, Peka¢ ali prestrezna posoda 180 3 35-40
0,4 kg
Vegetarijanska omleta Posoda za pico na mrezi za 200 3 30-45
pecenje
Mediteranska zelenja- Pekac ali prestrezna posoda 180 4 35-40

va, 0,7 kg
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11.4 Informacije za testne institute
Preizkusi v skladu z IEC 60350-1.

¥ B = EB O

(°C) (min.)

Drobno peci- Konvencional- Pekac za 3 170 20-30 -
vo, 20 kosov  ne kuhe pecivo
na pekac
Jabol¢na pi- Konvencional- Mreza za 1 170 80-120 -
ta, 2 modela ne kuhe pecenje
@20 cm
Biskvit, tortni Konvencional- Mreza za 2 170 35-45 -
model @26 ne kuhe pecenje
cm
Masleni pi-  Konvencional- Pekac za 3 150 20-35 Pecico 10 minut pred-
Skoti ne kuhe pecivo hodno segrevaijte.
Popecen Zar Mreza za 3 Najvecje  2-4 minute prva Pecico predhodno se-
kruh, 4-6 ko- pecenje stran; 2-3 minute  grevajte 3 minute.
sov druga stran
Goveji bur-  Zar Mreza za 3 Najvecje 20 - 30 MreZo za pecenje po-
ger, 6 kosov, pecenje in stavite na tretji, pre-
0,6 kg prestrezna strezno ponev pa na

ponev drugi nivo pecice. Hra-

no obrnite po polovici
Casa pecenja.

Pecico predhodno se-
grevajte 3 minute.

12. VZDRZEVANJE IN CISCENJE

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

12.1 Opombe glede ¢iS€enja

< Sprednji del pecdice ogistite z mehko krpo, toplo vodo in blagim Cistilom. Ogistite in preverite

tesnilo vrat okrog okvira pecice.

Za ¢is¢enje kovinskih povrsin uporabite Eistilno raztopino.

Madeze odcistite z blagim &istilnim sredstvom.
Cistilna sredstva
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Zar.

¢_ Pecico odistite po vsaki uporabi. Nakopi¢ena masc¢oba ali drugi ostanki lahko povzrogijo po-
| —]

D Vlaga lahko v pegici ali na steklenih vratih kondenzira. Ce Zelite zmanj$ati kondenzacijo, naj
pecica deluje 10 minut pred zacetkom pecenja. Hrane ne shranjujte v pecici dlje kot 20 mi-

Vsakodnevna  nyt. Po vsaki uporabi notranjost posusite z mehko krpo.

uporaba
Y Vso opremo ocistite po vsaki uporabi in pustite, da se posusi. Uporabite mehko krpo s toplo
2+, vodo in blago Cistilno sredstvo. Pripomoc¢kov ne pomivajte v pomivalnem stroju.
W . o . v PR PPt
Pripomockov s premazom proti prijemanju ne Cistite z abrazivnimi €istilnimi sredstvi ali ostri-
mi predmeti.
Pripomocki

12.2 Odstranjevanje: nosilcev
reSetk

Pred zaCetkom cCiSCenja pecice odstranite
nosilce reSetk.

1. korak Izklopite pecico in poc¢akajte, da se
ohladi.
2. korak Sprednji del nosilca reSetke povlecite

stran od stranske stene.

3. korak Zadniji del nosilca reSetke potegnite s
stranskih sten in ga odstranite.

4. korak Nosilce reSetk namestite v obratnem
zaporedju.

——
[ S

12.3 Uporaba: Ciséenje z vodo

Ta postopek ¢iscenja uporablja vlago za
odstranjevanje preostalih delcev mascobe in
hrane iz pecice.

1. korak V vboklino pecice nalijte vodo: 150 ml.

2. korak Nastavite funkcijo: E]

3. korak Nastavite temperaturo na 90 °C.

4. korak Pecica naj deluje 30 minut.

5. korak I1zklopite pecico.

6. korak Pocakajte, da se pecica ohladi. Notra-

njost obriSite do suhega z mehko krpo.
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12.4 Odstranjevanje in nameséanje: Vrat

Vrata pecice so sestavljena iz dveh steklenih ploS¢. Za ¢iscenje lahko snamete vrata pecice in
notranje steklene plosce. Preden odstranite steklene ploSce, preberite celotna
navodila »Odstranjevanje in namescanje vrat«.

POZOR!
Pecice ne uporabljajte brez steklenih plos¢.

1. korak: Odprite vrata do konca in primite te- 2. korak: Dvignite in povsem obrnite vzvoda na
caja. obeh tecajih.

3. korak: Vrata pecice zaprite do polovice do 4. korak: Vrata poloZite na mehko krpo na trdno
prvega poloZzaja odpiranja. Potem jih povrsino in sprostite sistem zapiranja,
dvignite in povlecite naprej ter snemi- da boste lahko odstranili notranjo ste-
te s tecajev. kleno plosco.

7

J

5. korak: Obrnite zaponki za 90° in ju snemite z 6. korak: Najprej previdno dvignite in nato od-
njunega mesta. stranite stekleno plosc¢o.

7. korak: Steklene plosc¢e odistite z vodo in milom. Temeljito jih osusite. Steklenih ploS¢ ne pomivajte v pomi-
valnem stroju.

8. korak: Po ¢is€enju namestite stekleno plo$co in vrata pecice.
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Ko je okvir vrat pravilno namescen, se zaslisi klik. A
Poskrbite, da bo notranja steklena plo$¢a vstavljena T~
na pravo mesto. )
a

12.5 Zamenjava: Luéi

OPOZORILO!

Nevarnost elektricnega udara.

Zarnica je lahko vroca.

Pred zamenjavo Zarnice:
1. korak: 2. korak: 3. korak:

Izklopite pecico. Pocakajte, da se
pecica ohladi.

Pecico izkljucite iz napajanja.

Na dno pecice polozite krpo.

Zarnica na zadnji steni

1. korak Obrnite steklen pokrov in ga odstranite.

2. korak Ocistite stekleni pokrov.

3. korak Zarnico zamenjajte z ustrezno Zarnico, odporno proti visoki temperaturi 300 °C.
4. korak Namestite stekleni pokrov.

13. ODPRAVLJANJE TEZAV

OPOZORILO!
Oglejte si poglavja o varnosti.

13.1 Kaj storite v primeru ...

V vseh primerih, ki niso vklju¢eni v to
razpredelnico, se obrnite na pooblasceni
servisni center.

Problem Preverite naslednje:

Pecica se ne segreje. Pregorela je varovalka.

Problem

Preverite naslednje:

Tesnilo vrat je poSkodo-
vano.

Ne uporabljajte pecice.
Obrnite se na pooblasce-
ni servisni center.

Na prikazovalniku se pri-
kaze ,12.00".

Prislo je do izpada napa-
janja. Nastavite uro.

Lu¢ ne deluje.

Luc je pregorela.

13.2 Servisni podatki

Ce tezave ne morete razresiti sami, se obrnite na prodajalca ali pooblaséen servisni center.
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Potrebni podatki za servisni center se nahajajo na ploS¢ici za tehni¢ne navedbe. PloS¢ica za
tehni¢ne navedbe se nahaja na sprednjem okvirju notranjosti pecice. PloS¢ice za tehni¢ne
navedbe ne odstranjujte iz notranjosti pecice.

Priporo€amo, da podatke vpiSete sem:

Model (MOD.) s

Stevilka izdelka (PNC) e

Serijska Stevilka (S.N.) e

14. ENERGIJSKA UCINKOVITOST

14.1 Podatki o izdelku in Podatkovni list za izdelek*

Ime dobavitelja Electrolux

Identifikacija modela EOH3H00BX 944068236
Indeks energijske ucinkovitosti 95.1

Razred energijske ucinkovitosti A

Poraba energije pri standardni obremenitvi, obi¢ajni nacin 0.89 kWh/cikel

Poraba energije pri standardni obremenitvi, nacin z ventilatorjem 0.78 kWh(/cikel

Stevilo votlin pegice 1

Toplotni vir Elektricna energija
Prostornina 651

Vrsta pecice Pecica, v vgrajenem Stedilniku
Masa 28.8 kg

* Za Evropsko unijo glede na predpisa EU 65/2014 in 66/2014.
Za Belorusijo glede na STB 2478-2017, dodatek G; STB 2477-2017, prilogi A in B.
Za Ukrajino glede na 568/32020.

Razred energijske ucinkovitosti ne velja za Rusijo.

EN 60350-1 — Gospodinjski elektriéni aparati za pripravo jedi — 1. del: Stedilniki, pecice, parne pegice in Zari —
Metode za merjenje obnasanja.

14.2 Varéevanje z energijo Uporabljajte kovinsko posodo za boljse
var€evanje z energijo.
Pecica ima funkcije, ki vam Ko je mogocde, pedice ne segrevaijte pred
pomagajo varcevati z energijo pedenjem.

med vsakodnevnim pecenjem. . L. o
Presledki med pecenjem vec jedi naj bodo

Poskrbite, da bodo vrata med delovanjem ¢im krajsi.
pecice zaprta. Vrat pecice med pecenjem ne Peenje z ventilatorjem

odpirve_ljte p_repogost_o. Posl_(rbite, da bo tesnilo Ko je mogoée, uporabljajte funkcije peden;
vrat Cisto, in preverite, da je dobro ventilatorjem, da prihranite energijo.
namesc¢eno.
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Akumulirana toplota

Pri pecenju, daljSem od 30 minut, tri do 10
minut pred potekom €asa pecenja znizajte
temperaturo pecice na najnizjo stopnjo.
Akumulirana toplota v pecici peCe naprej.

Z akumulirano toploto pogrejte ostale jedi.

Ohranjanje jedi toplih

Ce Zzelite uporabiti akumulirano toploto in
ohraniti topel obrok, izberite najnizjo mozno
nastavitev temperature.

15. SKRB ZA OKOLJE

Reciklirajte materiale, ki jih oznacuje simbol
A%

CO. EmbalaZo odlozite v ustrezne zabojnike
za reciklazo. Pomagaijte zas¢ititi okolje in
zdravje ljudi ter reciklirati odpadke elektri¢nih
in elektronskih naprav. Naprav, oznaenih s
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Vlazno pecenje
Funkcija je zasnovana za varCevanje z
energijo med pecenjem.

simbolom E ne odstranjujte z
gospodinjskimi odpadki. Izdelek vrnite na
krajevno zbiralisCe za recikliranje ali se
obrnite na obcinski urad.



NE MENDOJME PER JU

Faleminderit pér blerjen e njé pajisjeje Elextrolux. Keni zgjedhur njé produkt gé sjell me
vete dekada eksperience dhe novatorizmi profesional. Origjinal dhe me stil, &shté
projektuar duke ju pasur ju né mendje. Késhtu gé sa heré qé ta pérdorni, mund té
bazoheni né faktin se do t& merrni rezultate optimale ¢do heré.
Miré se vini né Electrolux.
Vizitoni fagen toné té internetit pér:
Té marré késhilla mbi pérdorimin, broshura, informacion rreth zgjidhjes sé
@ problemeve, shérbimit dhe riparimit
www.electrolux.com/support
g Regjistrojeni produktin pér shérbim mé té miré:
a/ www.registerelectrolux.com

Blini aksesoré, pjesé konsumi dhe pjesé origjinale kémbimi pér pajisjen:
% www.electrolux.com/shop

KUJDESI DHE SHERBIMI NDAJ KLIENTIT

Pérdorni gjithmoné pjesé kémbimi origjinale.

Kur kontaktoni Qendrén toné té Autorizuar té Shérbimit, sigurohuni gqé té keni né
dispozicion té dhénat e méposhtme: Modeli, PNC, numri serial.

Ky Informacioni mund té gjendet né pllakén e klasifikimit.

A\ Paralajmérim / Té dhéna rreth sigurisé dhe kujdesit
@ T& dhéna t& pérgjithshme dhe késhilla
Té dhéna rreth ambientit

Rezervohet mundésia e ndryshimeve.
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1. A INFORMACIONI | SIGURISE

Pérpara instalimit dhe pérdorimit té pajisjes, lexoni me kujdes
udhézimet e ofruara. Prodhuesi nuk éshté pérgjegjés pér
léndimet apo démet si rezultat i instalimit apo pérdorimit té
papérshtatshém. Gjithmoné mbajini udhézimet né njé vend té
sigurt dhe ku mund té arrihen lehté pér t'iu referuar né té
ardhmen.

1.1 Siguria e fémijéve dhe personave me probleme

- Kjo pajisje mund té pérdoret nga fémijé t& moshés 8 vjecg e
sipér dhe persona me aftési té kufizuara fizike, ndijimesh
ose mendore ose gé nuk kané eksperiencé dhe njohuri,
nése kéta mbahen nén mbikéqyrje ose udhézohen pér
pérdorimin e sigurt té pajisjes dhe i kuptojné rreziget e
pérdorimit. Fémijét nga nén 8 vje¢ dhe personat me aftési
té kufizuara shumé té theksuara dhe komplekse duhet té
mbahen larg nga pajisja, pérvegse kur mbahen nén
monitorim té vazhdueshem.

- Fémijét duhet té monitorohen pér t'u siguruar se nuk luajné
me pajisjen.

- Mbajeni té gjithé paketimin larg nga fémijét dhe hidheni até
si¢ kérkohet.

- PARALAJMERIM: Mbajini fémijét dhe kafshét shtépiake
larg pajisjes gjaté kohés qgé ajo éshté né puné ose gé
ftohet. Pjesét e arritshme nxehen gjaté pérdorimit.

- Nése pajisja ka njé mekanizém pér siguriné e fémijéve, ai
duhet aktivizuar.

- Fémijét nuk duhet té kryejné pastrimin dhe mirémbajtjen e
pajisjes pa mbikéqyrje.

1.2 Siguria e pérgjithshme

- Vetém njé person i kualifikuar duhet ta instalojé kété pajisje
dhe té ndérrojé kabllon.

- Mos e pérdorni pajisjen pérpara se ta instaloni né strukturén
inkaso.
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Pérpara mirémbaijtjes, shképuteni pajisjen nga rrjeti elektrik.
Pér té shmangur rreziget elektrike, nése kablloja e energjisé
elektrike éshté e démtuar, ajo duhet ndérruar nga
prodhuesi, gendra e autorizuar e shérbimit ose persona me
kualifikim té ngjashém.

PARALAJMERIM: Pér té shmangur mundésiné e goditjes
elektrike, sigurohuni gé pajisja té fiket pérpara se té
ndérroni llambeén.

PARALAJMERIM: Pajisja dhe pjesét e saj té arritshme
nxehen gjaté pérdorimit. Duhet té keni kujdes qgé té
shmangni prekjen e elementeve ngrohése.

Pérdorni gjithmoné doreza furre pér té&€ hequr ose pér té
futur aksesorét ose enét pér furré.

Pér té hequr mbajtéset e rafteve, né fillim higni pjesén e
pérparme té€ mbajtéses sé raftit dhe pastaj pjesén e pasme
nga muret anésore. Montojini mbajtéset e rafteve né rendin
e kundert.

Mos pérdorni pastrues me avull pér té pastruar pajisjen.
Mos pérdorni pastrues gérryes té forté ose kruajtése té
mprehta metalike pér té pastruar derén prej xhami, pasi
mund té gérvishtet sipérfaqgja, gjé e cila mund té shkaktojé
krisjen e xhamit.

2. UDHEZIMET PER SIGURINE

2.1 Instalimi Instalojeni pajisjen né njé vend té sigurt
dhe té pérshtatshém gé plotéson kérkesat
e instalimit.

Ruani largésité minimale nga pajisjet dhe

PARALAJMERIM!
Vetém njé person i kualifikuar

duhet ta instalojé kété pajisje.

Higni té gjithé paketimin.

Mos instaloni ose mos pérdorni njé pajisje
té démtuar.

Ndigni udhézimet e instalimit t¢ dhéna me
pajisjen.

Gjithmoné béni kujdes kur e |évizni
pajisjen sepse éshté e réndé. Pérdorni
gjithnjé doreza sigurie dhe képucé té
mbyllura.

Mos e térhigni pajisjen nga doreza.

njésité e tjera.

Pérpara montimit té pajisjes, kontrolloni
nése dera e furrés hapet pa pengesé.
Pajisja vjen me njé sistem elektrik ftohjeje.
Duhet véné né puné pérmes lidhjes nga
priza.

Lartésia minimale e
mobilies (Mobilia nén
lartésiné minimale té
suprinés)

580 (600) mm

Gjerésia e mobilies 560 mm
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Thellésia e mobilies

550 (550) mm

Lartésia e pjesés sé 589 mm
pérparme té pajisjes

Lartésia e pjesés sé pasme 570 mm
té pajisjes

Gjerésia e pjesés sé 594 mm
pérparme té pajisjes

Gjerésia e pjesés sé 558 mm
pasme té pajisjes

Thellésia e pajisjes 561 mm
Thellésia inkaso e pajisjes 540 mm
Gjerésia me derén té hapur 1007 mm
Madhésia minimale e 560x20 mm
hapjes sé ventilimit. Hapja

e vendosur né pjesén e

pasme poshté

Gjatésia e kabllos kryesore 1100 mm
té furnizimit. Kablloja éshté

vendosur né kéndin e

djathté té pjesés sé pasme

Vidat e montimit 4x25 mm

« Pajisjen futeni né prizé vetém né fund té
instalimit. Sigurohuni gé spina té jeté e
arritshme pas montimit té€ pajisjes.

* Nése priza éshté e liré, mos e futni
spinén.

* Mos e shképutni pajisjen nga rrjeti duke e
térhequr nga kablloja elektrike. Gjithmoné
térhigeni kabllon elektrike duke e kapur
nga spina.

« Pérdorni mjetet e duhura izoluese: ¢elésat
mbrojtés, siguresat (siguresat qé
vidhosen duhet té higen nga foleja),
salvavitat dhe kontaktorét.

« Instalimi elektrik duhet té keté njé pajisje
instaluese e cila ju lejon té shképusni
pajisjen nga rryma elektrike né té gjitha
polet. Pajisja instaluese duhet té keté njé
hapje kontakti me gjerési minimale 3 mm.

* Kjo pajisje ofrohet me spiné dhe kordon
elektrik.

Llojet e kabllove té pérshtatshme pér instalim
ose zévendésim pér Evropén:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, HO5 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

2.2 Lidhja elektrike

PARALAJMERIM!

Rrezik zjarri dhe goditjeje

elektrike.

* Té gjitha lidhjet elektrike duhen kryer nga

njé elektricist i kualifikuar.
» Pajisja duhet tokézuar.

» Sigurohuni qé parametrat né pllakén e
specifikimeve té pérkojné me vlerat

elektrike té rrjetit elektrik.

» Pérdorni gjithmoné njé prizé té tokézuar

té instaluar si duhet.

Pér prerjen e kabllos, shikoni fuginé totale né
pllakén e specifikimeve. Mund t'i referoheni
edhe tabelés:

Korrenti gjithsej (W) Seksioni i kordonit

(mm?)
maksimumi 1380 3x0.75
maksimumi 2300 3x1
maksimumi 3680 3x15

Kordoni i tokézimit (kabllo e gjelbér/verdhé)
duhet té jeté 2 cm mé i gjaté se kabllot e
fazés dhe nulit (kabllot blu dhe kafe).

* Mos pérdorni pérshtatés me shumé spina

dhe kabllo zgjatuese.

Sigurohuni gé t&é mos démtoni prizén dhe
kabllon elektrike. Nése kablloja elektrike
duhet zévendésuar, kjo duhet béré nga
Qendra joné e autorizuar e shérbimit.
Mos i lini kabllot elektrike gé té prekin
derén e pajisjes ose t'i afrohen asaj apo
hapésirés poshté pajisjes, vecanérisht kur
éshté né puné ose dera éshté e nxehté.
Mbrojtja nga goditja e pjeséve me korrent
dhe té izoluara duhet té shtréngohet né
ményré té tillé gé té mos higet pa vegla.
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2.3 Pérdorimi

PARALAJMERIM!

Rrezik plagosjeje, djegiesh dhe
goditjeje elektrike ose
shpérthimi.

Kjo pajisje éshté vetém pér pérdorim
shtépiak (t& brendshém).
Mos i ndryshoni specifikimet e pajisjes.



+ Sigurohuni gé vendet e ventilimit t&¢ mos
jené bllokuar.

* Mos harroni ta kontrolloni pajisjen gjaté
punés.

» Caktivizojeni pajisjen pas ¢do pérdorimi.

» Tregoni kujdes né hapjen e derés sé
pajisjes kur pajisja éshté né puné. Mund
té ¢lirohet avull i nxehté.

* Mos e vendosni né puné pajisjen me duar
té lagura ose kur keni pasur kontakt me
ujin.

* Mos ushtroni presion mbi derén e hapur.

» Mos e pérdorni pajisjen si sipérfage pune
ose si sipérfage mbéshtetése.

» Hapeni derén e pajisjes me kujdes.
Pérdorimi i pérbérésve me alkool mund té
krijojé njé pérzierje alkooli dhe ajri.

* Mos lejoni qé pajisja té bjeré né kontakt
me shkéndija apo flaké té hapura kur
hapni derén.

* Mos vendosni produkte gé marrin flaké
ose sende té lagura me produkte té
ndezshme brenda, prané pajisjes ose mbi
té.

PARALAJMERIM!
Rrezik démtimi i pajisjes.

» Pér té parandaluar démtimin ose
¢ngjyrosjen e emalit:

— mos fusni enét e furrés ose objekte té
tiera né pajisje drejtpérsédrejti né
fund.

— mos fusni letér alumini drejtpérdrejt né
pjesén e poshtme té hapésirés sé
pajisjes.

— mos hidhni ujé drejtpérdrejt né
pajisjen e nxehté.

— mos lini ené té lagura dhe ushgim né
pajisje pasi t& keni mbaruar gatimin.

— béni kujdes kur higni ose vendosni
aksesorét.

*  Cngjyrimi i emalimit ose i inoksit nuk
ndikon né funksionimin e pajisjes.

» Pérdorni tepsi té thellé pér keké té buté.
Léngjet e frutave shkaktojné njolla qé
mund té mbesin pérgjithmoné.

* Kjo pajisje pérdoret vetém pér gatim. Nuk
duhet té pérdoret pér géllime té tjera, pér
shembull ngrohja e dhomés.

» Gatuani gjithmoné me derén e furrés té
mbyllur.

* Nése pajisja éshté instaluar pas njé paneli
mobilieje (p.sh. njé deré), sigurohuni qé

dera té mos mbyllet asnjéheré kur pajisja
éshté né puné. Pas njé paneli t&€ mbyllur
mobilieje mund té akumulohet nxehtési
dhe lagéshti, té cilat mund té shkaktojné
si rrjedhim déme né pajisje, banesé apo
dysheme. Mos e mbylini panelin e
mobilies derisa pajisja té jeté ftohur
plotésisht pas pérdorimit.

2.4 Kujdesi dhe pastrimi

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje, zjarri ose
démtimi té pajisjes.

* Pérpara se té kryeni mirémbaijtjen e
pajisjes, ¢aktivizojeni até dhe higeni nga
priza.

« Sigurohuni gé pajisja té jeté e ftohté. Ka
rrezik gé panelet prej xhami té thyhen.

* Ndérrojini menjéheré panelet prej xhami
té derés kur jané té€ démtuara. Kontaktoni
gendrén e autorizuar té shérbimit.

* Tregoni kujdes kur e higni derén nga
pajisja. Dera éshté e réndé!

« Pastrojeni pajisjen rregullisht pér té
parandaluar démtimin e materialit té
sipérfages.

« Pastrojeni pajisjen me njé lecké té buté té
lagésht. Pérdorni vetém detergjente
neutrale. Mos pérdorni produkte gérryese,
materiale pastruese té ashpra, tretés ose
objekte metalike.

* Nése pérdorni spérkatés pér furrén, ndigni
udhézimet e sigurisé né paketim.

2.5 Ndrigimi i brendshém

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.

* NE& lidhje me llambat brenda produktit dhe
llambat e pjeséve té kémbimit té shitura
vegmas: Kéto llamba jané prodhuar pér
kushte ekstreme fizike né pajisjet
elektroshtépiake, si p.sh. temperaturé,
dridhje, lagéshtiré, ose jané prodhuar pér
té sinjalizuar informacion rreth statusit té&
pérdorimit té pajisjes. Ato nuk jané
prodhuar pér t'u pérdorur né aplikacione
té tjera dhe nuk jané té pérshtatshme pér
ndrigim né ambiente shtépiake.

* Ky produkt pérmban njé burim drite té
klasit G té efikasitetit t& energjisé.

SHQIP 123



» Pérdorni vetém llamba me té njéjtat
specifike.

2.6 Shérbimi

» Pér té riparuar pajisjen kontaktoni me
gendrén e autorizuar té shérbimit.

» Pérdorni vetém pjesé rezervé origjinale.

2.7 Hedhja

PARALAJMERIM!
Rrezik plagosjeje ose mbytjeje.

3. INSTALIMI

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

« Kontaktoni me autoritetin tuaj komunal pér
informacion se si ta hidhni pajisjen.

» Shképuteni pajisjen nga rrjeti i furnizimit
me energji.

« Priteni kabllon e rrjetit elektrik prané
pajisjes dhe hidheni até.

* Higni kapésen e derés pér té parandaluar
gé fémijét kafshét shtépiake té ngecin
brenda pajisjes.

3.1 Montimi inkaso

(*mm)

(mm)
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3.2 Sigurimi i furrés né kabinet

4. PERSHKRIM | PRODUKTIT

4.1 Pasqyra e pérgjithshme

N Ban Ao

' éJ'SI_é
i
/4 ~ 1 H
i o
13RI L
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—— A

4.2 Aksesorét

+ Rafti me rrjeté

Pér ené gatimi, forma keku, rosto.
+ Tava e pjekjes

Pér keké dhe kulegé.

5. PANELI | KONTROLLIT

5.1 Butonat / fushat e sensorit

Paneli i kontrollit

Simboli/llamba e energjisé

Celési i funksioneve té ngrohjes
Ekrani

Celési i kontrollit (pér temperaturén)
@ Simboli/treguesi i temperaturés
Zgavrat e ajrimit pér ventilatorin ftohés
Bl Elementi ngrohés

E] Llamba

Ventilatori

Suporti i raftit, i gmontueshém

Relievi i hapésirés sé brendshme -
Depozita e pastrimit me ujé

Nivelet e furrés

* Tava e skarés/pjekjes
Pér pjekje dhe rosto ose si tavé pér
mbledhjen e yndyrés.

—_— Pér vendosjen e orés.

SHQIP
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@ Pér té vendosur funksionin e orés.

+ Pér vendosjen e orés.

5.2 Ekrani

A B A. Funksionet e orés

B. Kohématési
L Q G‘D

d

6. PERPARA PERDORIMIT TE PARE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.

6.1 Pérpara pérdorimit té paré

Furra mund té nxjerré eré té keqe dhe tym gjaté ngrohjes paraprake. Sigurohuni gé¢ dhoma té
jeté e ajrosur miré.

o

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3

Vendosja e orés Pastrimi i furrés Nxehni paraprakisht furrén bosh

1. Higni té gjithé aksesorét dhe 1. Vendosni temperaturén
mbaijtéset e rafteve gé mund té
higen nga furra.

1. +_ - shtypeni pér té

caktuar kohén. Pas rreth 5 maksimale pér funksionin: E

sekondash, pulsimi do té ndalet - . .. Koha: 1 oré.
. .o . Pastroni furrén dhe aksesorét . .
dhe né ekran do té afishohet s . . 2. Vendosni temperaturén
ora me njé copé té buté me ujé té
' ngrohté dhe njé detergjent té maksimale pér funksionin: ‘3
buté. Koha: 15 min.

Fikni furrén dhe prisni derisa té ftohet. Vendosni né furré aksesorét dhe mbajtéset e rafteve gé mund té higen.

7. PERDORIMI | PERDITSHEM

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.
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7.1 Ményra e caktimit: Funksioni i
nxehjes

Hapi 1 Kthejeni celésin e funksioneve té furrés
pér té pérzgjedhur njé funksion
ngrohjeje.

Hapi 2 Rrotullojeni gelésin e kontrollit pér té
zgjedhur temperaturén.

Hapi 3 Kur té pérfundojé gatimi, kthejini

celésat né pozicionin e fikjes pér té
fikur furrén.

7.2 Funksionet e nxehjes

Funksionie  Aplikimi
ngrohjes
0 Furra éshté e fikur.
Pozicioni fikur
— Pér pjekjen dhe gatimin e
Y ushgimeve me té njéjtén

temperaturé gatimi, duke pérdorur

Gatmme  mé& shumé se njé raft, pa pérzierjen
ajrim e aromave.
vov Pér té pjekur nyja t& médha mishi
Y ose shpendésh me kocka né njé

pozicion rafti. Pér té béré gratina

Skaré turbo  dhe pér t& karamelizuar.

Pér pjekjen e kekéve me fund
kércités dhe pér ruajtien e ushqimit.

Nxehtésia e
poshtme
— Pér té pjekur ushgimin né njé nivel
furre.
— Shikoni kapitullin "Kujdesi dhe
Gatim pastrimi" pér mé shumé informacion
tradicional /  rreth: Aqua Clean.
Pastrimi me
ujé

Funksionie  Aplikimi
ngrohjes
v Pér té pjekur né skaré ushgime té
sheshta dhe pér té thekur buké.
Skaré
Pér té shkriré ushqimin (zarzavate
oo dhe fruta). Koha e shkrirjes varet
— nga sasia dhe madhésia e ushqimit
Shkrirja t& ngrirg.
I Ky funksion éshté projektuar pér té
A i;‘ kursyer energjiné gjaté gatimit. Kur

pérdorni kété funksion, temperatura
Pjekje vent.  ng hapésirén e brendshme mund té
me lagéshtiré  ndryshojé nga temperatura e
vendosur. Fugia e ngrohjes mund té
jeté e ulét. Pér mé shumé
informacion, referojuni kapitullit
"Pérdorimi i pérditshém"”, "Shénime
mbi": Pjekje vent. me lagéshtiré.

7.3 Shénime mbi: Pjekje vent. me
lagéshtire

Ky funksion éshté pérdorur pér té gené né
pajtim me klasin e efikasitetit energjetik dhe
kérkesat e ekodizajnit sipas BE 65/2014 dhe
BE 66/2014. Testet sipas EN 60350-1.

Dera e furrés duhet té€ mbyllet gjaté gatimit
né ményré gé funksioni t&¢ mos ndérpritet dhe
gé furra té funksionojé me efikasitetin mé té
larté t&é mundshém té energjisé.

Pér udhézimet e gatimit referojuni kapitullit
"Udhézime dhe késhilla", Pjekje vent. me
lagéshtiré. Pér rekomandime té pérgjithshme
té kursimit té energjisé, referojuni kapitullit
"Efikasiteti i energjis€", Kursimi i energjisé.
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8. FUNKSIONET E ORES

8.1 Funksionet e orés

Funksioni i orés Aplikimi
@ Pér té vendosur, ndryshuar ose kontrolluar orén ditore.
Ora Ditore
Iel Pér té vendosur sa kohé do té jeté né puné furra.
Kohézgjatja
Q Pér vendosjen e numérimit mbrapsht. Ky funksion nuk ndikon né punén e

furrés. Ju mund ta vendosni kété funksion né ¢do kohé, edhe kur furra

Kujtuesi i minutave &shté e fikur.

8.2 Si ta programoni: Funksionet e orés

Si ta programoni: Ora Ditore

@ - pulson kur lidhni furrén me prizén, nése ka pasur shképutje energjie ose kur kohématési nuk éshté
vendosur.

+ , - shtypeni pér té caktuar kohén.
Pas rreth 5 sekondash, pulsimi do té ndalet dhe né ekran do té afishohet ora.

Ményra e ndryshimit: Ora Ditore

Hapi 1 @ - shtypeni né ményré té pérséritur pér té€ ndryshuar orén ditore. @ - fillon té pulsojé.

Hapi 2 + .~ - shtypeni pér té caktuar kohén.

Pas rreth 5 sekondash, pulsimi do té ndalet dhe né ekran do té afishohet ora.

Si ta programoni: Kohézgjatja

Hapi 1 Regjistruar njé funksion té furrés dhe temperaturén.

Hapi 2 @ - shtypeni né ményré té pérséritur. |9| - fillon té pulsojé.

Hapi 3 + , - shtypeni pér té caktuar kohézgjatjen.

Ekrani shfaq: |_)|

|9| - pulson kur pérfundon koha e caktuar. Sinjali bie dhe furra fiket.
Hapi 4 Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar sinjalin.
Hapi 5 Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.
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Si ta programoni: Kujtuesi i minutave

Hapi 1 @ - shtypeni né ményré té pérséritur. Q - fillon té pulsojé.
Hapi 2 + , - shtypeni pér té& caktuar kohén.
Funksioni nis automatikisht pas 5 sekondash.
Kur koha e vendosur pérfundon, bie sinjali.
Hapi 3 Shtypni njé buton ¢farédo pér té ndaluar sinjalin.
Hapi 4 Kthejini gelésat né pozicionin e fikjes.

Si té anuloni: Funksionet e orés

Hapi 1
apl @ - shtypeni né ményré té pérséritur derisa simboli i funksionit té orés fillon té pulsojé.

Hapi 2 Shtypni dhe mbani shtypur: — .

Funksioni i orés fiket pas pak sekondash.

9. PERDORIMI | AKSESOREVE

PARALAJMERIM! pajisje kundér animit. Buzét e ngritura
Referojuni kapitujv.e pér siguriné p'e'f:_reth skarés parandalojné rréshqitjen nga
’ rafti.

9.1 Futja e aksesoréve

Njé dhémbézim i vogél né pjesén e sipérme
rrit siguriné. Dhémbézimet jané gjithashtu

Rafti me rrjeté:

Shtyni raftin mes shufrave udhézuese té
mbaijtéses sé raftit dhe sigurohuni gé kémbét té
jené me drejtim poshté.
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Tavé pjekjeje / Tigan i thellé:
Shtyjeni tavén midis shufrave drejtuese té
mbajtéses sé raftit.

I

Rafti me rrjeté, Tavé pjekjeje / Tigan i thellé:
Shtyni tavén ndérmjet shufrave udhézuese té
mbaijtéses sé raftit dhe raftin me rrjeté né shufrat
udhézuese mé sipér.

2

=T

\

Wy

10. FUNKSIONET SHTESE
10.1 Ventilatori i ftohjes

Kur furra &€shté né puné, ventilatori ftohés
ndizet aktivizohet pér t'i mbajtur sipérfaget e
furrés té ftohta. Nése fikni furrén, ventilatori
ftohés mund té vazhdojé té punojé derisa té
ftohet furra.

11. UDHEZIME DHE KESHILLA

@ Referojuni kapitujve pér siguriné.

11.1 Rekomandimet e gatimit
Furra ka katér pozicione raftesh.

Numeérojini pozicionet e rafteve té furrés nga
poshté.

Furra juaj mund té pjeké ndryshe nga furra
qé keni pasur mé paré.

Gatimi i kekéve
Mos e hapni derén e furrés para se té
mbarojné 3/4 e kohés sé caktuar té gatimit.
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10.2 Termostati i sigurisé

Pérdorimi i pasakté i furrés ose pjesét me
defekt mund té shkaktojné mbinxehje té
rrezikshme. Pér ta parandaluar kété, furra ka
njé termostat sigurie gé ndérpret furnizimin
me energji. Furra ndizet aktivizohet pérséri
automatikisht kur bie temperatura.

Nése pérdorni dy tava pér pjekje né té njéjtén
kohé&, mbani njé nivel bosh mes tyre.

Gatimi i mishit dhe peshkut

Pérdorni njé tigan té thellé pér ushgim shumé
té yndyrshém pér té parandaluar njollat e
furrés gé mund té jené té pérhershme.

Léreni mishin pér aférsisht 15 minuta para se
ta prisni né ményré qé Iéngu té mos dalé
jashté.

Pér té parandaluar shumé tym né furré gjaté
pjekjes, shtoni pak ujé né enén e thellé. Pér
té parandaluar kondensimin e tymit, shtoni
ujé c¢do heré pasi té thahet.



Koha e gatimit e nxehtésisé, koha e gatimit, etj.) pér enét
Koha e gatimit varet nga lloji i ushqgimit, tuaja té gatimit, recetat dhe sasité kur
géndrueshmeéria e tij dhe véllimi. pérdorni kété pajisje.

Fillimisht, monitoroni performancén kur
gatuani. Gjeni cilésimet mé té mira (vendosja
11.2 Pjekje vent. me lagéshtiré - aksesorét e rekomanduar

Pérdorni tava dhe ené té erréta dhe joreflektuese. Ato e thithin mé miré nxehtésiné se enét me
ngjyré té celur dhe reflektuese.

— Tasa geramike

Tavé pice Tavé gatimi Tavé pér ba.ze
pandispanje

E errét, joreflektuese E errét, joreflektuese Qel_'amlkef_ E errét, joreflektuese
) . ) . 8 cm diametér, 5 ) .
28 cm diametér 26 cm diametér cm lartési 28 cm diametér

11.3 Pjekje vent. me lagéshtiré

Pér rezultate optimale ndigni sugjerimet e
listuara né tabelén mé poshté.

¥ = 5§ I O

(°C) (min)
Role té émbla, 12 tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-40
copé thellé
Roleta, 9 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 35-40
thellé
Picé e ngriré, 0,35 kg  rafti rrjeté 220 2 35-40
Role biskotash tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 30-40
thellé
Embélsiré “Brownie” tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 30-40
thellé
Sufle, 6 copé tasa geramike né raftin e telit 200 3 30-40
Bazé pandispanjé tavé baze pandispanje né raft 170 2 20-30
teli
Sandvig “Viktoria” tavé pjekjeje mbi raft me rrjet¢ 170 2 35-45
Peshk i zier, 0,3 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 35-45
thellé
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¥ o= B Ik
\ uru
(°C) (min)
Peshk i ploté, 0,2 kg tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 35-45
thellé
Fileto peshku, 0,3 kg  tavé pice mbi raft teli 180 3 35-45
Mish i zier, 0,25 kg tavé pér pjekje ose tavé e 200 3 40 - 50
thellé
Shashlik, 0,5 kg tavé pér pjekje ose tavé e 200 3 25-35
thellé
Kukit, 16 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 20-30
thellé
Amareta, 20 copé tavé pér pjekje ose tavé e 180 2 40 - 45
thellé
Kek né kupa, 12 copé tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 30-40
thellé
Embélsira pikante, 16  tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 35-45
copé thellé
Biskota me kore té tavé pér pjekje ose tavé e 150 2 40 - 50
shkrifét, 20 copé thellé
Byrek i hapur, 8 copé  tavé pér pjekje ose tavé e 170 2 20-30
thellé
Zarzavate, té ziera, 0,4 tavé pér pjekje ose tavé e 180 3 35-40
kg thellé
Oméleté vegjetariane  tavé pice mbi raft teli 200 3 30-45
Zarzavate tavé pér pjekje ose tavé e 180 4 35-40

mesdhetare, 0,7 kg

thellé

11.4 Informacion pér institutet e

testimit

Testet sipas IEC 60350-1.

=
¥ B8 = E&
\ uuru
(°C) (min)
Keké té Gatim Tavae 3 170 20-30
vegjél, 20 tradicional pjekjes
Ccopé pér
tepsi
Embélsiré Gatim Rafti me 1 170 80-120
me mollg, 2  tradicional rrieté
tava @20 cm
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a=m
¥ B8 = EE
\ o
(°C) (min)
Pandispanjé, Gatim Rafti me 2 170 35-45 -
formé keku  tradicional rrieté
@26 cm
Biskota Gatim Tavae 3 150 20-35 Ngroheni furrén
tradicional pjekjes paraprakisht pér 10
minuta.
Buké e Skaré Rafti me 3 maks. 2 -4 minuta njéera Ngroheni furrén
thekur, 4 - 6 rrieté ané; 2 - 3 minuta paraprakisht pér 3
copé ana tjetér minuta.
Qofte lope, 6 Skaré Rafti rrjeté 3 maks. 20-30 Vendosni raftin me
copé, 0,6 kg dhe tava e rrieté né nivelin e treté
kullimit dhe tavén e kullimit né
nivelin e dyté té furrés.
Rrotullojeni ushgimin
pasi té keté kaluar
gjysma e kohés sé
gatimit.
Ngroheni furrén
paraprakisht pér 3
minuta.
PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.
12.1 Shénime mbi pastrimin
< Pastroni pjesén e pérparme té furrés me njé copé té buté me ujé té ngrohté dhe njé

detergjent té buté. Pastroni dhe kontrolloni guarnicionin e derés rrotull kornizés sé hapésirés
sé brendshme.

Pérdorni njé solucion pastrues pér té pastruar sipérfaget metalike.

Agjentét e Pastroni njollat me njé detergjent té& buté.

pastrimit

¢_ Pastrojeni hapésirén e brendshme pas ¢do pérdorimi. Grumbullimi i yndyrés ose mbetjeve té
— tiera mund té shkaktojé zjarr.
|:| Né furré ose né panelet e dyerve prej xhami mund té kondensohet lagéshti. Pér té ulur
kondensimin, Iéreni furrén té punojé pér 10 minuta para gatimit. Mos e ruani ushgimin né

Pérdorimi i furré pér mé shumé se 20 minuta. Thajeni brendésiné me njé lecké té buté pas ¢do
pérditshém pérdorimi.
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N Pastrojini té gjithé aksesorét pas ¢do pérdorimi dhe |érini té thahen. Pérdorni njé lecké té
<>

/ buté me ujé té ngrohté dhe detergjent t€ buté. Mos i pastroni aksesorét né lavastovilje.
I~
W Mos i pastroni aksesorét gé nuk ngjisin duke pérdorur pastrues agresivé ose objekte me
majé té& mprehté.
Aksesorét

12.2 Ményra e heqgjes: Mbajtéset e
rafteve

Higni mbajtéset e rafteve pér té pastruar
furrén.

Hapi 1 Fikni furrén dhe prisni derisa té ftohet. A
Hapi 2 Térhigni pjesén ballore t€ mbajtéses

nga pareti anésor.

all ;\

Hapi 3 Térhigni pjesén e pasme té mbajtéses

sé rafteve jashté murit anésor dhe

higeni.
Hapi 4 Montojini mbajtéset e rafteve né

rendin e kundért.

12.3 Si ta pérdorni: Pastrimi me ujé

Kjo proceduré pastrimi pérdor lagéshtiré pér
hegjen e yndyrés sé mbetur dhe pjeséve
ushgimore nga furra.

Hapi 3 Vendoseni temperaturén né 90°C.
Hapi 4 Léreni furrén té punojé pér 30 minuta.
Hapi 5 Fikni furrén.

Hapi 6 Prisni derisa furra té jeté ftohur. Thajeni

ujin me njé lecké té buté.

Hapi 1 Derdhni ujé né relievin e hapésirés sé
brendshme: 150 ml.
Hapi 2 Caktoni funksionin: Iz\

12.4 Ményra e heqgjes dhe e instalimit: Dera

Dera e furrés éshté e pérbéré nga dy panele xhami. Mund té higni derén e furrés dhe panelin e
brendshém prej xhami pér ta pastruar. Lexoni té gjithé udhézimin "Hegja dhe instalimi i derés"

pérpara se té higni panelet prej xhami.
KUJDES!

Mos e pérdorni furrén pa panelet prej xhami.
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Hapi 1
dyja menteshat.

Hapeni derén plotésisht dhe mbani té

Hapi 2

Ngrini dhe rrotulloni levat plotésisht mbi
té dyja mentesha.

Hapi 3 Mbylleni derén e furrés deri né Hapi 4 Vendoseni derén mbi njé lecké té buté
gjysmé né pozicionin e paré té né njé sipérfage té géndrueshme dhe
hapjes. Mé pas ngrini dhe térhigeni lironi sistemin bllokues pér té& hequr
pérpara dhe higeni derén nga vendi. panelin e brendshém prej xhami.

7
Hapi 5 Rrotulloni mbérthyeset me 90° dhe Hapi 6 Né fillim ngrijeni me kujdes panelin e
higini nga vendi. xhamit dhe mé pas higeni até.
T~
— A \\
<) 90°
Hapi 7 Pastrojini panelet prej xhami me ujé dhe sapun. Thajini me kujdes panelet prej xhami. Mos i

pastroni panelet e xhamit né lavastovilje.

Hapi 8 Pas pastrimit, instaloni panelin prej xhami dhe derén e furrés.

Kur instalohet sakté korniza e derés kércet.

Sigurohuni gé té instaloni panelet e brendshme té

xhamit si¢ duhet né vendet e tyre.
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12.5 Ményra e ndérrimit: Llamba

PARALAJMERIM!
Rrezik goditjeje elektrike.
Llamba mund té jeté e nxehté.

Pérpara se té zévendésoni llambén e furrés:

Hapi 1 Hapi 2 Hapi 3
Fikni furrén. Prisni derisa furra té Shképuteni furrén nga priza e Vendosni njé pélhuré né fund té
jeté ftohur. korrentit. zgavrés.
Llamba e pasme
Hapi 1 Rrotullojeni kapakun e llambés pér ta hequr.
Hapi 2 Pastroni kapakun prej xhami.
Hapi 3 Ndérroni llambén me njé llambé té pérshtatshme gé i reziston nxehtésisé 300 °C.
Hapi 4 Instaloni kapakun prej xhami.

13. ZGJIDHJA E PROBLEMEVE

PARALAJMERIM!
Referojuni kapitujve pér siguriné.
13.1 Cfaré duhet béré nése...

Né ¢do rast qé nuk pérfshihet né kété tabelé,
ju lutemi kontaktoni me njé gendér té
autorizuar shérbimi.

Problemi Kontrolloni nése...

Furra nuk nxehet. Eshté djegur siguresa.

13.2 Té dhénat e shérbimit

Problemi

Kontrolloni nése...

Guarnicioni i derés éshté
i démtuar.

Mos e pérdorni furrén.
Kontaktoni njé Qendér té
Autorizuar t€ Shérbimit.

Ekrani tregon "12.00".

Pati njé ndérprerje té
energjisé. Caktimi i
periudhés sé dités.

Llamba nuk punon.

Llamba éshté djegur.

Nése nuk e gjeni dot veté njé zgjidhje, kontaktoni me shitésin tuaj ose me njé gendér shérbimi

té autorizuar.

Té dhénat e nevojshme pér gendrén e shérbimit ndodhen né pllakén e specifikimeve. Pllaka e
specifikimeve éshté né kornizén ballore té brendésisé sé furrés. Mos e higni pllakén e

specifikimeve nga pjesa e brendshme e furrés.

Ju rekomandojmé t'i shkruani té€ dhénat kétu:

Modeli (MOD.)

Numri i produktit (PNC)
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Ju rekomandojmé t'i shkruani té€ dhénat kétu:

Numri i serisé (S.N.)

14. EFIKASITETI ENERGJETIK

14.1 Informacion i produktit dhe Fleta e Informacionit té produktit®

Emri i furnizuesit Electrolux
Identifikimi i modelit EOH3HO00BX 944068236
Indeksi i Efigiencés sé Energjisé 95.1

Klasi i efikasitetit energjetik A

Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi tradicional 0.89 kWh/cikli
Konsumi i energjisé me ngarkesé standarde, regjimi me ventilim t&¢  0.78 kWh/cikli
detyruar

Numri i zgavrave 1

Burimi i nxehtésisé Elektriciteti
Volumi 65|

Lloji i furrés Furré e integruar
Sasi 28.8 kg

* Pér Bashkimin Evropian sipas Rregulloreve té BE-sé 65/2014 dhe 66/2014.
Pér Republikén e Bjellorusisé sipas STB 2478-2017, Shtojca G; STB 2477-2017, Anekset A dhe B.

Pér Ukrainén sipas 568/32020.

Kategoria e efikasitetit t& energjisé nuk aplikohet pér Rusiné.

EN 60350-1 - Pajisje shtépiake gatimi me energji elektrike - Pjesa 1: Gama, furrat, furrat me avull dhe skarat -

Metodat pér matjen e performancés.

14.2 Kursimi i energjisé

Sigurohuni qé dera e furrés té jeté e mbyllur
kur furra éshté né puné. Mos e hapni derén e
furrés shumé shpesh gjaté gatimit. Mbajeni
guarnicionin e derés té pastér dhe sigurohuni
qé té jeté i fiksuar miré né vend.

Furra ka disa karakteristika gé ju
ndihmojné té kurseni energji
gjaté gatimit té pérditshém.

Pérdorni ené metalike pér té pérmirésuar
kursimin e energjisé.

Kur éshté e mundur, mos e ngrohni furrén
pérpara se té gatuani.

Mbaijini periudhat e pushimit mes gatimeve
sa mé té shkurtra gé té jeté e mundur kur
pérgatisni pak gatime njékohésisht.

Gatimi me ventilator
Kur éshté e mundur, pérdorni funksionet e
gatimit me ventilator pér té kursyer energji.

Nxehtésia e mbetur

Kur gatimi zgjat mé shumé se 30 minuta,
reduktoni temperaturén e furrés né minimum,
3 - 10 minuta pérpara pérfundimit t&€ gatimit.
Nxehtésia e mbetur brenda furrés do té
vazhdojé té gatuajé.

Pérdoreni nxehtésiné e mbetur pér té
ngrohur gatimet e tjera.
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Pér ta mbajtur ushgimin té ngrohté Pjekje vent. me lagéshtiré

Zgjidhni cilésimin mé té ulét t&¢ mundshém té Funksion i projektuar pér té kursyer energjiné
temperaturés pér té pérdorur nxehtésiné e gjaté gatimit.

mbetur dhe pér ta mbajtur ushgimin té

ngrohté.

15. CESHTJE QE LIDHEN ME AMBIENTIN

A . R
Ricikloni materialet me simbolin €2, dhe elekironike. Mos hidhni pajisiet &

Vendoseni ambalazhin te kontejnerét e shénuara me simbolin £ e mbeturinave
riciklimit nése ka. Ndihmoni né mbrojtien e shtépiake. Ktheni produktin né pikén lokale té
mjedisit dhe shéndetit t€ njerézve dhe né riciklimit ose kontaktoni me zyrén komunale.

riciklimin e mbetjeve té pajisjeve elektrike
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MUCJTUMO HA BAC
XBana wro cte kynunu Electrolux ypehaj. 13abpanu cte npoussop koju ca cobom
OOHOCK AielieHrje CTpyYHor paja u nHoeauuja. leHunjanaH je, eneraHtaH n OCMULLIbEH
umajyhn y Buay Bawe notpebe. byanTe yBepeHu fa hete npu ceakom kopuwheny
[o0uTn n3BaHpeaHe pesynrarte.
[o6po gownu y Electrolux.
MoceTuTe Haw cajT Aa:
MpubasuTe caBeTe 3a kopuiherbe, GpoLLype u MHdOpMaLWje 3a peLuaBare
@ npobnema, cepBuC 1 NONpaBKy:

www.electrolux.com/support

g PerucTpyjte npoussog pagu 6orbe ycnyre:
a/ www.registerelectrolux.com

Kynute npubop, NOTpoLLHK MaTepujan u opurmHanHe pes3epBHe AerioBe 3a CBOj
% ypehaj:

www.electrolux.com/shop

KOPUCHUYKA NMNOAOPLUKA U CEPBUC

YBeK KOpUCTUTE OpUrnHanHe pesepeHe JernoBe.

Kapa koHTakTupate oBnawheHn cepBUCHU LieHTap, BoauTe padyHa aa koa cebe nmate
cnepehe nogatke: Mogen, 6poj npoussoaa, cepujcku 6poj.

Mopaum mory aa ce npoHahy Ha NIoOYMUM ca TEXHUYKMM KapaKkTepucTukama.

AN Ynosopere/onpes — uHpopmauumje o 6e3begHoCTH

® onwre WHopmauuje n caseTn

WHdopmaLmje 0 XMBOTHOj CpeanHN

3aapxaHo npaBo n3MeHa.

CAOPXAJ

. MHOOPMALINJIE O BE3BEAHOCTW ...ttt 140
. BESBEHOCHA YTIYTCTBA. ...ttt s
CUHCTATTALINJA ettt ettt e e e et e e
. OTTNC TTIPOUBBOIA. ...ttt
L KOMAHIHA TABJTA. ..ottt ettt e e e aneee s
TTPE TMIPBE YTTOTPEBE........coi et
. CBAKOOHEBHA YTIOTPEBA
DY HKLIE CAT A ettt et e e b e et e e
. KOPULLTREHSE TTPUIBOPA ...ttt
10. JOOATHE OYHKLIMJE. ...ttt
11, KOPUICHW CABETWM.....eeeieiieeet ettt
12, HETA VT UULLTREHDE ...ttt
13. PELUABAHSE TTPOBITEMAL......ceieiee ettt
14. EHEPIETCKA EPUKACHOCT ...ttt 157
15. EKOJTOLLKA TTUTAHDA. ...ttt 158

OCOoONOOGOPALWN-=
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1. A UHPOPMAUWJE O BESBEAHOCTHU

lMpe nHcTanaumje n kopuwhewa ypehaja, naxrsneo
npoyunTajTe NPUNOXeHo ynyTcTeo. [Nponssohay Huje
OAroBopaH 3a 6uIo KakeBe nospeae Unu LWTETY Koje cy
pesyntaT HeMcnpaBHe MHCTanaumje nnu ynotpede. Yyeajte
ynyTCTBO 3a ynoTpeby Ha 6e36eaHOM M NPUCTYNadYHOM MECTY
3a 6yayhe kopuwhetre.

1.1 be3beaHocCT Aeue u oceTrIbLMBUX 0coba

- OBaj ypehaj mory ga kopucte geua ctapuvja og 8 rognHa u
ocobe ca cMateHUM PU3NYKUM, YYSTHUM MU MEHTaNHUM
crnocobHocTMMa, Kao 1 ocobe Kojuma HeocTajy UCKYCTBO U
3HaHe, YKONMKO UM ce 0b6e3bean Hag3op unm v ce aajy
ynyTCTBa Y Be3u ca ynotpebom ypehaja Ha 6e3benaH
HaYuH N YKOSIMKO cxBaTajy moryhe onacHocTtu. Jeuy mnaha
oA 8 roauHa, kao n ocobe ca BeomMa TELLKUM U CIIOXKEHUM
nHBanuguteTom, Tpeba gpxatu garoe og ypehaja, ocum
ako cy nofj ctanHum Hag30poM.

- [euy Tpeba KOHTpONMcaTn Kako ce He bu urpana ca
ypehajem.

- OpxuTte cBy ambanaxy garoe oA eue v OanoxuTe je Ha
oarosapajyhm HauumH.

- YNO3OPEHSE: MNocTapajte ce ga geua n kyhHn rsybumum
He Oyny 6nusy ypehaja gok ypehaj pagu nnu ce
pacxnahyje. [JocTynHu genosu nocTajy Bpenn TOKOM
ynotpebe.

- Ako oBaj anapat nma ypehaj 3a 6e3begHocT geue, Tpeba ra
akTuBmpaTtu.

- [eua He cmejy oa obaBrbajy umwhere n KOPUCHUYKO
oapxaBahe ypehaja 6e3 Hagsopa.

1.2 OnwTe Mepe 6e3begHOCTH

- Camo kBanudgukoBaHa ocoba MoXe Ja MOHTMpPA OBaj
ypehaj n 3aameHun kabn.
- He kopuctute oBaj ypehaj npe Hero WwTo ra yrpagure.
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NckrbyunTe ypehaj ns ctpyje npe 6mno Kakeor ogpkaBama.
Ykonuko je kabn 3a Hanajawe owTeheH, hera mopa aa
3amMeHu npoussohad, ogrosapajyhu osnawwheHn cepBucHU
LeHTap nnu nuua cnuyHe keanudukaumje, kako 6u ce
nsberna enekTpnyHa onacHoCT.

YNO3OPEHE: YBepute ce aa je ypehaj nckrbyyeH npe
Hero LWTO 3aMeHuTe cujanuuy Kako bucte nsbernm
MOryhHocCT ga gohe Ao enekTpuYHor LWokKa.
YNO3OPEHE: Ypehaj n werosun gocTynHW genoBu Mory
B6uTK Bpenu Tokom Kopuwhewa. Tpeba 1T NaxbUB Kako
61 ce n3berno goanpuBame rpejHMUxX enemeHara.

Kaga Bagute npmbop nnun nocyhe n3 pepHe nnm mx
CTaB/baTe y pPepHy, yBEK HOCUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLie.

[la BrucTe yKNOHMUAN LWNHE KOoje apXe peLleTke, NpBO
noByUUTE NpeaHun 4eo LWKnHa, a 3aTuM 3aawn aeo ga éucte
nx oasojunun og 604HMX 3ngosa. Noctasmbane WKHa 3a
NOAPLUKY peLueTKe BpLIn ce OOpHYTUM peaocrnesoMm.
HemojTe kopuctntn napoymcrad 3a ymwhene ypehaja.
Hewmojte kopuctntun rpyba abpasmeHa cpeacTtsa 3a
yuwhere nnun owTpe meTanHe cyHhepe 3a ymwhewe
CTaKMeHuX BpaTta jep oHM Mory narpebat noBpLUnHy 36or
Yyera Mmoxe gohu 4o pacnpckaBaka cTakna.

2. BESBEJHOCHA YITYTCTBA
2.1 MoHTaxa *  VHcTanupajte ypehaj Ha curypHo u
NpUKNagHO MECTO Koje UCMyH-aBa 3axTeBe
é YNO30OPEHE! 3a VIHCTaﬂaU,VIJ'Y-
Camo kBanudukoBaHa ocoba + HeonxogHo je npuApxasatu ce
MOXe [ja UHcTanvpa oBaj ypeha;. MWHUMarHOr pactojakta of Apyrux
ypehaja n KkyxmkCcknux enemeHaTta.

*  YKINOHWTE KOMMNNETHY ambanaxy. » [lpe moHTaxe ypehaja, npoBepuTe Aa nu
* HewmojTe ga nHctanupare unm Kopuctute ce Bpata nehHue oTBapajy 6e3 3agpLuke.
owTeheH ypeha;. » Ogaj ypehaj je onpemrbeH cMcTemMom 3a
» [lpuapxasajTe ce ynyTcrasa 3a enekTpuyHo xnahewe. Mopa ce
MOHTUpaH€e Koje cTe Aobunu y3 ypehaj. ynoTtpebrbaBaTtu ca M3BOPOM

* YBek BOAuTE payvyHa npuimkom eneKTPUYHOr Hanajamba.
nomepata ypehaja 3aTo LITO je Texak.
YBeK KOpUCTUTE 3aLUTUTHE pyKaBuLe 1
3aTBOpEHY 00yhy.
He ByuuTe ypehaj 3a pyuunuy.
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MuHuManHa BuUcUHa Ky- 580 (600) mm
XUHCKOT efleMeHTa (MUHU-
MarHa BUCMHa enemMeHTa

ucnop pagHe nnoye)

LLnpunHa Kyxursckor ene- 560 mm

MeHTa

[yBbuHa Kyxursckor ene- 550 (550) mm

MeHTa
BucuHa npeare ctpaHe 589 mm
ypehaja

BucuHa 3agme ctpaHe 570 mm
ypehaja

LUvpuHa npeake cTpaHe 594 mm
ypehaja

LLinpvHa 3agtbe cTpaHe 558 mm
ypehaja

Oy6uHa ypehaja 561 mm
[y6uvHa yrpaheHor ypehaja 540 mm
[y6uHa ca oTBOpeHUM 1007 mm
BpaTuma

MuHumanHa BenuymHa 560x20 mm
BEHTUMALMOHOT OTBOPA.

OTBOp NOCTaBMbEH Ha Jo-

H0j 3a4H0j CTPaHU

OyxuHa kabna 3a Hanaja- 1100 mm
tbe. Kabn je noctaerbeH y

[leCHOM Yyrny ca 3aame

cTpaHe

MoHTaXHW 3aBpTHU 4x25 mm

2.2 Mpukrby4yer-e Ha eNneKTpUYHy
Mpexy

YNO30OPEHE!
Pusuk og noxapa v cTpyjHor
yaapa.

+ Caa npukrbyunBatrba cTpyje Tpeba aa
o06aBu kBanUMKKoBaH enekTpuyap.

* Ypehaj mopa aa 6yae y3emrbeH.

* YBepuTe ce Aa Cy napameTpu Ha No4nLm
ca TEXHUYKUM KapakTepucTrkama
KkomMnaTnbunHu ca ogrosapajyhum
napameTpumMa enekTpuyHe Mmpexe 3a
Hanajarbe.

* YBeK KOpUCTUTE NPONUCHO yrpaheHy
YTUYHULLY Ca 3aLUTUTOM Of, CTPYjHOT
ynapa.
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* HewmojTe ga kopuctute aganTtepe ca
BYLLE YyTUYHULIA N NPOAY>XHE Kabnose.

» [lpoBepuTe ga HUCTE OLUTETUNN FMaBHO
Hanajakbe 1 kabn 3a Hanajake. YKONUKo
CTpyjHu Kabn Tpeba aa ce 3ameHu, TO
Tpeba aa ob6aeu Haw oBnawheHn
CEPBUCHM LieHTap.

* He posBonuTte aa kabn 3a Hanajakwe
noavpyje unu gohe 6nm3y Bpatuma
ypehaja nnu H1wn ncnog ypehaja,
Hapo4uTo Kaaa ypehaj pagu unu kaga cy
BpaTta Bpena.

« 3awTnTa oA yaapa Aenosa nof HarnoHom
1 N30M0BaHVX Aenosa mopa aa ce
NPUYBPCTU TAKO a HE MOXe a ce
YKroHu 6e3 anaTta.

* [pukrbyunte rnaBHU kabn 3a Hanajarwe
Ha 31AHY YTUYHULY TEK Ha Kpajy
MHCcTanauuje. BognTe padyHa ga nocrtoju
NPUCTYN MPEXHOM YyTUKaYy HaKOH
MHCTanayuje.

* Ako je 3ugHa yTuyHuua nabasa, HEMOjTe
Aa NpUKIbydyjeTe MpexHU yTukau.

* He ByyuTe kabn 3a Hanajawe Kako bucrte
nckrbyunnu ypehaj. Kabn uckrbyunte Tako
wro hete n3Byhu yTukay u3 yTmyHuLe.

* KopucTtute camo ncnpaBHe pacTtaBHe
npekugaye: 3aWwTUTHE npekuaade,
ocurypade (ocurypade ca HaBojem Tpeba
CKMHYTW Ca Hocaya), ayTomaTcke
3alTUTHE Npekngaye n KOHTaKTope.

* Y enekTpMYHOj MHCTanaumju mopa
nocTojaTn pacTaBHU NpekuaaYy Koju Bam
omoryhaBa ga nckreyunte ce dase
Hanajaka ypehaja. Paamak nsmeny
KOHTakaTa Ha pacTaBHOM npekugady
Mopa Aa U3HOCK HajMare 3 mm.

* Ypehaj ce ucnopyuyje ca CTpyjHUM
yTUKa4yeM 1 CTPYjHUM kabrnom.

TunoBu kabnoBa 3a MHCTanauujy unv sameHy
3a EBpony:

HO7 RN-F, HO5 RN-F, HO5 RRF, H05 VV-F, HO5
V2V2-F (T90), HO5 BB-F

3a npecek kabna nornegajre nogaTke o
YKYMHOj CHa3u Ha NnoYnum ca TEXHUYKIUM
KapakTepuctukama: Takohe MoxeTe
nornepaTtv n Tabeny:



YkynHa cHara (W) Mpecek kabna (mm?)

makcumanHo 1380 3x0.75
makcumanHo 2300 3x1
makcumanHo 3680 3x1.5

[MpoBOAHUK 32 y3eMrbere (3eNeHn/ KyTn
NPOBOAHMK) MOpa 6UTK 3a 2 UM Oyxu o4
npoBoAHuKa 3a asy u Hyny (nnasu 1 6paoH
NPOBOAHMK).

2.3 YnoTtpeba
é YNO30OPEHE!
[MocToju punsunk oa
nospehuBarba, onekoTnHa u
CTPYjHOT yaapa unu ekcnrnosuje.

» OBaj ypehaj je HamereH camo 3a KyhHy
ynotpeby (y 3aTBOpEHOM NPOCTOPY).

* HewmojTte ga mewate cneundukaymjy osor
ypehaja.

+ Bopgute payyHa ga otBopM 3a
BEeHTMNauujy He byay sanyLueHu.

* He ocTaBrbajte ypehaj 6e3 Hagsopa
TOKOM paja.

* Ypehaj Tpeba UCKIbYYNTUN HAKOH CBaKe
ynoTpebe.

» ByaowuTe onpesHu kag oTBapare Bpata
ypehaja ook oH pagu. Moxe ce gecutun ga
nsafhe Bpeo Basayx.

* Hewmojte pykoBaTtu ypehajem kaga cy Bam
MOKPE pyKe Unn Kafa je OH y KOHTaKTy ca
BOOOM.

* HewmojTe nsnaraTtv otBopeHa Bpata
Benunkom ontepehetrby.

* HemojTte kopuctutn ypehaj kao pagHy
MOBPLUWHY MW NPOCTOP 3a oAnaraxe.

* [laxrmbyBo oTBOpPUTE BpaTa ypehaja.
Kopuwherne cacTtojaka Koju cagpxe
ankoxon Moxe AOBECTU [0 ncnapasaka
ankoxona v Mellaka ca Bas3gyxoM.

+ BapHuue unu oTBopeHn NnameH He cmejy
na 6yay y 6nusvHn ypehaja kaga
oTBaparTe Bpara.

+ 3anar-vBe matepuje unu npegmeTe
HaTonsbeHe 3anarbMBMM MaTepujama
HeMojTe CcTaBrbaTu yHyTap v nopesa
ypehaja unu Ha wera.

YMNO3OPEHE!
[MocToju pusmk og owrteherwa

ypehaja.

« [la 6ucte cnpeunnu owTehewe unm
rybuTak 6oje Ha emajnupaHum
noBpLUMHama:

— Hewmojte ctaBreatn nocyhe 13 pepHe
unu apyre npegmete y ypehajy
OMPEKTHO Ha OHO.

— He craBrbajte anymuHmjymcky donujy
OVPEKTHO Ha OHO YHYTPaLLH0CTU
ypehaja.

— Hewmojte cunaTtn BoAgy ANPEKTHO y
Bpyh ypehaj.

— Hewmojte gpxatu y ypehajy BnaxHo
nocyhe n xpaHy HaKoH 3aBpLUeTKa
KyBamAa.

— byaute naxrbuBu kaga ckugate unu
nocrtaerbarte npmodop.

» T[ybuTak 6oje Ha emajnMpaHnm
nospLUnMHama unun Hephajyhem 4yenuky He
yTnye Ha cam pag ypehaja.

* KopucTute ayboku nnex 3a 3anveeHe
Konaye. BohHu cok moxe Aa octasu
TpajHe Mprbe.

« OBaj ypehaj je HamerEeH camo 3a KyBake.
He cme ce kopucTUTU y Apyre CBpXe, HNP.
3a 3arpeBare npocropuje.

« [ok cnpemarTe jeno, BpaTa pepHe Tpeba
yBek Aa 6yay 3aTBopeHa.

* Ako je ypehaj MOHTMpaH 13a naHena
HameluTaja (Hnp. BpaTa), 06e3beanTe aa
NpuUN“KoM paga Bparta Hukaga He 6yay
3aTBopeHa. /3a 3aTBOpeHor naHena
HamellTaja Mory ja ce Hakyne TonnoTa u
Bnara n npoyspokyjy HakHagHo
owTehewe ypehaja, kyhuwra nnu noga.
He 3aTBapajTe naHen HamelUTaja CBe JOK
ce ypefaj y noTnyHOCTV He OXNafmn HaKkoH
Kopuwhetsa.

2.4 Hera n uynwhewe

YNO3OPEHE!
MocTojn pusunk og o3nefhusar-a,
noxapa vnu owrtehewa ypehaja.

* [lpe ynwhera nckreyunte ypehaj n
N3ByLMTE YTUKAY U3 3UAHE YTUYHMLE.

* [lpoBepuTe aa nu je ypehaj xnagaH.
[MocTojn pusmnk Aa ce Nnornome cTakneHe
nnove.
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Opmax 3amMmeHuUTe CTakneHe nnoye Ha
BpaTMma ako ce owTeTte. ObpaTuTe ce
OsnawheHoM CEPBUCHOM LIEHTPY.
ByavTe naxreuBu kaga ckugarte BpaTa ca
ypehaja. BpaTa cy Tewka!

PeposHo uncTuTe ypehaj aa bucre
cnpeymnu nponagare NOBPLUMHCKOT
martepujana.

Ypehaj unctute BnaxxHOM MEKOM KProM.
Kopuctute nckibyumBo HeyTpanHe
aetepiieHTe. Hemojte Kopuctutun
abpasuBHe npoussoae, abpasvsHe
jactyunhe 3a unwhere, pactesapave unm
mMeTanHe npegmerte.

YKONMMKO KOPUCTUTE Crpej 3a PepHY,
npuapxasajte ce ynyTcrasa o
6e36egHOCTN Ha ambanaxu.

2.5 YHyTpalwe ocBeTibewe

YNMO3OPEHE!
Puauk oa ctpyjHor yaapa.

Kapa ce pagu o cujanuuama yHyTtap
npousBoAa 1 pe3epBHNX AenoBa,
cujanuue koje ce npoaajy 3acebHo: Ose
cujanvue cy HamereHe aa usgpxe
eKCTpeMHe ur3nyke ycrnose y KyhHuM
anapaTtuma, Kao LUTo Ccy Temneparypa,
Bubpauuje, Bnara, unun cy HamereHe aa
CUrHanuaupajy nHopmawmje o pagHom
cTawy ypehaja. Hucy npeasuheHe 3a

3. MIHCTAIMTALUMJIA

YMNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
06e3b6eaHoOCTH.

ynotpe0y y apyrum ypehajuma un Hucy
norogHe 3a ocBeTrbaBane npocTopuja y
AomahuHcTBY.

+ Ogaj NpounsBoa cagpxu U3BOp CBETIIOCTH
Yuja je knaca eHepreTcke eUKacHOCTH

. KépMCTMTe camo cujanuue Koje nmajy
UCTy cneyudukaumjy.

2.6 CepBucupame

* Papu onpaBke ypehaja obpaTute ce
oBnawwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.

* KopucTtute camo opuruHarnHe pesepBHe
faenose.

2.7 Ognaramwe

YNO3O0PEHE!
Pur3vk o noBpee unu rylietsa.

* OOpaTnTe ce OMWTUHCKMM OpraHuma ga
BucTe casHanu kako Aa ognoxute ypehaj
y oTnag.

*  WckrbyunTe yTukad kabna 3a Hanajake
ypehaja n3 mpexHe yTuiHuue.

*  Wceuute MpexHu enekTpuyHm kabn Ha
MecCTy Koje je 6nudy ypehaja n ognoxure
ra.

* YknoHuTe kBaky Aa 6ucte cnpeunnu ga
ce geua unu kyhHu rbybumum 3arnaee y
ypenajy.

3.1 YrpahuBame

(*mm)
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(*mm)

3.2 MpuuBpwhnBamwe pepHe 3a
KYXUHCKU eneMeHT

4. OlNMnMC rNMPON3BOLOA

4.1 OnwTK Npukas

naan Ao
S ==

[ Ve f— —— c———

H 5 5Ea

KomaHaHa Tabna
Jlamnuuya / cumbon Hanajara

KomaHgHo gyrme 3a dyHKunje
3arpeBama

Ovcnnej
KomaHngHo gyrme (3a Temneparypy)
A ViHovkaTop / cumBon Temnepatype

OTBOpYM 3a Basayx 3a BEHTUNATop 3a
xnahewe

Bl pejHu enement

El Namnuua

BeHTunatop

Moapluka pelleTke, Moryhe yknarame

YTUCHYTV AenoBu yHyTpawkocTn - Cya
3a ynwhewe BoOOM
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Monoxaju peluetke

4.2 Mpunbop

* PeweTtkacTa nonuua

3a nocyhe 3a kyBatbe, Nnexose 3a TopTe,

neyeme.
* [lnex 3a neyewe

5. KOMAHOHA TABJIA

5.1 CeH3opcka nosrba / gyrman

3a Konaye u Kekce.

* Tpun/ny6oku Turaw
3a neyetrbe TeCTa U Meca Unu kao nocyaa
3a cKynrbake MacHohe.

— [a 6ucrte nogecunu speme.

3a nogeluasarse yHKLMje YacoBHUKA.

+ [a 6ucte nogecunu Bpeme.
5.2 Oucnnej
A B A. ®yHKuuje caTa
| B. Tajvep
gum) gmm)  gmm)ogum
A BRER o

-l

6. MPE MNPBE YMNOTPEBE

YMNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
©6e3b6eagHoOCTU.

6.1 lNpe npBe ynoTtpebe

PepHa mMoxe ga ucnylita MMpyc 1 AMM TOKOM NpeTxogHor 3arpeBara. Obe3beante nobpo

npoBeTpasatse NpocTopyje.

A" 555

Kopak 1 Kopak 2 Kopak 3
Mopecute cat OuucTute pepHy MpeTxoaHo 3arpejte npasHy pep-
HYy
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1. +_ — npuTUCHWUTE Aa Bucte
nogecunu Bpeme. Mocne ot-
npunuke 5 cekyHamn Tpenepere
npecraje v gucnnej npukasyje
TPEHYTHO Bpeme.

YknoHute caB npubop u Ho- 1.
cave peLueTKu U3 pepHe.
OuuncTtute pepHy 1 npudop To-
nnomM Bogom, 6narum getep-
IJEHTOM 1 MEKOM Kprom.

Mopecute MakcumarsHy Temne-

paTypy 3a pyHKUMjy: E
Bpewme: 1 cat
2. TlopecuTe makcumanHy Temne-

patypy 3a dyHKuujy: E
Bpewme: 15 muHyTa

WckrbyunTe pepHy v cayekajte aa ce oxnaau. Bpatute npuGop u Hocaye pelleTkn y pepHy.

7. CBAKOOHEBHA YIOTPEBA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
OesbenHocTu.

7.1 Kako ga nogecute: ®PyHKuuja
3arpeBarba

Kopak 1 OKpeHWTe KOMaHAHO Ayrme 3a yHKLM-
je sarpeBata fa 6ucTe nsabpanu
YHKUMjy 3arpeBam-a.

Kopak 2 OKpeHnTe KoMaHaHo Ayrme aa bucte
n3abpanu Temneparypy.

Kopak 3 Kapa ce KyBame 3aBpLUK, OKPEHUTE KO-

MaHAHy AyrMag Ha nonosxaj uc-
KIbyYeHo fa BUCTe NCKIbYYUNN PEPHY.

7.2 dyHKUMje 3arpeBatba

dyHKumja 3a- [NpumeHa
rpeBarba

0 MehHuua je nckrbyyeHa.

Monoxaj Nc-
KIby4YeHO

3a npxxetbe UNU 3a NpXere 1
Y nevere xpaHe Ha UCTOj TemnepaTy-
pw, Ha BULLE OA je4HOr H1BOA pe-

Mevetbe ca  eTke, 6es Melwama ykyca.
BEHTUNATOpOM
vov 3a neyer-e BENUKNX koMaaa Meca

Y WU XMBUHE Ca KOCTUMA Ha jefiHOj
peweTku. 3a cnpematrbe rpaTuHupa-
HUX jena u 3a 3aneuarse.

Typ6o rpuno-
Bake

®yHkumja 3a- [NpumeHa
rpeBama
3a neyere Konaya ca XpckaBum
[HOM U 3a KOH3epBYCake XpaHe.
3arpeBatse
070370
— 3a nevyere Ha jeAHOM nonoxajy pe-
LeTke.
lMornepajte ogersak ,Hera n ynw-
KoHBeHUMO-  hewe" 3a BULLE MHpOpMaLWMja O:
HanmHo nMpu-  Yyuihexwe Bogom.
npema / Y-
herse Bogom
vV 3a rpurnoBatbe TaHKMx koMaaa xpa-
He 1 TocTupakse xneba.
pun
3a ogmp3aBare xpaHe (nospha n
) Boha). Bpeme oamp3aBatba 3aBUCH
0[] KONMYMHE 1 BENUYMHE CMP3HYTE
OpmpsaBarse  xpare.
I OBa ¢yHKUMja je NnpeasuheHa 3a
if yliTeny eHepruje TOKOM KyBaka.
o Kapa kopuctnte oBy dyHKUWjY, TEM-
BriaxHo neparypa yHyTap pepHe Moxe Aa
nevemwe y3  ce pasnukyje og 3agaTe Temnepary-
BEHTUN.

pe. CHara 3arpeBarba Moxe 6utn
ymameHa. 3a Buile nHdopmauvja
nornegajte nornaerse ,CBakogHEB-
Ha ynoTtpeba”, HanomeHe y Be3u ca:
BnaxHo neyere y3 BEHTUN..

7.3 HanomeHe y Be3u ca: BnaxHo
neyewe y3 BEHTUI.

OBa chyHKuUMja je KopuwheHa 3a
ycknanuBake ca KnacoMm eHepreTcke
euKkacHOCTV 1 3axTeBMMA EKOAU3AjHA Y
cknagy ca ctaHgapavva EU 65/2014 n EU
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66/2014. TectoBu npema ctaHgapay EN 3a ynyTcTBa 3a KyBarbe norneaajte ogerbak
60350-1. .HanomeHe n caBetn”, BnaxHo nevewe y3
BeHTWN.. 3a OnLITe Npenopyke y Be3un ca
yLITEOM eHepruje nornenajte ogerbak
~EHepreTcka ecdukacHocT”, YwTeaa

BpaTta nehHuue Tpeba ga Oyay 3aTtBopeHa
TOKOM KyBaha kako pyHKUuMja He B6n buna
npekuaaHa v kako 6u nehHuua paguna Ha

HajBMweM moryhem cTeneHy eHepreTcke enepruje.
edrKacHOCTU.
8.1 PyHKUMje caTa
dyHKUMja caTa MpumeHa

@ 3a nopeluaBakbe, NPOMEHY Unv MPOBEPY TaYHOT BPeMeHa.

[oba paHa
I9| 3a nopeluaBake BpeMeHa paja pepHe.
Tpajare
Q 3a nogelwasawe ogbpojaBara. OBa yHKUWja He yTU4e Ha paj pepHe.

MoxeTe aa nogecute oBy YHKLMjY y G1NO KOM MOMEHTY, YaK 1 ako je

Tajmep pepHa UCKIby4eHa.

8.2 Kako na nogecurte: ®PyHKUuuje caTta

Kako na nogecute: [loba naHa

@ — Tpenepwu Kaja pepHy NoBexeTe Ha JOBOJ enekTpuYHe eHepruje, kaga gofhe Ao npeknaa cTpyje unm kapa
TajMep Huje nofeLueH.

+ ,~ — NpUTUCHWTe Aa BUCTe NoAecHnN Bpeme.
Mocne oTnpunuke 5 cekyHam Tpenepexwe nNpecTtaje n AMcnnej npyukasyje TpPeHyTHO Bpeme.

Kako ga npomenute: [loba aaHa

Kopak 1 .
P @ — y3acTOMnHO NpuTKCKajTe Aa 6ucte NPOMEHUNM Bpeme. @ — nouunkse a Tpenepu.

Kopak 2 + —_
, T —NpuUTUCHUTe Aa GucTe NOAECHIU BPeME.

Mocne otnpunuke 5 cekyHan Tpeneperse NpecTaje 1 AUCNIej Npukasyje TPEHYTHO Bpeme.

Kako ga nogecwute: Tpajare

Kopak 1 MopecuTe byHKUW]Y pepHe 1 TemnepaTypy.

Kopak 2 .
P @ — y3acCTOMHO NpuUTUCKajTe. I_)l — noyunkse Aa Tpenepu.
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Kako ga nogecute: Tpajate

Kopak 3 + , T — NpuTMCHUTE Aa BuCTe NoAECUNU Tpajake.
[wvcnnej npukasyje: |_)|
|_) — Tpenepw kaja ce noaeLlleHo Bpeme 3aBplun. Ornaluasa ce 3ByYHW CUrHan u pepHa ce uc-
Krbyuyje.

Kopak 4 MpuTncHUTE 6KNO Koje Ayrme Aa Gucte NPeKMHyNM curHan.

Kopak 5 OkpeHuTe gyrmag y nomnoxaj ,MCkrby4eHo”.

Kako ga nogecute: Tajvep

Kopak 1 .
P @ — y3aCTOrMHO NpUTUCKajTe. Q — noymkse Aa Tpenepu.
Kopak 2 + —
, — npuTucHuTe Aa bucte nogecunu Bpeme.

DyHKLWja ayTOMaTCKu CTapTyje HakoH 5 cekyHaun.

Kapa ce nopelueHo Bpeme 3aBpLuu, orfaliaBa ce 3By4HU cUrHan.
Kopak 3 MputncHuTe 6Uno Koje Ayrme Aa GUCTe NPeKUHynW curHan.
Kopak 4 OkpeHuTe gyrmag y nornoxaj ,MCkrby4eHo”.

Kako ga oTtkaxete: ®yHKumje caTa

Kopak 1

@ — NpUTUCKajTe Y3aCcTOMHO AOK CUMBON hyHKUMjE caTa He NoYHe Aa Tpenepu.

Kopak 2 —_
MpuTucHuTe 1 3appxuTe: ~ .

DyHkuUWja caTa he ce NCKIbYYUTU HAKOH HEKOMUKO CeKyHAOW.

9. KOPNWREHE MNMPUBOPA

YMNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
©e3b6eagHoOCTH.

9.1 Y6auuBamwe npubopa

Mano yay6rbene ca roptwe cTpaHe
nosehasa 6e36eaHocT. Yaybrberwa Takohe

crnpeyYaBajy npespTambe. Y3gurHyta msmua
OKO monue crnpeyasa knu3awe nocyha Ha
nonuuum.
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PeweTkacta nonuua:

Yrypajte nonuuy nsmehy Bofjuua Ha Hocady pe-
LUeTKe 1 BoAMTe padyHa Aa Hoxwuue Byay oKpeHy-
Te Hagone.

Mnex 3a nevyewe / ly6oku Turam:
I'ypHuTe nnex nsmehy Bofuua Ha Hocady peLleT-
Ke.

PeweTkacTa nonuua, Mnex 3a neyewe / fly6o-
KU TUrakb:

'ypHuTE Nnex usmehy Bofuua Ha Hocavy peLueT-
Ke, a pelueTKy Ha BofuLe nsHaa.

2

il

Wy

10. JOOATHE ®YHKUWMJIE

10.1 BeHTunarop 3a xnahewe

[lok pepHa pagu, BeHTUnaTop 3a xnahewe
Cce ayToMaTCKM yKibydyje Y uniby xnahemwa
CMOMbHUX NOBPLUMHA pepHe. AKO UCKIbyuuTe
pepHy, BeHTUNaTop 3a xnahexwe Moxe
HacTaBUTK Aa paam cBe JOK Ce pepHa He
oxnagu.

11. KOPUCHW CABETU

Mornepajte nornaerea o
©6e36egHOCTH.
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10.2 Be3begHOCHU TepmocTaTt

HenpaBunaH pag pepHe nnun HeucnpasHu
[ernosu Mory JOBEeCTU 40 onacHor
nperpesatsa. [1a 61 ce 0BO cnpeynno, pepHa
nma 6e36eHOCHM TepMOCTaT KOju npeknaa
Hanajare. PepHa ce NOHOBO ayTOMaTCKu
yKIbyJyje kag TemnepaTypa onagHe.

11.1 Npenopyke y Be3u ca nevyewem

OBa pepHa nma 4eTnupu HMBOA peLLEeTKe.



M36pojTe nonoxaje pelueTke, NoYeB 0g OHe
Hajonuxe OHY pepHe.

Balua pepHa moxaa nede Ha Apyradunju
Ha4uH y oHOCY Ha ypehaj Koju cTe paHuje
nocefoBanu.

Meyerse konayva

HewmojTe aa oTBaparte BpaTa pepHe npe Hero
wTo npohe 3/4 nogelleHor BpemeHa 3a
neyeme.

AKO KOpUCTUTE [iBa Mrexa 3a nevyewe
NCTOBPEMEHO, OCTaBWTE jeaH npasaH HUBO
n3meny Hux.

KyBar-e meca u pube

Koa npuvnpeme Beoma MacHe xpaHe
KopucTuTe Aybokn nnex kako macHoha He 6u
Kanana rno pepHv 1 Hanpaewna TpajHe
Mprbe.

OcTtaBuTe Meco Aa cToju oko 15 MuHyTa npe
Hero LUTO ra uceyete fa Cok He 61 ncLypeo
N3 wera.

[a TokoM neyersa Ha poLLTUIbY He Bu Bruno
npeBuLLEe AMMa Y PepHU, JOAajTe Mano Boae
y ay6oku nnex. [a 6ucte cnpeunnm
KOHZEH3auujy avma, fofajTe Bo4e CBaku nyT
Kaf ce oCyLUn.

Bpeme kyBama
Bpewme kyBama 3aBuCK of BPCTE XpaHe,
HEHE KOH3UCTEHLM|E U KOMUYMHE.

Y noyeTky, HagrneaajTe y4mHak Tokom
KyBatba. [poHafuTe Hajborba nogeluaBana
(TemnepaType, BpeMeHa KyBaha 1UTa.) 3a
kopvwheHo nocyhe, peuenTe 1 KoNMM4nMHe
Kad Kopuctute oBaj ypehaj.

11.2 BnaxHo neyere y3 BEHTUI. - penopy4eHu npudop

Kopuctute TamHe 1 HepednekTyjyhe numeHke n nocyae. OHe 6orby ancopbyjy TONNoTy Hero

ceeTne 60oje n pednektyjyhe nocyzae.

_~

Mana nocyaa 3a

Mnex 3a nuuy Mocypa 3a neyewse nedere Mnex 3a onan
TawmaH, HepednekTyjyhun TamaH, HepednekTyjyhun I'IpK:EsxKM;?m TamaH, HepednekTyjyhun
MpeyHnk 28 cm MpeyHnk 26 cm ’ MpeyHnk 28 cm

BMUCMHA 5 cm

11.3 BnaxHo neyeme y3 BEHTUI.

3a nocTtusare Hajborbux pesynrara,
npuapkaBajTe ce caBeTa HaBeAEeHUX Yy
Tabenu y HacTaBky.

¥ = 5§ 1 O

(°C) (min)
CnaTke 3eMmuyke, 12 nnex 3a nevewe unu nocyga 180 2 35-40
komaga 3a cKynrbake MacHohe
3emunyke, 9 komaga nnex 3a nevewe unu nocyga 180 2 35-40

3a CKynibawe macHohe
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¥ o= B Ik
\ uru
(°C) (min)

Muua, 3ampsHyTa, 0,35 pelueTkacTa nonvua 220 2 35-40

kg

LLIBajuapcku ponat nnex 3a nevewe unu nocyga 170 2 30-40
3a cKynreake MacHohe

BpayHun nnex 3a nevewe unu nocyga 180 2 30-40
3a CKynrbare MacHohe

Cydne, 6 komaga Kepamuyke nocyae Ha pewet- 200 3 30-40
KacToj nonuum

Kopuua 3a dnaH nnex 3a dnaH Ha pelueTka- 170 2 20-30
CTOj nonuuu

Cenpsuy-TopTa ,Buk-  nocyna 3a neverbe Ha pewet- 170 2 35-45

Topuja“ KacToj nonuum

MowmwupaHa puba, 0,3 nnex 3a nevewe unu nocyga 180 3 35-45

kg 3a CKynreake MacHohe

Llena pu6a, 0,2 kg nnex 3a nevewe unu nocyga 180 3 35-45
3a cKynrbake MacHohe

Pu6ren domnetn, 0,3 nnex 3a nuuy Ha peletkactoj 180 3 35-45

kg nonuum

MowwupaHo meco, 0,25 nnex 3a neyewe unu nocyga 200 3 40-50

kg 3a ckynrbawe macHohe

Wawnwk, 0,5 kg nnex 3a nevewe unu nocyga 200 3 25-35
3a cKynreake MacHohe

Konauun, 16 komaga nnex 3a nevewe unu nocyga 180 2 20 -30
3a cKynreake MacHohe

Makaponu, 20 komaga nnex 3a neyewe unu nocyga 180 2 40 -45
3a ckynrbawe MacHohe

MadpmHu, 12 komaga nnex 3a neyekse unun nocyga 170 2 30-40
3a ckynrbawe MacHohe

CnaHo TecTo, 16 Ko- nnex 3a nevewe unu nocyga 170 2 35-45

mapa 3a cKynrbake MacHohe

BuckButu o cunkaBor  nmnex 3a neyewe unm nocyga 150 2 40 - 50

TecTa, 20 Komaaa 3a cKynreake MacHohe

TopTuue, 8 komaga nnex 3a nevewe unu nocyga 170 2 20 -30
3a cKynrbake MacHohe

MoBphe, 6naHwupaHo, nnex 3a nevewe unu nocyga 180 3 35-40

0,4 kg 3a ckynrbawe MacHohe

BereTapujaHcku omneT nnex 3a nuuy Ha pelieTtkactoj 200 3 30-45
nonvum

MepuTtepaHcko nnex 3a nevewe unu nocyga 180 4 35-40

nosphe, 0,7 kg

3a ckynrbawe macHohe
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11.4 Uuchbopmauumje 3a UHCTUTYTe 3a

TecTupamwe

TectoBu npema ctangapay IEC 60350-1.

=]

X B8 = EBE
\ C] o
(°C) (MUH)
CWTHY KO- KoHBeHuuo- Mnex 3a 3 170 20-30 -
naumn, 20 N0 HanHo npunpe- nevewe
nnexy ma
Muta c jaby- KoHBeHuwo- Pewertkacta 1 170 80-120 -
Kama, 2 nne- HanHo npunpe- nonvua
xa @20 cm mMa
Buckeut KoHBeHLMo- Pewetkacta 2 170 35-45 -
TOpTa, Kanyn HanHo npunpe- nonuua
3a konave ma
@26 cm
LLikoTckmn KoHBeHLmo- Mnex 3a 3 150 20-35 MpeTxoaHo 3arpeBajte
KeKc ¢ ma- HarnHo npunpe- nevyeke pepHy 10 MuHyTa.
cnauem ma
Tocr, 4-6 pun Pewetkacta 3 Makc. 2-4 MyHyTa npBYy MpeTxoaHo 3arpeBajte
Komapa nonvua CTpaHy; 2-3 MUHY-  pepHy 3 MUHyTa.
Ta Apyry cTpaHy

MreeckaBu-  pun Pewetkacta 3 Makc. 20-30 CraBuTte peLueTkacty
ua, 6 nonuua n nonuuy Ha Tpehn HMBO
komaga, 0,6 nocyaa 3a 1 nocyay 3a ckynrba-
kg CKynrbame te MacHohe Ha apyrn

macHohe HMBO pepHe. OKpeHu-

Te XpaHy Ha nona
nevema.

MpeTxoaHo 3arpeBajte
pepHy 3 MUHyTa.

12. HET'A 1 YNLWWREHE

YMNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
06e3b6eaHOCTH.

12.1 HanomeHe y Be3u ca unwhewem

<

O6puLLMTE Npetby CTpaHy PepHe MEKOM KproMm, TOMOM BOAOM U Griarum cpeicTBOM 3a
ynwherse. OUMCTUTE 1 NPOBEPUTE 3anTUBaY Ha BpaTMMa OKO OKBMpa BpaTta pepHe.

3a unwhere MeTanHMx NoBpLUMHA KOPUCTUTE PAacTBOP CPeACcTBa 3a unliheke.

OumncTuTe Mprbe bnarvm AeTepLeHTOM.

CpencTBa 3a

ynwhemwe
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¢_ OunCTUTE YHYTPALLHOCT PepHE HaKoH cBake ynotpeGe. Haromunana macHoha wnu apyru
— ocTauy Mory Npoy3poKoBaTU noxap.

D Y pepHu nnu Ha CTakneHum nnoyama Ha Bpatuma moxe Aohu Ao KoHAeH3oBawa Bnare. la
61 ce cmarbuna KoHaeH3auuja, ocTaBuTe pepHy Aa paan 10 MuHyTa npe noyeTka KyBakba.
CeakogHeBHa € OAnaxuTe xpaHy y pepHu ayxe oa 20 muHyTa. HakoH cake ynotpebe, ocywnte yHy-
ynotpe6a TPaLLHOCT MEKOM KPMOM.
Y HakoH ceake ynotpebe, o4nctute cas nubop v octasnTe ra Aa ce ocylumn. Kopucture meky
A Kprny ca TOnnom BoAOM v Bnarum aetepyeHTom. Hemojte npati npubop y MalunHm 3a npa-

W He CyaoBa.

He unctute npnbop ca HenenrsnemMm npemasom nomohy abpasvBHMX cpeacTasa 3a uuvwhe-

e Unu npegmMmeTa ca oWwTpum nBulama.
NpuGop pen p U

12.2 Kako pa nsBagute: Hocaun
peweTke

MN3BaauTe nodpluke peluetaka fga 6ucrte
OUUCTUINN PEPHY.

Kopak 1 Vickrbyunte pepHy 1 cayekajte aa ce
oxnaaw.
Kopak 2 M3ByuuTe nNpearsu Aeo noapLuke pe-

LweTke 13 6o4Hor 3uaa.

Kopak 3 M3ByuuTe 3aaHM 4e0 noapLuke pe-
LeTke 13 BOYHOr 3vaa U YKNOHUTE ra. ‘
Kopak 4 [MocTaBrbake LWnHa 3a NoApLLKY pe- 0 I
LueTKe BpLUM ce OOpHYTUM pegocne- 2
nom. 1
\. J
[ A

12.3 Kako ga kopuctute: Ynwhere

BOAOM Kopak 2 Mopecute yHKUMjy: E]

Ogaj noctynak yviwhera KOpUCTK BRary Kako Kopak 3 MopecuTe Temnepatypy Ha 90°C.

Ou ce 13 nehHuue yknoHune 3aocrane
yecTnLe macHohe 1 xpaHe. Kopak 4 Ocraswute Aa nehHuya pagm 30 MUH.

Kopak 5 MckmbyunTe pepHy.

Kopak 1 Cunajte Bogy y yaybrbewe y yHyTpaLl-
HocTr: 150 ml. Kopak 6 Cauvekajte ga ce nehHuua oxnagu.

OCyLLlVITe YHYTPaALIH0CT MEKOM KPMOM.
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12.4 Kako ga cknHeTe U MHcTanupare: Bpara

Bpata pepHe nmajy ABe cTakreHe nioye. MoxeTe 4a CKMHETe BpaTta pepHe 1 YHyTpaLlkby

CTakneHy nrnovy pagu unwheta. MpounTajTe Leno ynyTcTeo 3a ,Ckuaarse U MHeTanupame
BpaTa‘“ npe Hero LUTO CKUHETe CTakneHe nrove.

OnNPE3
Hewmojte aa pepHy 6e3 cTakneHux nnova.

Kopak 1 [o kpaja oTBOpWTE BpaTta 1 ApXuUTe Kopak 2 MogwurHnTe n okpeHuTe Jo0 kpaja nony-
obe Lapke. re Ha obema Lwapkama.

Kopak 3 3aTBOpPUTE BpaTa pepHe Ao nona, Ao Kopak 4 CTaBuTe BpaTta Ha Meky Kpny Ha cTa-
NpBOr Monoxaja 3a oTBapane. 3aTtnm 6UMHOj NOBPLUMHM OTNYCTUTE CUCTEM
noaMrHUTe 1 NoByLMTE BpaTta npema 3aKrbyyaBarba Ja bucte CKUHYNnM yHy-
cebu 1 n3BaguTe NX U3 NexuiuTa. TpaLlkby CTaKMEeHy Mrouy.

7

J

CTakrieHy nnoyy Hajnpe naxrbueo noa-
UrHUTe, @ 3aTUM je naBaguTe.

Kopak 5 OkpeHuTte npuusplhmsaye 3a 90° n Kopak 6
13BaaMTE UX U3 NeXuLTa.

Kopak 7 OuuncTtuTe cTakneHe nnove BOAOM 1 canyHULOoM. [MaxrbMBo ocylumTe ctakneHe nnoyve. He nepute
CTakneHe nnoye y MalluHW 3a Npake cyAosa.
Kopak 8 HakoH unwhera, MOHTUpajTe CTakneHy NnoYy v Bpata pepHe.

CPMCKM 155



Kag ce npaBunHo MHCTanmpa, okBUp BpaTa KIMKHe.
BopawTe pavyHa aa NpaBuIiHO NOCTaBUTE YHYTpaLlky
CTakIeHy nnovy y nexwira.

12.5 Kako pa sameHuTe: Jlamnuua

YNO3OPEHE!
Pusuk oa cTpyjHor yaapa.
JNamnuua moxe 6utn Bpyha.

lNpe 3ameHe namnuue:

Kopak 1

Kopak 2

Kopak 3

Wckbyunte pepHy. Cadekajte ga ce
pepHa oxnaau.

MckmbyunTe yTrkad kabna 3a Hana-
jarbe pepHe 13 MpexHe yTuyHULEe.

[HO yHYTpaLLHOCTN pepHe Npekpuj-

T€ Kprnom.

3agma crjanuua

Kopak 1 OKpeHWTe CTakneHn nokrnonal Aa 6yucte ra yknoHunu.

Kopak 2 OumncTuTe cTakneHu noknonadw.

Kopak 3 3ameHuTe cujanuuy ogroBapajyhom cujanvuom koja je otnopHa Ha Temnepatype o 300°C.
Kopak 4 [MocTaBuTe cTakneHu noknonaw,.

13. PELLABAHSE MNMPOBJIEMA

YNO30OPEHE!
Mornepajte nornaerea o
OesbenHocTu.

13.1 WWta yuynHuTH aKo...

Y cBuM cnyyajeBumMa Koju Hucy obyxsaheHu
OBOM Tabesniom, KOHTakTupajTe ca
oBnawheHM CEPBUCHNM LIEHTPOM.

Mpo6nem MpoBepure...

MehHuua ce He 3arpeBa.  Ocurypad je nperopeo.

Mpo6nem

MpoBepure...

3anTuBka BpaTa je owTe-
heHa.

Hemojte kopuctutn neh-
Huy. KoHTakTupajte
oBnawheHn cepBucHU
LeHTap.

Ha ancnnejy ce npukasy-
je ,12.00".

[owrno je go HecTaHka
ctpyje. MNopecute noba
naHa.

Ilamna He pagw.

INamnuua je nperopena.

13.2 Nopauu o cepBUCUpamy

YKONMUKO He MOXeTe camu aa npoHaheTe peluerse npobnema, obpaTute ce NpoaasLy Uin

oBnalwheHoM CepBUCHOM LIEHTPY.
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Mopaum NoTpeGHU CepBMCHOM LIEHTPY Hanase ce Ha NIoYMLM ca TEXHUYKUM
KapakTepucTukama. Mnoynua ca TEXHUYKUM KapakTepucTMkama Hanasm ce Ha NpeaHoj CTpaHu
OKBMPa YHYTPaLlH0CTM pepHe. HeMojeT yknarwaTti Nnoynuly ca TEXHUYKMM KapakTepucTukaMma
13 YHYTpaLLHOCTU PEPHE.

[Mpenopy4yjemo Bam ga oBAe 3anuvileTe nogaTke:
Mogen (MOD.)

Bpoj npoussoga (PNC) s

Cepujckn 6p0oj (S.N.)

14. EHEPIT'ETCKA E®VKACHOCT

14.1 Uuchbopmaumje o npoussoay m nUcT ca uHcpopmaumjama o npomssoay™

Hasus gobasrbava Electrolux
Vpentndukauyvja mogena EOH3HO00BX 944068236
MHaekc eHepreTcke edpmkacHOCTM 95.1

Knaca eHepreTcke edpmkacHoCcTn A

MoTpolra eHepruje ca cTaHAapAHUM NyHeHeM, yobr4ajeH pe- 0.89 kWh/uuknyc

XUM

MoTpolwra eHepruje ca cTaHAapAHUM NykereM, pexum ca dop-  0.78 kWh/uuknyc
cupakem BeHTunaTopa

Bpoj wynreuHa y pephHu 1

M3Bop Tonnote EnekTpuyHa ctpyja
JayunHa 3Byka 651

Tun pepHe YrpagHa pepHa
Maca 28.8 kr

* 3a EBponcky yHujy npema Ypen6ama Komucuje (EY) 6p. 65/2014 1 66/2014.
3a Peny6nuky Benopycujy npema ctangapay STB 2478-2017, Oonatak I'; STB 2477-2017, AHeken A n B.
3a YkpajuHy npema craHaapay 568/32020.

Knaca eHepreTcke edpukacHoCTM He Baxu 3a Pycujy.

EN 60350-1 — EnektpnyHu ypehaiju 3a kyBawe y gomahnHcTBy — Aeo 1: LLinopeTtu, pepHe, pepHe Ha napy 1 rpu-
NOBW — NOCTYNLM 33 MEePeHe YUMHKa.

14.2 Ywtepna eHepruje oTBapajTe BpaTa nehHuue cyBuLLE 4YeCTO
TOKOM KyBatsa. OfpkaBajTe 3anTuBKy BpaTta
OBa nehHuua nma yHkUmje koje 4McToM U noctapajte ce Aa 6yae AoGpo
BaM NoMaxy Aa ylteamte npuyBpneHa Ha CBOM MeCTY.
€Heprujy Tokom cBakoiHeBHOr Kopuctute meTanHo nocyhe 3a kyearbe Aa
KyBarba. 6ucTe nosehanu ywreay eHepruje.
MposepuTe aa nu cy Bpata nehHuue Kag je To moryhe, HemojTe fa 3arpesaTe
3aTBOpeHa kaga nehHuuya pagu. He nehHuLy npe KyBawa.
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[MpaBuTe WTO KPahe pasmake nameny
neyera kaga UCTOBPEMEHO Mpunpemarte
HEKONUKO jena.

KyBame ca BeHTMnaTopom

Kapa je moryhe, kopuctute yHKUmje
KyBama ca BeHTunaTopom ga bucre
ywteaenu eHeprujy.

Mpeoctana TonnoTta

Kapa je Bpeme nevewa ayxe og 30 MuH.,
cMarbuTe Temnepatypy nehHuue Ha
MUHUMYM, 3—10 MUHYTa nNpe ucTeka Kpaja
KyBama. Meco he HacTaBuTK fa ce neve
Kopuctehu npeocTtany TONMoTy y pepHu.

15. EKOJIOLWKA NMUTAHA

Peuvknupajte matepujane ca cumbonom C)
[MakoBawe ognoxuTe y ogrosapajyhe
KOHTEjHepe paau peuuknmpatrsa. NMomosute y
3aLUTUTU XXUBOTHE CpeVHe U by ACKOr
30paBrba kao 1y peumknnpaty oTnagHor
maTtepwujana of eNeKTPOHCKUX 1
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Kopuctute npeoctasny TonsoTy 3a
3arpesatrbe Apyre xpaHe.

OpapxaBake XpaHe TONnom

M3abepuTe HajHke Mmoryhe nogeluaBane
TemnepaType Aa bucte nomohy npeoctane
TOMNOTe OApXKanu TonnoTy obpoka.

BnaxHo neyere y3 BEHTUI.
dyHKumWja je npeasuheHa 3a ywteny
eHepruje TOKOM KyBama.

enekTpu4Hmx ypehaja. Ypehaje obenexexe

cumbonom E HemojTe 6auaTtu 3ajegHo ca
cmehem. MNponssoa BpatuTe y nokanHu
LieHTap 3a peuuknmparse unm ce obpatute
ONLUTUHCKO] KaHLenapuju.
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tEh n O tE l(a https://tehnoteka.rs

Ovaj dokument je originalno proizveden i objavljen od strane proizvodaca,
brenda Electrolux, i preuzet je sa njihove zvanicne stranice. S obzirom na
ovu Cinjenicu, Tehnoteka istiCe da ne preuzima odgovornost za tacnost,
celovitost ili pouzdanost informacija, podataka, misljenja, saveta ili izjava
sadrzanih u ovom dokumentu.

Napominjemo da Tehnoteka nema ovlaséenje da izvrsi bilo kakve izmene ili
dopune na ovom dokumentu, stoga nismo odgovorni za eventualne greske,
propuste ili netacnosti koje se mogu nadi unutar njega. Tehnoteka ne
odgovara za Stetu nanesenu korisnicima pri upotrebi netacnih podataka.
Ukoliko imate dodatna pitanja o proizvodu, ljubazno vas molimo da
kontaktirate direktno proizvodaca kako biste dobili sve detaljne
informacije.

Za najnovije informacije o ceni, dostupnim akcijama i tehnickim
karakteristikama proizvoda koji se pominje u ovom dokumentu, molimo
posetite nasu stranicu klikom na slededi link:

https://tehnoteka.rs/p/electrolux-ugradna-rerna-eoh3h00bx-akcija-cena/
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